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KIRISH (Falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon tilshunosligi tarixida
XXI asr badiiy matn lingvistikasi mustagil shakllangan yo‘nalishlardan biriga aylanib
bormoqda. Bunda asosan kommunikativlik asosida badiiy matnni tushunish, estetik
idrok etish, badiiy matnda muallifning asosiy fikr-g‘oyasini yashirin tarzda, turli
ishoralar vositasi, obrazlar, ko‘chimlar, tag ma’nolar kabi badiiyatning o‘ziga xos
unsurlari orgali ochib berish bugungi tilshunoslik oldidagi dolzarb vazifalardan biri
bo‘lib qolmoqgda. Xususan, she’riy nutqda shakl-ma’no-vazifa yaxlitligi, badiiy
matnning uslubiy o‘ziga xosligi, muallif va o‘quvchi o‘rtasidagi munosabatni
shakllantirishi, poetik nutgning yuzaga chigishidagi lisoniy omillar va badiiy
san’atlarning o‘rni, leksik-morfologik xususiyatlarini amalga oshirish tilshunoslikdagi
muhim masalalardan hisoblanmoqda.

Dunyo tilshunosligida badiiy asarlar tili antropotsentrik yo‘nalish doirasida
lingvopragmatik, lingvokulturologik, kognitiv, psixolingvistik, etnolingvistik,
diskursiv, lingvopoetik jihatdan ilmiy tadgiqgotlar olib borilmogda. Shu bois badiiy asar
tili va uslubi, ijjodkor idiolekti va so‘z qo‘llash mahorati, til va badiiyat mushtarakligi,
uslub poetikasi va badiity nutq azaldan tilshunoslik va adabiyotshunoslik fanlarining
tadgiqg manbayi bo‘lib kelgan. Xususan, badiiy matnda shakl-ma’no-vazifa uchligi,
uning yaxlitligi, badiiy matnda yashirin ma’nolar, ijodkorning badiiy mahorati, til
imkoniyatlarini o°zlashtirish darajasi va eksplitsit, lisoniy birliklarning uslubiy
imkoniyatlaridan mohirona foydalanish, turli mazmuniy ishoralarini nozik va teran
idrok eta olish qobiliyati, she’riy san’atlardagi nutq badiiyligi, emotsional-
ekspressivligi, hissiy ta’sir kuchi va jozibasini ta’minlashdagi ahamiyatini 0‘rganish
tilshunoslikda zaruriyatga aylanmoqda.

Mamlakatimizda so‘nggi yillarda badiiy asar tili va undagi vositalarning lisoniy
asoslari, til imkoniyatlarining vogelanishi, til va badiiyat mushtarakligi, uslub
poetikasi kabi masalalarni ilmiy-amaliy jihatdan tekshirishga keng imkoniyatlar
yaratilmoqda. “Marhum shoira nomini abadiylashtirish, iste’dodli yoshlarga sharoit
yaratish magsadida ijod maktabi tashkil etish taklifini bildirgan edi. ljod maktabida
umumta’lim fanlari bilan birga ona tili va adabiyot fani chuqur o‘rgatiladi. Shuning
uchun ta’lim mazmunini isloh qilib, yoshlarga sharoit yaratyapmiz. Zamonlar o‘tadi,
muhit o‘zgaradi”®. Natijada nodir iste’dod egasi, badiiy teran va falsafiy chuqur
she’rlar muallifi Halima Xudoyberdiyeva ijodiga nisbatan berilgan baho,
ko‘rsatilayotgan e’tibor doirasida ijodkor asarlarini keng migyosda o‘rganish, badiiy
matnning lisoniy imkoniyatlarini aniglash kabi masalalar tilshunoslikda dolzarb
sanaladi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi “O‘zbek tilining
davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida’gi
PF-5850-son, 2019-yil 19-fevraldagi “O°‘zbekiston xalq shoirasi Halima
Xudoyberdiyeva nomidagi ona tili va adabiyot fanlarini chuqur o‘rgatishga
ixtisoslashtirilgan maktabni tashkil etish to‘g‘risida”gi 419-son, 2020-yil 29-
oktabrdagi “Ilm-fanni  2030-yilgacha rivojlantirish  konsepsiyasini  tasdiglash

1-O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning 2023- yil 7- aprel kuni Sirdaryo viloyatiga tashrifi.
https://www.gazeta.uz/uz/2023/04/07 lvisit/
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to‘g‘risida”gi PF-6097-son, 2024-yil 21-fevraldagi “O‘zbekiston—2030” strategiyasini
“Yoshlar va biznesni qo‘llab-quvvatlash yili”’da amalga oshirishga oid davlat dasturi
to‘g‘risida”gi PF-37-son farmonlari hamda mazkur faoliyatga tegishli boshga
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu tadgiqot
muayyan darajada xizmat giladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Tadgigot ishi respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy,
igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq
bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Dunyo tilshunosligida badiiy matnda til
vositalarining o‘rni, lisoniy asoslari, vazifalari, lingvopoetik xususiyatlari keng tadqiq
gilingan. Jumladan, V.V.Vinogradov, B.A.Larin, L.A.Golyakova, V.l.Tyupa,
A.A Lipgart, N.M.Shanskiy, R.Yakobson, V.M.irmunskiy, X.R.Kurbatov,
B.V.Tomashevskiy, O.M.Freydenberg, Sabohat Deniz> va boshga olimlarning
ishlarida badiiy asar tilining lingvopoetik, uslubiy xususiyatlari, lisoniy vositalarning
0°‘rni, vazifalari nazariy jthatdan o0‘rganilgan.

O‘zbek tilshunosligida til birliklari va badiiy matn munosabati, til birligining
badiiy, uslubiy, poetik imkoniyatlari kabi masalalar yuzasidan I1.Sulton, A.G‘ulom,
Sh.Shoabdurahmonov, G‘.Abdurahmonov, X.Doniyorov, O.Sharafutdinov,
A.Shomagsudov, 1.Qo‘chqortoyev, Q.Samadov, X.Abdurahmonov, [.Mirzayev,
N.Mahmudov,  A.Abdullayev,  S.Boboyeva, @ B.Umurqulov, B.O‘rinboyev,
R.Qo‘ng‘urov, B.Yo‘ldoshev, S.Karimov, J.Lapasov, Sh.Doniyorov, E.Qilichev,
M.Yo0‘ldoshev kabi olimlarning tadgigotlari va soha masalalari doirasidagi ilmiy-
nazariy fikrlari, ilmiy yondashuvlari diggatga sazovordir®,

’BunorpazoB B.B. O s3pIka XyjoxkecTBeHHOH mpos3sl. — M.: Hayka, 1980. — 226 c.; Bunorpamos B.B. O s3pike
Xy/i0)KecTBeHHOM juTeparypsl. — M.: l'ocnuruzaat, 1959. — 654 c.; Jlapun b.A. Dcreruka ciosa u si3bik nucaress. — JI.:
Xymox. mut., 1974. — 285 c.; Tronma B.M. XynoxectBernocts // [ToaTrka: clOBaph akTyalbHBIX TEPMHUHOB M TMOHATHIT /
ri. Hayd. pea. H.J[.Tamapuenko. — M.: Intrada, 2008. — 358 c.; Jlunrapt A.A. OCHOBBI JHHIBONOATHKH. — M., 2007. —
168 c.; I'openukosa M.1., MaromenoBa [I.M. JIMHIBUCTHYESCKU# aHAIIN3 XYA0KECTBEHHOTO TekcTa. — M.: Pycckuil s13bIK,
1989. — 151 c.; Illarckuit H.M. JIuHrBUCTHYECKUI aHATU3 XynoxkecTBeHHOro Tekcra. — JL.: [IpocBemenne, 1990. — 415
C.; SIkobcon P. Tloa3ust rpammaruku u rpammaruka mod3un // Cemumoruka. — M.. Pamyra, 1983. — C. 483-550.;
Kupmyrackuit B.M. Teopus murepatypsl. [lostuka. Ctunmmctuka. — JI.: Hayka, 1977. — 407 c.; TomameBckuii b.B.
Teopus mutepatypsl: [Tostuka. — M.: Acmiekt npece, 1996.; KypbatoB X.P. TaTapckas THHTBHCTHYECKAsT CTHIIMCTHKA U
nosTuka. — M.: Hayka, 1978. — 218 c.; ®peiinendepr O.M. AHTHYHBI TeopuHu s3bika u ctuis. Orus, 1986. 340 c.; Deniz
S. Sairlerin Gizli Dili: Mazmun // Kiiltiir Tarihimizde Gizli Diller ve Sifreler. Istanbul, 2008. — S. 208-210.

3CyJITOHOB W. bamuuit acapHuHr THH // V36ekucron anabuétu Ba cawpaty, 1939. Ne5.; Fynomor A. Bamuwmii
anabuérHuHr THKM Xakuaa // Anabuér Ba canbart, 1941, Nel.; [llaa6xypaxmanos 1. O Xya0KeCTBEHHBIX 0COOEHHOCTSX
nosmbl “PaBmian’’: ABroped. aucC. .... kaua. ¢uion. Hayk. — Tamkenr, 1949. — 19 6.; AdaypaxmonoB F. Anabuii acap
TUIMHE YPraHum Xakuma / Y30eK THIMHM YKUTHII MeTOAMKacH Mmacamamapu. — Tomkent: ®an, 1966. — B. 4-11;
Jlounépos X., Mup3aes C. Cy3 canbarn (6amuuii MaxopaT Ba THI Xakuaa Mystoxasamap). — Tomkent: Y3anabuitnamp,
1962. - 316 6.; [Jouuépon X., Uynnomes b. AnaGuii Tin Ba Gamumii crib. — Tomkent: Dan, 1988.; Ilapadyrauros O.
Iosmama tunm Ba ctmin Macamamapu // 3amMoH — Kanb — mod’3usa. — Tomkent, 1962.; lomakcymoB A. Mykumuit
carupacuHUHr TWiIH. — Tomkent, 1971. — 78 6.; Kyukoproes 1. baaguuii HyTK crnimctukacu. — Tomkent: ®Dan, 1975. —
96 6.; CamanoB K. Oitbexnunr tun maxoparu. — Tomkent, 1981. — 154 6.; A6aypaxmonoB X., Maxmynos H. Cy3
scretukacu. — Tomkenr: ®Pan, 1981. — 59 6.; Mupzaes M. IIpoGineMbl JIHHTBOIO3THYECKO WHTEpIIpEeTannu
CTHXOTBOPHOTO TEKCTa (Ha MaTepHaie COBPEMEHHOW ¥y30eKCKoH moa3um): ABTOped. mucc. ... JOK. (uioy. HaykK. —
Tamkent, 1992. — 54 c.; Maxmyznos H. Oiifex mebpustuaary yXmaTHuUIapHHET IMHIBONOdTHKACH // Y30€K T Ba
anabuétu, 1985. — Ne 6.; Maxmyznos H. Vxmarnumapaa Mummii MeHTammmk sxo3ubacy / Tua Ba agabuéT TabiuMu. —
2019, Ne 2.; Aonymmae A. V36ex THnuaa SKCTPECCUBIMKHUAT upogamanumu. — Tomkent: Pan, 1983. — 88 0.;
Bob6oera C. Xamua ONMMKOH HOI3UACHHHUHT JIEKCHK Xycycusariaapu. — Tomxkent: @an, 1989. — 66 6.; Ymypkynos b.
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Badiiy san’atlarning lisoniy-uslubiy tahlili masalasi Alisher Navoiy asarlari
misolida XX asrning ikkinchi yarmidan boshlab Y.Is’hoqov, A.Rustamov, A.Karimov,
Z.Xamidovlar tomonidan o‘rganilgan®. Tilshunos olim 1.Mirzayev esa gofiyalarning
yuzaga kelishida lisoniy, uslubiy va badiiy vositalar hamda omonim, sinonim,
antonim, alliteratsiyalarning gofiyadagi o‘rni masalalarini alohida tadgiq gilgan®.

Badiiy matn tahlili tilning barcha imkoniyatlarini, badiiy ta’sir gimmatini
belgilashda, shoir va yozuvchilarning ijodiy mahoratiga baho berishda, ularning tildan
amaliy foydalanish imkoniyatini aniglashda samarali vosita hisoblanadi. Shuningdek,
bugungi kunda nasriy va nazmiy asarlar tiliga xos badiiylikni ta’minlovchi lisoniy
birliklarning ifoda imkoniyatlarini tadgiq gilish bilan birga, linvopoetik jihatdan
ularning ilmiy asoslarini yaratishga doir tadgiqotlar yuzaga keldi. Xususan,
R.Normurodov, F.Babadjanov, Y.Saidov, S.Boymirzayeva, M.Yoqubbekova,
T.Jumayev, F.Mamadjanov, G.Muhammadjonova, D.Jamoliddinova, Sh.Mahmadiyev,
D.Shadiyeva, A.Hasanov, S.Normamatov, X.Hamroyeva, D.Xudoyberganova,
Z.Mamajonov, Sh.Toshxo‘jayeva, D.Andaniyozova, S.Umirova, M.Qurbonova,
Z.Mugimova, J.Matnazarov, M.Burxanova, D.Yunusova, M.Pardayeva, J.Yuldashev
kabilar tomonidan monografik tadgigotlar olib borilgan®.

Jlekcuueckue 0COOCHHOCTH COBPEMEHHOM MO3THUECKO# peun: ABToped. aucc. ... Kaua. ¢pumoi. Hayk. — TamkeHt, 1983.;
YmypkynoB b. [Toatuk HyTK jekcukacu. — TomkeHt: ®an, 1990. — 110 6.; YpMHGOeB b. KyHprOB P., Jlamacos XK.
Baauuii TEKCTHUHT TMHIBUCTUK TaxXauimu. — TomkenT: Yiurysun, 1990. — 219 6.; Kapumos C V36ek TuuHuET Gaxumii
yenyou: ®wion. ¢an. a-pu ... aucc. aBroped. — Tomkent, 1993. — 50 6 Kapumos C.A. 3yndus acapmapu
TuHTBOoCcTIIACTHKacH. MoHnorpadusa. — Camapkarn: Cam/[Y, 2006. — 120 6.; MyxunnuaoB M., Kapumos C. Fadyp
Fynmomauar mostuk maxoparu. Mosorpadus. — Camapkaan: Cam/lV, 2003. — 126 6.; JlamacoB JXX. bagumii matH Ba
nuconnit Taxmun. — TomkenT: YkutyBun, 1995. — 88 6.; Tounépos I1I. Illykyp XonMup3aeB XUKOSIAPHHUHT GaTHmii-
yerrybuit y3ura xocmuru: Oumon. ¢ad. HOM3. ... aucc. aBroped. — Tomxkent, 2000. — 23 ©.; Kummue O. MaTtHHUHT
JUHTBUCTHK Taxyiud. — bByxopo, 2000. — 36 6.; PI}“IHJ:[OLHGB b. bamuwmii HyTK cTrmctukacu. — Camapkann, 1982. — 82 6.,
Yo‘ldoshev B., Shodiyeva Z. “Ufq” trlloglyasmlng lingvopoetik tahlili masalalari. — Samargand: SamDU, 2006. —34 6.;
Uynpomen M. Baauuii MaTHHHHT JTMCOHMH TaxmwiM. YKyB Kymianma. — Tomkent, 2007. — 150 6.; I/IynﬂomeB M.
Baauuii MATHHUHT JTUHTBOTIOATUK TaAKUKU: Duioi. ¢ad. HoM3. ... quce. aBToped. — Tommkent, 2009. 721 6.; Mynomes
M. Banuwnii MaTH TUHTBOMOdTHKAcH. MoHOrpadus. — TOMIKEHT: 3'736eKI/ICT0H HMINY, 2019. — 256 6.

*UcoxokoB F. Haowit mostukacu. — Tomxkent: ®an, 1983. — 168 6.; PycramoB A. HaBouitHuHr Gagumii MaxopaTH. —
Tomkent: Anmabuér Ba canbatr, 1979. — 212 6.; XamumoB 3. JIEKCHKO-CEMAaHTHUECKOE M JIMHTBOIIOATHYECKOE
uccienoBanue s3bika “Jlucan aT-Taiip” Anumepa HaBou: ABroped. mucc. ...kana ¢uiion. Hayk. — Tamkenr, 1982. —24 c.;
KapumoB A. Jlekcnko-ceMaHTHYEeCKHE M CTHIIMCTHYECKHE OCOCOCHHOCTH s3bIka ModMBI “Dapxan u lupun” Anmmiepa
Hasou: ABtoped. awmcc. ... kaux ¢wmron. Hayk. — Tamkent, 1973. — 33 c. ; Xamunos 3. HaBownii Oangnuii caHpatiapu. —
Tomket: Yausepcurert, 2001.— 56 ©.

*Mup3saes W. Tpo6iemMbl JTHHIBONOSTHYECKOH HHTEPNPETAllMk CTUXOTBOPHOIO TEKCTa (Ha MaTephajle COBPEMEHHOI
Y30eKcKol 033uu): ABTOped. AMCC. ... 1-pa punorn. Hayk. — Tamkent, 1992. — 54 c.

®Hopmyponos P. Illykyp XomMmup3aeB acapmapHHHHT THJI XycycusTnapu: ®umon. (aH. HOM3. ... Jucc. aBToped. —
Tomkent, 2000. — 25 6.; babamkanos . V36ek KU JpaMalapiHUHT JHCOHUU Xycycustiapu (bexOyauii Ba ABoHui
npamanapu acocuna): ®Owmmon. gan. HOm3. ... aucc. aBroped. — Camapkann. 2002. — 23 6.; Caitngos E. ®durpar O6agumii

acapmapu nexcukacu: ®unon. dad. HOM3. ... aucc. aBToped. —Tomkent, 2001. — 24 6.; Caitmmos E. Kamun Gagumit
acapinapu yekcukacu: @wuion. ¢an. g-pu ... gucc. (DSc). — Tomkent, 2018. — 284 6.; Boiimupzaesa C.VY. Oiibek
MPO3aCHHMHT JIMHTBOCTHJIMCTUK Taakukd: Pwiron. dad. HOM3. ... aucc. aBroped. — Camapkann, 2004. — 26 06.;

Exy66exoBa M. ¥Y30ek Xalk KyIIMKIAPHHHHT JTHHIBOIOSTHK Xycycustiapn: ®umon. daH. a-pH ... aucc. aBroped. —
Tomkent, 2005. — 27 6.; Exy66exoBa M. Y36ek Xalk KyIINKIAPUHAHT JTHHTBOIOTHK XycycHsTaapi. — TomkenT: DaH,
2005. — 162 6.; XKymaes T. Ymap bokuii acapiapuHUHT IHcOHMH Xycycusitinapu: @uios. GaH. HOM3. ... AUCC. aBTOped. —
Tomkent, 1997. — 23 6.; Myxammamkonoa I'. 80-iimmmap oxupm 90-Hwutap Oommapu y30€K LIEBPUSTHHHHT
JIUHTBOTIOATUK Tagkuku: Owimon. dan. HoM3. ... muce. aBroped. — Tomkent, 2004. — 25 6.; XKamomuanuaosa [I. bagumii
HYTKJa TapaHTe3 OMPJIMKIAPHUHT CEMAaHTHK-TPAMMAaTHK Ba JIMHI'BOMOATHK XycycusiTiaapu: ®uioin. ¢aH. HOMS3. ... amcc.
aroped. — Tookent. 2005. — 27 6.; Maxmaues I11.C. ¥36ex XalK I0CTOHIApH THIMAA CTHIMCTHK hopMynanap: Ouo.
¢an. HOMS. ... qucc. — TomkenT, 2007. — 26.; [laguesa J.111. Myxamman FOcyd mewspusté auHrBomo3ITHKAcH: OUIION.
¢an.HoM. aucc. aproped. — Tomkent, 2007. — 43 0.; XacanoB A. AGayiuia Kaxxop XMKosuiapy THIMHUHT OaJnHSTHHA
TAbMHUHJIOBYM JIEKCUK-CTHIIMCTUK Bocutanap: ®unon. ¢an. HOm3. ... aucc. aBtoped. — Tomkenr, 2010. — 26 ©.;
Hopmamaro C.O. AGaymna ABJIOHWH MIEHPHUATH JEKCUKACHHUHT MabHOBUU-yCIyOuid Xxycycusariapu. Dwion. ¢as.
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Hozirgi o‘zbek she’riyatida badiiy vositalarning lingvopoetik xususiyatlari
tadgiqi doirasida N.To‘lanova shunday bo‘lsada badiiy san’atlarning lisoniy-uslubiy
tahlilini’, G.Keldiyorova badiiy nutqda antiteza hodisasini®, G.Rixsiyeva esa she’riy
matndagi gaplarning aktual bo‘linishida anaforalar o‘rnini® o‘rgangan. Shu bilan birga
G.Muhammadjonova esa badiiy nutqda leksik birliklar, jonlantirish, epitet, o‘xshatish
va metaforaning namoyon bo‘lishi, ulardan yuzaga keladigan samara — badiiylik
masalalarini tahlil gilgan®®.

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatining badiiy xususiyatlari, poetik obrazlar
talgini kabi masalalarning adabiyotshunoslik aspektidagi tadqgiqi M.H.Hamidova,
M.A Xalovalar tomonidan amalga oshirilgan'!. D.Yusupova shoira Halima
Xudoyberdiyeva she’riyati lingvopoetik xususiyatlarini monografik tarzda tadqiq
gilgan?. Biroq shoira ijodidagi fonetik, leksik, morfologik sath bilan bog‘liq badiiy
san’atlarning lisoniy asoslari,sintaktik figuralar tahlili monografik planda
o‘rganilmagan. Ushbu holat Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida lisoniy vositalarning
lingvopoetik imkoniyatlarini tadqiq qilish zaruratini ko‘rsatadi.

Dissertatsiya  tadgiqotining  dissertatsiya  bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya

HOM3. ... aucc. — Tomkent, 2011. — 133 6.; XampaeBa X. Ozox IlapadunanHoB TyOIUIIMCTUKACHHUHT THIIH Ba YCIyOH:
®wunon. ¢an. HOM3. ... gucc. aBToped. — Tomkent, 2012. — 27 6.; Xynaitbepranosa [.C. V36ex Tummmary 6amumit
MaTHJIAPHUHT aHTPONONCHTPHUK TaNKHHU. Duion. ¢aH. n-pu ... aucc. — Tomkent, 2015. — 240 6.; MamaxkoHOB 3.A.
VXumarum acocuaaru uebpuil caHbaTIAPHUHT Hazapuii TaBcu(y Ba TacHudu: Ounon. pan.6.danc. ok (PhD) ... muce.
aBToped. — Tomkent, 2017. — 43 6.; Tomxyxaesa LIL.F. Dpkur Ab3am acapnapu JuHTBomodTHKAcH: Prnon.dan.0.danc.
nok (PhD) ... oucc. aBToped. — ®aprona, 2017. — 50 6.; Annanuésosa JI.P. Bamuuii MaTHIa OHOMACTHK GHPIHKIAP
nunrBonosTukack: dunon.dau.6.panc. nox (PhD) ... mucc. aBroped. — Tomkent, 2017. — 50 6.; Ymuposa C.M. V36ek
HICHPUATHIA JIMHTBUCTAK BOCHTANAp Ba MOITHK MHAMBHAYALTHK (YCMOH A3uM mespusité muconuna):. Oumoi.dan.o.
¢anc. nok (PhD) ... aucc. aBToped. — Camapkanm, 2019. — 44 6.; Kyp6onoa M.O. MycTakuuivK JaBpy JOCTOHIAPH
nuHrBONOsTHKACH: Dunoir.dan.6.dac. nok. (PhD) ... mucc. aBroped. — Gaprona, 2019. — 46 6.; Mykumosa 3.P. Yrxup
XOIIMMOB acapyiapy THIMHUHT JIMHTBOIO3THK Ba JIMHIBOMaaaHuil xycycusriapu: dunon.dan.6.danc. nok. (PhD) ...
muce. — Tomkent, 2020. — 160 6.; Marna3zapos JXK.K. MaTtrazap AOQyiaxakuM MIEbPUATH JTUHTBOTIOATHKAacH: Duio.daH.
6.¢anc.nok. (PhD) ... mucc. aBroped. — VYprawu, 2022. — 49 6.; BypxanoBa M.M. KpeonusaTuB MaTHIapHHHT
MApaTMHIBONOATUK Taakuku: Dunon. ¢dan.6.danc.qok. (PhD) ... muce. — daprona, 2022. — 150 6.; FOnycosa [I.A.
llaBkaT PaxMoH miebpusaTHAa MeTadoOpaHH XOCHII KHIYBYM JICKCHK-TPAMMATHK BOcUTanap Taakuku: Pwmion. dax.o.
¢anc.gok. (PhD) ... nucc. aBroped. — Camapkann, 2022. — 47 6.; [lapaaesa M. X A6aymia Konupwuii acapiapu THITHHUHT
nekcuk-moponoruk xycycusmiapu: ®@unon.dan.6.danc. ok (PhD) ... agucc. aBroped. — Kaprm, 2023. — 59 6,
Yuldoshev J.U. Usmon Nosir she’riyati lingvopoetikasi: Filol.fan.b.fals. dok (PhD) ... diss. avtoref. — Toshkent, 2023. —
59 b.

"Tynanoa H.M. Xosupru y36ex IebpusATHAA OaINMii CAHBATIAPHUHT JHCOHMH-ycny6umii Taxammn (II1.Paxmom,
A.Vxram, U.Mup3o mespusti i muconuaa). ®uon. dan. Homs. ... muce. — Tomkent, 2008.

8Kenauépona I'. ¥36ek Gaxuuit nyTkuna antutesa: ®uion. dan. HOMS. ... mucC. aroped. — Tomkent, 2000.

Puxcuesa I'. [llebpusTIaTy raIIAPHUHT aKTyan OyIMHUIIMAA aHadopanap ypau: Ounos. GaH. HOM3. ... aucc. aBToped.
— Tomxkent, 1999.

OMyxammamxonosa I'. 80-immmap oxupu 90-immiap Gouuiapy ¥36eK MebPUATHHUHT JTHHTBOMOATHK TaAKHKH PHIod.
¢aH. HOM3. ... aucc. aBroped. — Tomkent, 2004.

Uxamumosa M.X. Xamuma XyjoitGepaueBa JUpUKaCHHMHT Oaauuii XycycusTimapu: ®unon. ¢aH. HOM3. ... JHCC.
aprope¢. — Tomkenr, 2004. — 56 6; Xalova M.A. Hozirgi o‘zbek ayollar she’riyatida qalb tasviri va talgini
(H.Xudoyberdiyeva, H. Ahmedova, Z.Mirzo ijodi misolida): Filol.fan.d-ri (DSc) ... diss. avtoref. — Samargand, 2024. —
79 b.

12 10cynosa J1.10. Xanuma Xy 10i6epuesa mebpusTH TMHrBOn0sTuKacu: duion. ¢pan. 6-ua paiuc. a-pu (PhD) ... aucc.
asToped. — byxopo, 2022. — 52 6.; KOcynosa /[.}O. Illonpa Xanmmma XynOHOepaueBa IEbPUATH TWIMHHM YpPTaHHII
3apyparn // “@unOnOruk TAAKUKOTIAP: MyaMMO Ba €4uM”~ MaB3yCHAArn Xalkap0 WIMHH-HA3apUi amwKyMaH
Mmarepraiapu. — Byxopo, 2021; Yusupova D., Yuldasheva D. Halima Xudoyberdiyeva she’riyati lingvopoetikasi.
Monografiya. — Buxoro, 2020. — 114 b ; Yusupova D. O‘zbek shoirasi Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida metaforalar.
— Buxoro, 2022. — 107 b.



Navoiy davlat universiteti ilmiy-tadgiqot ishlari rejasiga muvofig “O°zbek
tilshunosligining dolzarb muammolari” mavzusidagi tadgigot doirasida bajarilgan.

Tadgiqgotning magsadi Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llanilgan badiiy
san’atlarning lisoniy xususiyatlarini ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

0°zbek tilshunosligida badiiy matnlarni o‘rganish bilan bog‘liq tadgiqotlarni tahlil
gilish, badiiy matnga lingvopoetik yondashuv masalalarini yoritish;

badily matnda shakl-ma’no-vazifa yaxlitligini asoslash va uning o‘ziga Xos
xususiyatlarini ochib berish;

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llangan ma’naviy va lafziy san’atlarning
lisoniy asoslari, til va badiiyat mushtarakligini tahlil gilish;

shoira she’riyatidagi ma’naviy va lafziy san’atlarda leksik birliklarning badiiy-
estetik vazifalarini ochib berish;

shoira she’rlarida qo‘llangan ma’naviy va lafziy san’atlarda morfologik
birliklarning badiiy-estetik vazifalarini aniglash.

Tadqgigotning obyekti sifatida Halima Xudoyberdiyevaning “Yo‘ldadirman”
(2006), “Tanlangan asarlari” (2020), “Buyuk qushlar” (2012), “So‘z chamani” (2020)
to‘plamlaridan joy olgan she’rlardagi badiiy san’atlarni yuzaga keltirgan leksik-
morfologik birliklar olindi.

Tadgiqotning predmetini Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida go‘llanilgan
badily san’atlarni yuzaga keltirgan leksik-morfologik birliklarning badiiy-estetik
vazifalari, qo‘llanish darajasi va ifodalanishi tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqot jarayonida tavsiflash, giyoslash, zidlash,
komponent va kontekstual, semantik-stilistik, lingvopoetik va leksikografik tahlil
usullaridan foydalanildi.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llanilgan badiiy san’atlardagi lisoniy
birliklarning go‘llanilish o‘rni bo‘yicha tushuncha, hukm va xulosalardagi umumiylik
hamda o‘zaro bog‘liglik, yaxlitlik, mutanosiblik kabi xususiy jihatlarning shoira
uslubiga xos kelin, bola, ayol, gayiq singari yangi badiiy tasviriy ifodalarda namoyon
bo‘lishi aniglangan;

shoira she’rlarida bo z/a-boz/a, so zla-sozla kabi takrorlardan foydalanish
she’rning ta’sirchanligini oshiruvchi omil sifatida; intiq sog ‘inchlar, uzun kun, umid
iplari, umring tongotarida, umring kunbotarida kabi ifodalarning o‘ziga xos individual
xususiyatlari, shoiraning mazmunni shaklga solishdagi badiiy mahorati hamda lisoniy
birliklar she’riy nutqdagi shakl-ma’no-vazifa birligini ta’minlovchi muhim vosita
ekanligi asoslangan;

shoira she’riyatida qo‘llanilgan ma’naviy va lafziy san’atlarda til va badiiyat
mushtarakligi, sog ‘ galb, qgizil 0‘q, alvon qo ‘shig/ar kabi birikmalarning denotativ va
konnotativ ma’no xususiyatlari, badiiy-estetik vazifalari, vogelikni ta’sirchan va
yorqin ifodalash uchun -dek, -dayin, -namo, -omuz, -li, -cha, -simon kabi morfologik
ko‘rsatkichlarning uslubiy ma’no ifodalangani dalillangan;

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llanilgan yuragi toshlar, qurg‘oq
ko ‘zlar kabi birliklarning metonimiya, o‘xshatish kabi leksik vositalar orgali



ifodalanishi, talmeh san’atini hosil gilgan Ahmad Yassaviy, Amir Temur kabi atogli
otlarning sezilarli darajada ko‘p qo‘llanilishi ochib berilgan.

Tadgigotning amaliy natijasi quyidagilardan iborat:

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llangan badiiy san’atlarda leksik-
morfologik birliklarni lingvopoetik tahlil qilish natijasida chigarilgan xulosa va
umumlashmalar o‘zbek tilshunosligi, xususan, o‘zbek lingvopoetikasi uchun zaruriy,
IImiy ma’lumot berishi asoslangan;

badily matnda go‘llangan ma’naviy va lafziy san’atlarning o‘ziga xos leksik-
morfologik xususiyatlari, ulardagi til va badiiyat mushtarakligi hamda shakl-ma’no-
vazifa birligining muhim manba sifatida xizmat qilishi dalillangan;

shoira she’riyatida qo‘llangan badiiy san’atlarning lisoniy asoslari bo‘yicha
chigarilgan xulosalar o‘zbek tilshunosligi uchun muhim ilmiy-nazariy ma’lumotlar
berishi, bu tilshunoslik va adabiyotshunoslikka oid yaratiladigan darslik va o‘quv
go‘llanmalarning mukammallashuviga xizmat qilishi, yangi nazariy va amaliy
kurslarning tashkil etilishida amaliy ahamiyat kasb etishi aniglangan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi tadgigotda go‘yilayotgan muammoning
dolzarbligi, yangi va muhim vazifalarning hal etilganligi, ishonchli manbalar asosida
go‘llangan yondashuv usullari, chiqarilgan xulosalarning qat’iyligi, keltirilgan tahlil,
taklif va tavsiyalarning amaliyotga joriy etilganligi, lisoniy dalillar talginining nazariy
jihatdan asoslanganligi, tadgigotning himoyaga olib chigilayotgan holatlari va
xulosalarning yangiligi, olingan natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan
tasdiglanganligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida go‘llangan badiiy san’atlarning
lisoniy asoslari, leksik-morfologik birliklarning ifoda xususiyati, uslubiy va
lingvopoetik jihatlarini ochib berish, badiiy san’atlar tadqigiga doir ilmiy-nazariy
garashlarni boyitish, badiiy matn lingvopoetikasini, qolaversa, adabiyotshunoslikka
doir tadgigotlar doirasini kengaytirish, nazariy jihatdan boyitish uchun material
sifatida xizmat qilishi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati esa oliy o‘quv yurtlarining filologiya
fakultetlaridagi “Lingvopoetika™, “Matn tahlili”, “Nutq madaniyati va uslubiyat
asoslari”, “Adabiyotshunoslikka kirish” o‘quv kurslarini  takomillashtirishda,
umumta’lim maktablari uchun “Adabiyot” fanidan badiiy san’atlarni mukammal
o‘rgatishda, ilmiy risolalar yaratishda ahamiyatga egaligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qgilinishi. Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida
qo‘llangan badiiy san’atlarning lisoniy tomonlarini tahlil qilish bo‘yicha olingan ilmiy
natijalar asosida:

Halima Xudoyberdiyeva she’riy san’atlari tilining leksik-morfologik
xususiyatlari tadgigi 0‘xshatish, intoq, tashxis, tazod, jonlantirish kabi san’atlarni hosil
giluvchi birliklar tasnifi va ularning ifodalanishiga oid nazariy xulosalaridan
O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim, fan va innovatsiyalar vazirligi O‘zbekiston
pedagogika fanlari ilmiy-tadqgigot instituti Qoragalpog‘iston filialida amalga oshirilgan
F3-2016-0908165532 ragamli “Qoraqalpoq tilining yangi alfaviti va imlo goidalariga
muvofiq ona tili va adabiyotini rivojlantirish metodikasi” mavzusidagi fundamental
loyihada foydalanilgan (O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy-tadgigqot instituti
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Qoraqalpog‘iston filialining 2023-yil 27-dekabrdagi 656-son ma’lumotnomasi).
Natijada ko‘plab badiiy san’atlarning leksik-morfologik vazifalari aniglashtirilgan;

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida go‘llangan badiiy san’atlarning lisoniy
asoslarini tadqiq qgilish bo‘yicha olingan ilmiy natijalar asosida badiiy matnda she’riy
san’atlar she’r ta’sirchanligi va so‘z qudratini oshiruvchi asosiy vositalaridan biri
ekanligiga oid xulosalardan O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy-tadgigot instituti
Qoragalpog‘iston filiali tomonidan olib borilgan A1-XT-0-92997 ragamli “Yoshlarni
umuminsoniy, milliy va tarixiy qadriyatlar uyg‘unligi asosida ma’naviy-axlogiy
tarbiyalashning muammolari” mavzusidagi amaliy loyihani bajarishda foydalanilgan
(O‘zbekiston pedagogika fanlari ilmiy-tadgigot instituti Qoragalpog‘iston filialining
2023-yil 27-dekabrdagi 657/1-son ma’lumotnomasi). Natijada badiiy san’atlarning
o‘ziga xos leksik-morfologik xususiyatlari, uslubiy imkoniyatlarining izohlanishida
asos bo‘lib xizmat gilgan;

O‘zbekiston Respublikasi maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi huzuridagi
ixtisoslashtirilgan ta’lim muassasalari agentligi Halima Xudoyberdiyeva nomidagi ijod
maktabida shoira she’riyatida qo‘llanilgan badiiy san’atlarning lisoniy tahlili, badiiy
matnda shakl-ma’no-vazifa tamoyillari asosida o0‘rganish muammolari, Halima
Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llangan badiily san’atlar va ularning lisoniy
xususiyatlari yuzasidan umumiy ma’lumotlar berildi va mahorat darsi tashkil etildi
(Halima Xudoyberdiyeva nomidagi ijod maktabining 2024-yil 15-maydagi 01-59-son
ma’lumotnomasi). Natijada Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llangan badiiy
san’atlarning lisoniy xususiyatlarini o‘rganishga bo‘lgan qiziqish oshdi.

Shoira she’rlarida go‘llanilgan ma’naviy va lafziy san’atlarning leksik-
morfologik vazifalarini ifodalashiga oid nazariy xulosalardan Respublika ma’naviyat
va ma’rifat markazining, 2022—-2023-yillar mobaynida “Til millat ko‘zgusi”, “O‘zbek
tili — milliy o‘zligimiz va mustaqil davlatchiligimiz timsoli”, “O‘zbek tili — mehr tili”
va “Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi”, “Inson qadri har narsadan ulug*”,
“Ijtimoiy makonda axborotdan foydalanish madaniyati” singari ma’naviy-ma’rifiy
tadbirlarni tayyorlashda samarali foydalanilgan (Respublika ma’naviyat va ma’rifat
markazi 2023-yil 21-sentabrdagi 24-son ma’lumotnomasi). Natijada badiiy san’atlarni
ifodalovchi leksik-morfologik vositalarning poetik nutgdagi o‘rni, ahamiyatini
yoritishda asos bo‘lib xizmat gilgan hamda 2023-2024-yillar mobaynida Navoiy
viloyati teleradiokompaniyasining “Islohotlar amalda”, “Kelajak yoshlari”, “Diyor 24”
singari ko‘rsatuv va teleloyihalarni tayyorlashda foydalanilgan (Navoiy viloyati
teleradio kompaniyasining 2023-yil 18-oktabrdagi 01-10/176-son ma’lumotnomasi).
Natijada teleloyihalarning dolzarbligi, ilmiy-ommabopligi va ilmiy-amaliy jihati
ta’minlangan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgiqot natijalari 12 ta ilmiy-amaliy
anjumanda, jumladan, respublika miqyosida 4 ta hamda 8 ta xalgaro ilmiy
konferensiyada ma’ruza va tezis ko‘rinishida bayon etilgan hamda aprobatsiyadan
o‘tkazilgan.

Tadgigot natijalarining e’lon gilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
22 ta ilmiy ish chop etilgan, shundan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish
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tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 10 ta maqola (shu jumladan, 4 tasi respublika va 6 tasi
xorijiy jurnallarda) nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan iborat. Ishning umumiy hajmi 156
sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Ishning Kirish qgismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslanib,
muammoning o‘rganilganlik darajasi, ilmiy tadqgiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi,
magsadi, obyekti, predmeti, vazifalari, ilmiy yangiligi, nazariy va amaliy ahamiyati,
tadqgigot natijalarining joriylanishi kabi masalalar yoritilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Halima Xudoyberdiyeva she’riyatini “shakil-
ma’no-vazifa” tamoyili asosida o‘rganish masalalari” deb nomlangan bo‘lib, uning
birinchi bo‘limi “Badiiy matnda shakl-ma’no-vazifa birligi” deb atalgan. Tabiat va
jamiyatdagi barcha hodisalar kabi insoniyat tili ham tabiiy va ijtimoiy jarayon —
dialektik gonun asosida rivojlanib kelgan. Borligda umumiy narsa yoki hodisaning
mavjud emasligi, borlig hodisalari har doim ham alohidalik va takrorlanmaslik
belgilariga egaligi bilan izohlanadi. Umumiy va xususiy sistema o‘zaro dialektik
umumiylik va xususiylik munosabatini aks ettiradi.

Badiiy matn ham shaklan, ham mazmunan mutlaqo o‘ziga xos bo‘lgan murakkab
va serqatlam estetik butunlikdir. Unda mazmun ganchalik muhim bo‘lsa, shakl ham
shunchalik favqulodda ahamiyatlidir. Albatta, tabiat va jamiyatning har bir hodisasida
hamisha u yoki bu tarzda namoyon bo‘ladigan shakl va mazmunning dialektik birligi
gonuniyati badiiy matnga ham xos. Ammo bu dialektik qonuniyat chinakam
ma’nodagi barkamol badily asarda tamoman o‘ziga xos tarzda, tabiat va jamiyatning
boshga hech bir hodisasiga o‘xshamagan holatda yashaydi®.

Badiiy matnda shakl-ma’no-vazifa birligi masalasi muhim bo‘lib, ular orasidagi
dialektik munosabatning namoyon bo‘lish tarzi o°‘zgachadir. Shakl-ma’no-vazifa
birligi bosgichma-bosqgich takomil yo‘lini bosib o‘tib, uch omil yaxlitligidan iborat
bo‘ladi. Ma’no borligdagi vogelik, narsa, hodisa va jarayonlarning o‘ziga XOS
xususiyatlari, muhim belgilarini anglatsa, shakl ma’noning mavjudlik usuli bo‘lib,
narsa va hodisalarning ichki va tashqi tuzilishini, vazifasi esa birikuv-biriktiruv
(valentlik) imkoniyatini, lisoniy qolipda qanday o‘rin egallashini ifodalaydi.

Shuni aytish mumkinki, o‘zbek tilining boy ifoda imkoniyatlarini yoritib berish,
badiiy asar matnlari asosida til birligining ma’no taraqgiyotini o‘rganishda, badiiy
matnda qo‘llanilgan she’riy san’atlarning leksik xususiyatlari va morfologik jihatlari,
matndagi zarur o°‘rni, shakl, ma’no va vazifasini aniglash zarurati mavjud.

Shoira Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida badiiy san’atlar shakl-ma’no-vazifa
birligida tilning lisoniy imkoniyatlarini namoyon giladi. Masalan, “Shunchaki”
she’rida takrir san’ati (anafora) qo‘llangan bo‘lib, undagi shaklga xos bo‘lgan ohang,
ritm, musiqiylikni ta’minlashga xizmat gilmogda:

Shunchaki yozmogqa ko ‘ngil to ‘Imaydi,

Shunchaki yozmogga bormaydi qo ‘im.

Shunchaki yozmoqga chidab bo ‘Imaydi,

B Miynnomen M. Baauuit MaTH MMHrBONOsTHKACH. MOHOrpadus. — Tomkent: “Y36exucron” HMHUY, 2019. — b. 152.
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Shunchaki yozmoq, bu — shoirga o ‘Zim.

Mazkur she’rda “shunchaki yozmoq” birikmasi 0°ziga xos ma’no ifodalamoqda,
ya’ni biror ishni qo‘l uchida bajarish, nomiga yozish, ko‘ngil uchun biror ishni qilmoq
ma’nolarini ifodalaydi. Shoira mazkur birikma vositasida takrir san’atini hosil
qilarkan, she’rni ermak uchun yozmaslik kerakligini uqtiradi va misra boshidagi
takrorlar, avvalo, badiiy shakl (ohangdoshlik)ni yuzaga keltirmogda, natijada
“shunchaki”, “nomiga”, “q0‘l uchida” yozmaslik zarur degan ma’no ifodalanmoqda.
Shakl musiqiylik va ta’kidni kuchaytirish vazifasini bajargan, muallif ‘“‘shunchaki
yozmogq — 0‘lim”, — deganda “shunchaki yozmoq” va “shunchaki” so‘zlarining
semantik ma’nosini aniq ochib berishga erishgan. Bu takrorlar she’riy matnda
muallifning ta’kidni, muhim masalaga berilayotgan urg‘u va shoira sifatidagi
xarakterini ochib berish vazifasini bajarmoqda.

Bobning ikkinchi bo‘limi “She’riy nutqda shakl-ma’no-vazifa yaxlitligining
o‘ziga Xxo0s xususiyatlari” deb nomlangan. Ma’lumki, mazmun narsalarni aynan shu
narsa sifatida ifodalovchi muhim element va o‘zgarishlarning yig‘indisidir. Shakl esa
mazmunning mavjudlik usulini, ichki tuzilishini ifodalaydi. San’at, adabiyotda
mazmun va shakl badiiy asarning bir-birini taqozo etuvchi ikki tomoni bo‘lib, bunda
uning mazmuni muhim hisoblanadi. Badiiy asarning shakliy (uslub, janr,
kompozitsiya, badiiy nutg, ritm), mazmuniy (mavzu, fabula, konflikt, xarakterlar va
sharoit, badiiy g‘oya, tendensiya) yoki shakliy-mazmuniy (syujet) xarakterdagi ayrim
tomonlari, unsurlari mazmun va shaklning yagona, bir butun real ko‘rinishi sifatida
namoyon bo‘ladi. Badiiy matndagi lisoniy birliklar o‘zi mansub sistemaning unsuri
bo‘lish bilan birga o‘zi ham shakl, ma’no va vazifaning birligidan iborat yaxlitlik —
sistemadir.

Poetik shakl, uslubiy me’yor, kommunikativ intensiya, aksidensiya bilan
birgalikda lisoniy-mantigiy-badiiy uyg‘unlikni vujudga keltiradi. Badily matndagi
mazmun hagida gap borar ekan, ikki xil mazmun turini farglash lozim: obyektiv
(neytral) mazmun, ya’ni badily matnda bevosita ifodalangan mazmun va badiiy
(estetik) mazmun, ya’ni turli usullar hamda tegishli ishoralar bilan ifodalangan
mazmun, to‘g‘rirog‘i, muallifning aytmoqchi bo‘lgan asosiy gapi, fikr-g‘oyasidir.
Mazmuniy-konseptual axborot esa kitobxonga mazmuniy-faktual axborot vositalari
bilan tavsiflangan hodisalar o‘rtasidagi munosabatlarning muallif nigohidagi talginlari,
bu munosabatlardagi sabab-ogibat alogalari, ularning xalq ijtimoiy, iqtisodiy, siyosiy,
madaniy hayotidagi gimmati, ruhiy va estetik alogadorlik kabilarning muallif
tomonidan tushunilishi hagida axborot beradi.

Mazmun-faktik va mazmuniy-konseptual axborotlar o‘rtasidagi fargni mavjudlik
(real va tasavvurdagi) xarakterdagi axborot va estetik-badiiy xarakterdagi axborot
tarzida tasavvur etish mumkin. Shuning uchun ham mazmuniy-konseptual axborot,
asosan, badily matnlarga xos kategoriyadir. Bizningcha, mazmuniy-faktik va
mazmuniy-konseptual axborotlarni farglash juda ham o‘rinli va matn semantik
strukturasining ilmiy-amaliy tadqiqi uchun qulaylik yaratadi.

Badily nutqda muallifning personaj xarakterini yoritish magsadida ham
grammatik shakllarni o‘ziga xos tarzda qo‘llash holatlari uchrab turadi. Masalan,
shoira Halima Xudoyberdiyevaning “Bobo quyosh” she’rida mazmuniy-faktik
axborot, undan keyin asosiy fikr mazmuniy-konseptual axborot ifodalangan. Lirik

13



gahramon his-tuyg‘ularini, ichki-kechinmalarini namoyon gila olgan. Bunda tabiatning
bir mo‘jizasi, bir bo‘lagi bo‘lgan bobo quyoshning nazmida yaxshimi, yomonmi
hammaga birday zarrin nurlarini taratayotganini, yaxshilik nurini taratish fagat bobo
quyoshga xos ekanligini, 0‘z mehri bilan barchaga ezgulik ulashayotganini mohirona
tasvirlagan: Yasharkanmiz biz birovga jon bermoqga shay, Birovlarga hayf ko ‘ramiz
hatto somonni. Birgina sen, boboginam, quyoshim, birday. Mehring bilan isitasan
yaxshi, yomonni. Bobo, agar sen taxtingdan tushsang edi bir, Mard-u nomard orasida
yashab ko rsayding, Sen ularga bab-barobar ulashmasding nur, Balki g‘azab bilan
nuring olarding qaytib misralarida birgina so‘zida bir so‘ziga -gina yuklamasini
go‘shish bilan keyingi s0‘zni chegaralab, fagat so‘ziga teng ma’no ifodalanayotganligi,
boboginam so‘zida otning xususiy lug‘aviy shakllaridan biri bo‘lgan erkalash
paradigmasi -gina shakli orgali, quyoshim so‘zidagi egalik affiksi 0‘zi birikkan
so‘zning oldingi s0‘zga bog‘lash va mansublik, xoslik ma’nosini ifodalab, matn va
birikuvchi so‘zning semantikasiga bog‘liq ravishda grammatik-stilistik ma’noni
ifodalagan.

Bobning uchinchi bo‘limi “Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida shakl-ma’no-
vazifa yaxlitligini ta’minlovchi omillar” deb nomlangan. Shoira she’riyatida shakl-
ma’no-vazifa yaxlitligini ta’minlovchi omillar quyidagilardan iborat ekanligini
kuzatdik: fonetik omil, leksik omil, morfologik omil va sintaktik omil. So‘zlardagi
jozibalilik va musiqiylikni ta’minlovchi fonetik, leksik, morfologik vositalarni
B.Umurqulov poetik nutgning alohidaligini ta’minlovchi vositalar sifatida gayd
giladi'*. S.Karimov va M.Yo‘ldoshev® badiiy matnning poetik aktuallashuvida har bir
til sathiga oid birliklarni badiiy matnni tahlil gilishning asosiy vositalari sifatida tahlil
giladi. Shu ma’noda omil, vosita atamalari tilshunoslikda teng qiymatga ega degan
xulosaga keldik.

Fonetik omil tovushga, so‘zga, gapga qo‘shimcha va moddiy qiyofa beruvchi,
fonetik gonuniyatlarga asoslangan ta’sir kuchiga ega omil sifatida tahlil gilinadi.
Fonografik vositalarning uslubiy ahamiyati doirasida 1.Mirzayev, G.Yaxshiyeva,
M.Yo‘ldoshev, A.Haydarov, D.Yusupovazié kabi tilshunos olimlarimiz tovushlar bilan
bog‘liq fonostilistik vositalarda uslubiy imkoniyatlar ko‘pligi, ayrim so‘zlarning
ohang va fonetik giyofasini o‘zgartirish orgali hissiy ta’sirchanlikning hosil gilinishi,
she’riyatda, asosan, assonans (unlilar takroriga asoslanadi), alliteratsiya (undoshlar
takrori bilan bog‘liq), geminatsiya (undoshlarning qavatlanishi orqali yuzaga keladi)
kabi fonetik usullardan foydalanish, so‘z tarkibining nomemasi uning talaffuzi bilan
alogqador ohanglar uyg‘unligiga bog‘ligligini, gahramonlar ruhiyatidagi ichki hayajon,
xursandlik, xafagarchilik, rozilik, norozilik, taajjub, yalinish, ikkilanish, hayratga
tushish, qochiriqg, kinoya, kesatiq, olgish, rozilik, tilak-istak, qo‘llab-quvvatlash kabi
gator holatlarni aynan berishda yozuvchilar unli yoki undoshlarni birdan ortiq yozish

14 ymypkynos B. [109Tuk HyTK n€kcukacy. — Tomkent: dan, 1990. — B. 28-29.

15 Kapumos C.A. V36ex TWIMHHMHI (DOHETHK CTHIHCTHKACH. MOHorpa(bI/Iﬂ — Camapkang: Cam[ly, 2016. — 77 6.;
Wynnomes M. Bagunii MaTH nuHrBonosTHKacH. Mosorpadus. — Tomkent: “Y36ekucron” HMUY, 2019. — B. 169-170.
®Mupzaes M. A6mynna Kaxxop XHKOANapu MaTHHM MOSTMKACH TaXJIWIMra GarulIaHTaH SHIU TAJKUKOT XaKuia
//®@unomnorus. 10-umkum. Wnmuii maxonanmap tymiamu. — Camapkann: Cam/[VY, 2010; Sxmmumesa T V36ex Tununa
dosorpadux yciy6uii Bocurtanap: ®unon. paH. HOM3. ... mucc. aBToped. — Tomkent, 1997. — 25 6.; Uyngomes M.
banuuii MaTH BAa YHHMHT JMHTBOMOATHK Taxjwiu acocmapu. — Tomkent: ®@ax, 2007. — b. 31; XaiigapoB A. baauwmii
TAaCBUPHUHT (POHOCTHIIMCTUK Bocurtanapu: Punoi. ¢an. HOM3. ... aucc. — Tomkent, 2008. — 158 6; FOcynora /I.1O.
Xanuma Xynonbepauesa mebpusTH JIMHrBON0dTHKAcCK: Puioi. ¢paH. HOM3. ... aucc. — byxopo, 2022. — b. 24.
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usuli — fonografik vositalardan foydalanishlarini qayd etib o°‘tadi. Shoiraning
adolatsizlikka, begunoh to‘kilgan qonlarga gasos bo‘lib yangragan “Bizlar ojiz...”
she’ridagi Hali uz-0-0-q bizlar cho‘kib tiz; Yo‘-0°'q, garchand ketmadi sho ‘rimiz
misralarida unlilarning takrorlanib kelishi (assonans) ijodkorning aytmoqchi bo‘lgan
fikriga lirik gahramonning vogelikka munosabati sifatida vogelanadi, ifodalanayotgan
leksik mazmunga qo‘shimcha davomiylik ma’nosini ham yuklaydi va ohangdorlikni
kuchaytirishga xizmat giladi.

Leksik omilda grammatik shaklni biriktirayotgan leksik birlik ma’nosi ko‘zda
tutilib, lisoniy birliklarning mazmun jihatini o‘rganishda konnotativ semantikaga
alohida e’tibor qaratiladi. Shoira ijodida ma’nodosh leksik birliklar va ularning
mazmuni, atash va vazifa ma’nosi aynan bir xil bo‘lib, ifoda ma’nosi har Xil bo‘lgan
so‘zlar, ma’nodosh, zid ma’noli, omonim, ko‘chma ma’noli so‘zlar va
frazeologizmlar kabi til birliklaridan foydalana olish mahorati hamda ular ijodkorning
g‘oyaviy-badiiy magsadini vogelantirish uchun qay darajada xizmat qgila olganligi
alohida tahlilga tortiladi.

Morfologik omil grammatik shakllar orgali ifodalanib, lisoniy ma’noning
reallashuviga ta’sir qilib, ayrim grammatik shakllar nol birlik sonning ma’nolarini
reallashtirishda muhim rol o‘ynaydi. Masalan, Halima Xudoyberdiyevaning “Eski
0°‘zbek tiliga” nomli she’rida tilim, bobom, bolam so‘zlari she’riy nutqda egalik
go‘shimchasining qo°‘shilishi bilan birlik ma’nosining reallashuviga kuchli ta’sir qilib,
birlik ma’nosini aniq yuzaga chiqargan va o0°‘xshatish, tashbeh kabi badiiy
san’atlarning yuzaga kelishiga xizmat gilgan. Shu o‘rinda morfologik shakllar
umumiy grammatik ma’nosining nutgiy vogelanishi va yuzaga chigishida lisoniy
omillarning o°ziga xos 0‘rniga egaligini kuzatish mumkin.

Shoira she’rlarida sintaktik omil lisoniy belgi ma’nosi va vaziyat unsurlarining
0‘zaro bog‘lanishini ta’minlashga xizmat qiladi. Grammatik ma’noning yuzaga
chigishida sintaktik omillar o‘ziga xos ravishda ba’zan grammatik shakllangan
so‘zning morfologik ko‘rsatkichini taqozo qiladi. Shoiraning “Kuzgi daraxt”
she’ridagi Butoq, yaprog ‘ida kuz tafti, Shovullab turibdi bir daraxt. Xazonlar tanasin
0 ‘rabdi, Lovullab turibdi bir daraxt misralarda ega va kesim, ya’ni lug‘aviy ma’noni
anglatuvchi, kesimlik qo‘shimchalari uzvlarining 0°ziga xos xususiyati va munosabati
gapda eganing tushib golishiga yo‘l qo‘ymaydi. She’rdagi shovullab, lovullab so‘zlari
ma’nolarining 0‘ziga xosligi matnda eganing zarurligi va kesimdagi shaxs-son
ma’nosining aniq ifodalanishi, shuningdek, kesimning lug‘aviy ma’nosini anglatuvchi
gismi taglid so‘zlardan yasalgan fe’llar bilan kelishi eganing voqgelanishini talab giladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida
qo‘llangan ma’naviy sam’atlarning lisoniy asoslari” deb nomlangan bo‘lib, uning
birinchi bo‘limi “Shoira she’riyatida qo‘llangan ma’naviy san’atlarda til va
badiiyat mushtarakligi” deb atalgan. Har bir ijodkorning til birliklarini, badiiy
san’atlarni yuzaga keltirish va tasviriy vositalarni o‘z o‘rnida to‘g‘ri hamda mahorat
bilan go‘llay olishi asarning badiiyligini ta’minlaydi. Badiiy san’atlarning yuzaga
kelishi  tilning  wuslubiy imkoniyatlari bilan bog‘liq. Badily san’atlar
adabiyotshunoslikda  Y.Is’hoqov, Z.Hamidov, A.Rustamov, A.Hojiahmedov,
|.Sultonov, T.Boboyev, N.Afoqova kabi adabiyotshunos olimlarimiz tomonidan tadqiq
gilingan. O‘zbek tilshunosligida esa badily san’atlarning lisoniy va uslubiy
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xususiyatlari  yuzasidan |.Mirzayev, S.Karimov, S.Boboyeva, G.Rixsiyeva,
G.Muhammadjonova, N.To‘lanova kabi tilshunos olimlarimiz tadqiqotlar olib
borishgan. Shoira she’riyatidagi she’riy san’atlarni tahlil gilishda A.Rustamov
yondashuv va garashlariga tayanildi.

Halima Xudoyberdiyeva ijodi mavzu ko‘lamining kengligi, badiiy san’atlar va
turli tasviriy vositalarga boyligi, shoira she’riyatida badiiy so‘z imkoniyatlari yuksak
g‘oya uchun xizmat qilishi bilan ajralib turadi.

Shoira asarlarida badiiy san’atning 40 dan ortig turi uchraydi. Birog ularning
go‘llanish miqdori va darajasi bir xil emas. Shoira she’rlarida yigirmaga yaqin
ma’naviy san’at turlaridan mohirona foydalangan. Halima Xudoyberdiyeva ijodini
o‘rganishda turli holat va hodisalar, narsalar mohiyatini anglashda betakror, o‘ziga xos
o‘xshatish namunalari hosil gilingan. Biror narsa yoki hodisaning xususiyatini shu
xususiyati bor boshqga narsa yoxud hodisa orqali tasvirlash “0‘xshatish” yo “tashbeh”
deb ataladi’’. Shoiraning “Taqdir ulaganda” she’rida tashbeh san’atini yuzaga
keltiruvchi -dek, -day qo‘shimchalaridan unumli foydalanilgan:

Mag ‘rur qushday erkin edim va lekin,

Shuningdek, senga ham berolmadim galb.

Tushday o ‘7ib ketdi bugun hammasi,

Yurakni foydasiz o ‘rtamoq nechun.

Nurli tong ogarar, tun bo ‘ar oxir,

Senga tilaklarim shu tong kabi oq.

Qiziq, goh baxting ham men uchun og ‘ir,

Baxtsizliging esa yana og ‘irroq! satrlarida shoira insonlar o‘rtasidagi taqdir va
hissiy bog‘lanishlarni, sevgi va insonlar o‘rtasidagi chuqur, lekin murakkab
munosabatlarni, hayotning noanigliklari va ichki-kechinmalarini tasvirlagan. Qushday
erkin, tushday o ‘#ib ketdi, tong kabi oq birikmalaridagi -day, kabi o‘xshatish vositalari
tashbeh san’atini hosil gilgan, o‘xshatish 0‘xshatilayotgan predmet va harakat-holatga
tegishlidir. Senga tilaklarim shu tong kabi oq misrasidagi kabi ko‘makchisi 0‘rnida -
day grammatik vositasini ma’nodosh sifatida qo‘llash mumkin. Shuningdek, she’riy
gatordagi kabi ko‘makchisi ma’noviy nomustaqil, umumlashgan grammatik ma’noli,
leksoid ko‘rinishli, bog‘lash vazifasida kela oladigan lisoniy birlik. Bunday vositalar
yordamida hosil Dbo‘lgan badiiy san’atlar she’rdagi fikrning obrazliligi va
bo‘yoqdorligini kuchaytirishga xizmat gilgan. Badiiy san’atlar aksariyat hollarda bir-
birini tagozo giladi. Yuqoridagi misralarda tashbeh san’atining obrazliligini ta’minlash
uchun Nurli tong ogarar, tun bo ‘lar oxir misrasida tazod san’ati ham hosil gilingan.

Shoiraning “Tomoq qirishi” she’rida lisoniy vositalar 0‘ziga xos xarakterga
egadir. Bu yerda antonim so‘zlardan shunchaki fikr ifodalash vositasi sifatida
foydalanilgan: Ota kelganini doim gish-u yoz, Tomoq girishidan bilar edilar. Bola-yu
kattalar chigardi peshvoz, Barsday yurishidan bilar edilar. Endi u yo‘l/bars yo‘q,
tortmasdan sergak, Bemalol o‘tirar, uyda ayol — oy. Erkak shunday bo‘lsa, kelganda
erka, Ayol tipirchilab topmay qolsa joy misralarida tashbehdan juda samarali
foydalanganligining muhim va o°ziga xos jihati shundaki, asosan, ot turkumidagi
so‘zlardan samarali foydalana olgan. “Endi u yo‘lbars yo‘q” misrasida yo‘lbars deb

g PycramoB A. HaBOuitnunr 6amuuii maxoparu. — Tomkent: Anabuér Ba causar, 1979. — b. 65; Mcx0k0B E. Hasowuit
nostukacu. — Tomxkent: ®Pan, 1983. — b. 127.
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otani, ya’ni erkak kishini boshqga hayvonlar emas, aynan, yo‘lbarsga tashbeh qilinishi
badiiy jihatdan yuksak ifodadir.

Shuningdek, shoiraning “Men bir kuni” she’rida ham til birliklari 0‘ziga xos
ma’no va mazmun ifodalashga xizmat qilganini quyidagi Men bir kuni, Tashlab
ketaman. Bo z libosim, siymu zarimni. Qor ivitar, Shamol varaglar. Ortda qolgan
daftarlarimni misralarida badiiy san’at yaratishda so‘zlardan juda mahorat bilan
foydalanganiga guvoh bo‘lamiz. “Shamol varaqlar” jumlasi aslida grammatik jihatdan
to‘g‘ri, ammo varaglamoq insonga xos xatti-harakat, aslida varaglash o‘qish, mutolaa
qilish ma’nosini anglatadi. Biroq shoira obrazli tarzda shamolga 0°‘zidan qolgan
daftarlarini varaglatmoqda, bu yerda, albatta, ma’no ko‘chish hodisasi kuzatiladi.

Bobning ikkinchi bo‘limi “Shoira she’riyatida qo‘llangan ma’naviy
san’atlarda leksik birliklarning badiiy-estetik vazifalari” deb nomlangan.
Iste’dodli shoira badiiy san’atlarni yaratishda 0°zbek tilining lug‘aviy tarkibidan, uning
leksik birliklaridan unumli foydalana olgan. Ma’naviy san’atlar fikrni obrazli, yorqin
ifodalash, mazmunni rang-barang uslubiy ko‘rinishlarida bayon qilishda, har ganday
ijodkorning badiiy mahoratini, individual uslubini belgilovchi, har bir adibning tilga
munosabati, lisoniy mahorati va ijodkorligini, topqirligi va zukkoligini o0°zida
mujassam giluvchi vosita hisoblanadi.

Darhagiqat, shoira “Hayot” she’rida leksik birliklarning badiiy-estetik vazifalarini
ochib berishda turli lisoniy vositalarga murojaat giladi: Hayotning ko ‘zidan o ‘pib
suyunib, Uni “U hayot!” deb yozganlar 0‘tdi. Illk tun, u kelinday oppoq kiyinib,
Kirganda, bag‘riga bosganlar 0 ‘tdi mazkur gatorlarda hayotning go‘zalligi, uning
gisqa va o‘tkinchiligi haqida fikr yuritilgan. Hayotning ko zidan 0 ‘pib suyunib
misrasida hayotni to‘liq va jozibali tarzda qabul qilish, uning har bir dagigasidan
zavglanishi, Uni “U hayot!” deb yozganlar 0 ‘tdi satrida esa hayotning o‘tkinchiligi,
vaqtning yugurikligi va vaqtni gadrlash zarurligi, Ilk tun, u kelinday oppoq kiyinib
satrida esa hayotning yangi boshlanishini, yangi imkoniyatlar va yangiliklarni, kelin
tasvirida hayotning go‘zal va toza bir bosqichini tasvirlaydi. She’rdagi hayotning
ko zidan 0 ‘pish, kelinday oppoq kiyinish mubolag‘a asosida vujudga kelgan. Bu real
hayotda uchrashi mumkin bo‘lmagan holat bo‘lib, bu kabi mubolag‘alar she’rning
ma’nosini kuchaytirib, uni yanada ta’sirchan va ifodali gilishga yordam beradi. Ushbu
mubolag‘a turi tilshunoslikda giperbola (ortiqcha ta’kid) sifatida gayd qilinadi.
Hayotning ko zidan 0 ‘pib suyunib — bu jumlada giperbolik tarzda hayotni juda muhim
va ulug‘vor deb ta’riflaydi, chunki “hayotning ko‘zidan 0‘pish” tabiatan imkoniyatsiz,
ammo shu tarzda ijodkor hayotga bo‘lgan juda katta muhabbat va hurmatni tasvirlaydi.
llk tun, u kelinday oppoq kiyinib misrasida esa “kelinday oppoqg kiyinib” iborasi
giperbola hisoblanib, bunday ifodalar orgali hayotni yugori darajada gadrlash va unga
chuqur hurmat bilan garash hamda hayotning barcha go‘zalliklarini to‘liq va
mukammal tarzda qabul qilish ta’kidlanadi.

Shoira ijodida oldingi ijodkorlarda uchraydigan metafora namunalari ham
uchraydi, shu bilan birga, shoiraning o‘zigagina xos betakror o‘xshatishlar ham ancha
miqgdorni tashkil qiladi, masalan, g‘am tog‘i, qushday vyengil kabilar boshga
ijodkorlarda ham kuzatilsa, ichki burgut, yig‘lar daryo kabi birikmalar bevosita
Halima Xudoyberdiyeva ijodigagina xosdir.
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Shoira she’riyatida fitonimlar, zoonimlardan o‘xshatish vositasi sifatida, boshga
ko‘chim turlarini hosil qgilishda samarali foydalanilgan: Ayol o ‘tib borar, sho‘x yurib,
Shamollarda soch yoygan ayol. Ich-ichida yo ‘/bars 0 ‘kirib, Sirtdan mayin jilmaygan
ayol! Ma’lumki, 0‘zbek adabiyotida yo‘lbarsning erkaklarga nisbat berilishi an’anaviy
holat, biroq shoira she’rida yo‘lbarsning ayolga nisbatan qo‘llanilgani originallik kasb
etadi.

Bobning “Shoira she’riyatida qo‘llangan ma’naviy san’atlarda morfologik
birliklarning badiiy-estetik vazifalari” deb nomlangan uchinchi bo‘limida shoira
ijodida qo‘llanilgan she’riy san’atlar morfologik jihatdan tahlil gilingan. Ma’naviy
san’atlar so‘zning mazmuni va o‘ziga xos ichki ma’nolari asosida vujudga keladi.
Halima Xudoyberdiyeva she’riyati o0‘ziga xos ifodalarga boyligi bilan ham o‘zga
ijodkorlar she’riyatidan ajralib turadi. Shoira ijodiga xos ma’nolar olami o‘quvchini
befarg goldirmaydi. Shoira she’rlaridagi ma’naviy san’atlar ham yuksak darajada
mohirona kashf gilingan, ularning morfologik xususiyatlari ham o‘ziga xos poetik
mazmun va tasvir uchun xizmat gildirilgan.

Ma’naviy san’atlarning tashbeh, talmeh, istiora, husni ta’lil, irsoli masal,
sifatlash, mubolag‘a, tajohul ul-orif, tamsil, tashxis, intoq, tazmin, savol-u javob, iltifot
kabi turlarini shoira she’riyati asosida tahlil qilishga harakat gildik. Jumladan, “Hayot
bilan sirlashuv” she’ridagi Qo ‘g irchoqday qilib-ku, yaratgan eding o zing, Munchoq
gosh-u ko zimga havaslarni keltirib, Porlab boshlaganida yorug ‘ yulduzim, Nega endi
nogohda unga to ‘Ildirib, Ko ‘zlarimning armon o0 ‘%ini sO ‘ndiryapsan. Meni qarz
to ‘Jlamoqga nechun ko ‘ndiryapsan, sen misralarda ma’naviy san’atning tashbeh, istiora
hamda lafziy san’atning tazod kabi turlari hosil gilingan. Qo ‘g ‘irchoqday so‘zi
vositasida tashbeh, munchoq ko z, armon o ‘¢ kabilarda istiora, porlab va so ‘ndirmoq
so‘zlari orgali esa tazod san’ati yuzaga keltirilgan.

Shoiraning “Holat” she’ridagi She’riyat ko ‘ksimga xanjaringni sanch, Bu
qurbonsiz umr meniki emas misralarida tashxis san’atining o‘ziga xos namunasini
kuzatish mumkin. Xususan, “she’riyat”ni jonlantirish asnosida “sanchish” fe’lidan
foydalanib, barcha tirik mavjudotlarga xos bo‘lgan ish-harakatlarni ko‘chirish orgali
hissiy-emotsionallik oshirilgan va vogea-hodisalarni ko‘z oldimizda gavdalantirish,
lirik gahramonning ichki holatini yorqin tasavvur gilish imkoniyati ta’minlangan.

Halima Xudoyberdiyevaning “O°q haqida olti she‘r” she’ridagi Y0 ‘g, men sog*
galb bilan kuylaganim yo‘q, Dardi yo‘q ko ‘ngilning kuylashi qiyin. Ko ‘ksimga
sanchildi bir kun qgizil o ‘g, Men alvon qo ‘shigl/ar kuyladim keyin misralarida keltirilgan
sog ‘ galb, qizil 0‘g, alvon qo ‘shiglar kabi birikmalarda sog, gizil, alvon kabi so‘zlar
galb, ko ‘ngil, 0°q, qo ‘shiglarning belgisini bildirib, she’rda sifatlash badiiy san’atini
hosil gilgan. Shuningdek, gizil o‘q va alvon qo ‘shiglar birikmalaridagi denotativ va
konnotativ ma’no lirik qahramonning dard va qayg‘usi bilan bog‘liq his-tuyg‘ularni
ta’sirchan ifodalashning muhim omili bo‘lib xizmat gilgan.

Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida tafakkur, harakat va holat fe’llari, ot so‘zlar,
sifat va boshqa turkum so‘zlari inson ruhiyati, ichki kechinmalarni ifodalash, g‘oyaviy
mazmunni yoritish, fikrning obrazli-estetik ifodasini ta’minlashga xizmat qilishini ham
qayd qilib o‘tish joiz. Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llanilgan atoqli
otlarning ham o‘ziga xos badiiy-estetik vazifasi, o‘rni mavjud. She’r misralarida
qo‘llangan ismlar ichida alohida uslubiy vazifa yuklanganlari ham borki, ular
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ijodkorning g‘oyaviy-badiiy niyatini aniglashga yordam beradi. Shoira she’rlarida
kuzatilgan tarixiy shaxslar bilan bog‘liq Amir Temur, Ahmad Yassaviy, To‘maris,
Shirog, Alisher Navoiy, Bobur nomlar faol qo‘llanishlarga ega bo‘lib, turli rakursdagi
badiiy-estetik vazifalarni bajarishga xizmat gilgan.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida
qo‘llangan lafziy san’atlarning lisoniy asoslari” deb nomlangan. Uning birinchi
bo‘limi “Shoira she’riyatida qo‘llangan lafziy san’atlarda til va badiiyat
mushtarakligi” deb atalib, lafziy san’atlar doirasidagi til birliklarining badiiy
imkoniyatlari tahliliga bag‘ishlanadi. Ozbek tilida har bir lisoniy birlikning o‘z
vazifasi, mazmun doirasi, boshga leksik birliklar bilan bog‘lanish usullari bor. Til
birliklarining bu kabi lisoniy-badiiy imkoniyatlari, qo‘llanish vaziyatlari, pragmatik
xususiyatlari ijodkorning mahorati, badiiy lavhalari, so‘z chaginlarini namoyon
giladiki, kitobxon, nafagat, ijodkorning badiiy-ijodiy g‘oyasi, balki asar tilining
muxlisiga ham aylanadi. She’riyatning o‘ziga xo0s xususiyatlari, mazmun va shakl
birligi, uning inson ruhiy va ma’naviy dunyosi bilan uzviy munosabati hagida
tadgiqotchilar turli fikrlarni bildirganlar. Demak, she’r inson hissiy va ruhiy olamining
mahsulidir. Bundan kelib chigib shuni aytish mumkinki, she’r asosida kechinma
yotadi. Insonning borligga bo‘lgan munosabati, o‘y-xayollari, orzulari, jamiki
tuyg‘ularining tartibli tizilishi natijasida she’rning mazmuni — lirik kechinma hosil
bo‘ladi.

Shoiraning “To‘rtlik” she’ridagi Umr oti chopag ‘on juda, U yo ‘/dadir, yo ‘Idadir
har chog. Biz ham doim uning ustida — Tutolmaymiz jilovni birog misralarda inson
umri va taqdiri, vaqtning uchqurligi, ular hagidagi mulohazalar o‘zining betakror
badiiy ifodasini topgan. Har bir she’riy misra o‘ziga xos ma’no-mazmunga ega, Umr
oti chopag ‘on juda misrasida umr hayotning tez o‘tib borishini, vaqgtning tezligini va
umrning ko‘z ochib yumguncha o‘tib ketishi o‘ziga xos poetik talgin gilingan. U
vo ‘ldadir, yo ‘ldadir har chog qatorida umr yo‘lga giyoslanadi, bir marta bosib o‘tilgan
yo‘Ini qayta bosib o‘tish imkonsizligi, Biz ham doim uning ustida satrida uchqur hayot
otining ustida u bilan birga yelib borayotgan inson umrining tez o‘tib ketishiga
ishoraning badiiy tavsifiga guvoh bo‘lamiz. Tutolmaymiz jilovni birog misrasida esa
Inson umrini to‘xtatishning imkonsizligi ta’kidlanadi, shu bilan birga, jilov hayotni
boshqarish yoki yo‘naltirish ramzi sifatida namoyon bo‘ladi, tutolmaymiz so‘zi orgali
esa muallif vagtni boshqgarish inson irodasidan tashgarida degan falsafani yana bir bor
ta’kidlagan holda inson umrini, vaqtini gadrlashga chagiradi.

Halima Xudoyberdiyevaning “Bolakay” she’ridagi Bolakay o ‘/tirar gayiqga, Goh
bogar atrofga jovdirab. Haydagil gayigni hayigmay, Bolakay, golmagil dovdirab
satrlarda umrning gayiqga tashbehi, bolaning dunyo bilan o°zaro alogasi tasvirlanadi.
She’rning har bir misrasi orgali bolaning hissiyot va kechinmalari, atrof-muhitga
bo‘lgan munosabati badiiy gavdalantirilgan. Qayiqqga o‘tirish — bu bir vaqtning o‘zida
xavfli va qizigarli, yangi bir dunyoga o‘tishning ramzi bo‘lib, bola hayotining
rivojlanish bosqichi, uning o‘zgarishga va o‘sishga tayyorligini ko‘rsatadi. Bola atrof-
muhit haqgida ko‘proq bilishga intiladi, bu dunyoning xavf-xatarlari yoKi
murakkabliklaridan qo‘rgmasdan harakat qilib, qayigni boshgarish lozimligi
tasvirlanadi. Bu o‘rinda bolakay kichraytirish-erkalash shaklida beg‘ubor, beozor,
murg‘ak va pokiza qalb egasi ma’nosi mujassamini anglash mumkin, shu bilan birga,
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hali duch keladigan mashaqqat va sinovlarga tayyor bo‘lish, ular oldida mag‘lub bo‘lib
qolmaslikka da’vat ham mavjud. She’rda tilning fonetik, morfologik, sintaktik va
semantik vositalari samarali va uyg‘un ishlatilgan. Tovushlar, so‘zlar, gap tuzilishi,
inversiya hodisasi she’rning musiqiylik, ritmik, tasviriy imkoniyatlarini boyitgan.

Bobning ikkinchi bo‘limi “Shoira she’riyatida qo‘llangan lafziy san’atlarda
leksik birliklarning badiiy-estetik vazifalari” deb nomlanadi. She’riyatda
go‘llanilgan badiiy san’at turlari lirik va epik timsollarning yorginroq gavdalanishida
namoyon bo‘ladi, misralar, bayt va bandlarning lafziy nazokati esa musigiylik,
jozibadorlikni ta’minlovchi vositalar hisoblanadi. Lafziy san’atlar she’riy nutqdagi
so‘zning tovush tomoni bilan bog‘liglik kasb etib, asosan shakl hodisasi sifatida
namoyon bo‘ladi.

Halima Xudoyberdiyevaning “Endi u...” she’ridagi Qanday baxt, inondim,
inondim. U meni sevadi, oh, ortiq, Izlarim o ‘pguday, 0 ‘pguday. Bir nigoh gilsam, bas,
men tortiq. lzimdan go ‘dakday chopguday misralarida sevgi va baxtni chuqur his
gilish, sevgan insonga bo‘lgan ishonch va sadoqat hissiyotlarini tasviriy vositalar
orgali ifodalaydi. Ushbu satrlarda takrir, parallelizm, metafora, alliteratsiya va epitet
kabi she’riy san’atlar, uslubiy vositalar musiqiylik, ritmik va obrazli xususiyatlarni
ta’minlab, she’rning hissiy ta’sirini kuchaytirishga, ma’no va tasvirlarni yanada
boyitishga xizmat gilgan.

Shoiraning “Shunchaki” she’rida qo‘llanilgan turg‘un birikma (boshlariga osmon
tushganday qulab; uni eplar fagat yuragi toshlar), metafora (g ‘aflat bandalari yoga
tutsinlar), o‘xshatish (qurg‘oq ko ‘z/ardan ham quyilsin yoshlar) kabilar badiiyatni
ta’minlovchi leksik vositalar sifatida baholanishi lozim.

She’riy nutqda badiiy mazmunning original ifodasiga erishish uchun ijodkor
yangicha usullarini topishga intiladi va ayni shu ijodiy-ruhiy ehtiyoj tufayli turlicha
ifoda usullari yaratiladi hamda she’riyatning ifoda imkoniyatlari rivojlanib boradi.

Halima Xudoyberdiyevaning “Saylanmasi”dan olingan Bu umr — o ‘zar ko ‘chadir.
G ‘ofil yotma, turib o, Yotganlar bor, holin so 7a, kulbasiga kirib o %z. Bu ko ‘cha —
bayram ko ‘chadir, do ‘sz-dushman orasidan, Ziynatlanib, zebolanib qushday yengil
yurib o # misralarida ozodlik, erk kabi mugaddas tushunchalar, ularning millat va xalq
tagdiridagi bemisl ahamiyati nihoyatda ta’sirli tarzda o‘z ifodasini topgan. Ushbu
she’rda anafora (takror), tajnis, tazod, tanosub, mukarrar kabi lafziy san’at turlari,
frazemalar, takror so‘zlar va metaforalar kabi lisoniy vositalar mohirona qo‘llanilgan.

Shoiraning Garchand, har bazmga yetib boraman, Zohiran shoh, botinan yetim
boraman. Karbalo dashtida kazzoblarga duch - Talangan karvonday ketib boraman
kabi to‘rtligida lirik gahramonning kechinmalari tazodlar zohiran va botinan so‘zlari
orgali yorqin va ta’sircha ifodasiga ega bo‘lgan. Zohiran, ya’ni suvratida shoh bo‘lsa,
lekin botinan, ya’ni siyratida yetimligini tazod san’ati asosida tasvirlagan. She’rda
hayotning turli sinovlaridan o‘tib borayotgan shoiraning ichki kechinmasi, hislari
badiiy ifodasini topgan. Shoira ijodida eng ko‘p qo‘llangan san’atlardan bir bu tazod
san’atidir. Mazkur she’rda talangan karvonday sifatlashi ham go‘llangan bo‘lib, inson
ruhiy holatini tasvirlash, yo‘qotishlar, ayrilishlar bilan bog‘liq his-tuyg‘ularni go‘zal
ifodalagan. Inson boshga bir kishi ruhiyatida kechayotgan kechinmalarni tasavvur gila
olmasligi mumkin, ammo karvonning ganday talanishini his gila oladi, shu ma’noda
shoiraning o°‘xshatishlari juda o°‘rinli. Shoira she’rlarida ifodalagan ma’nolarni
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kitobxonga yanada tushunarli gilish magsadida, asosan, turkona ifodalarni qo‘llagani
ham muhim ahamiyatga ega.

Bobning uchinchi bo‘limi “Shoira she’riyatida qo‘llangan lafziy san’atlarda
morfologik birliklarning badiiy-estetik vazifalari” deb nomlanadi. Halima
Xudoyberdiyeva so‘z qudratini, nafosatini, uning ta’sir kuchini his eta oladigan, til
sezgirligi yuqori bo‘lgan haqiqiy ijodkor, tilimizdagi ma’nodosh so‘zlar ichidan tasvir
magsadi va ruhiyatiga muvofig keladigan aniq, munosib so‘zni topib, o‘z asarida
go‘llaydiki, shu tariga 0‘z o°‘rniga tushgan so‘z o‘quvchini ohanrabodek o‘ziga tortadi,
uning tiliga, diliga ko‘chadi. Shoira she’riyatining mavzu va ma’no ko‘lami nihoyatda
keng va chuqurdir. Badily matnning lisoniy xususiyatlari tahlili morfologik
birliklarning ishlatilishi bilan bog‘liq holatlar hagida fikr yuritishni ham tagozo etadi.

Ma’lumki, she’riy san’at badiiy asarda ifodalangan g‘oyalarni yanada jonli va
ta’sirli ifodalashga, lirik va epik timsollarni yanada yorginroq gavdalantirishga, she’r,
misra, bandlarning nafisligi, musiqiyligi, jozibadorligini ta’minlashga xizmat gilgan. U
yoki bu shoir ijodiga, u yoki bu badiiy asarga baho berilar ekan, ijodkor ifodalayotgan
g‘oya 0°‘z aksini topgan ijtimoiy-siyosiy, falsafiy-axlogiy, ma’rifiy-tarbiyaviy
muammolar mohiyati va ko‘lami, badiiy timsollar jilosi bilan bir vagtda go‘llangan
she’riy san’atlarning rang-barangligi, mantiqiy asoslanishi, asar mazmunini ochishdagi
0‘rni va ahamiyati kabi masalalarga ham alohida digqgat gilingan.

Shoiraning “Bilmaslar” she’ridagi Ko ‘rdim gishlog, g0 ‘zal shaharlar ko ‘rdim,
Ohorlari ketib borar, bilmaslar. Jamalaksoch pari-paykarlar ko ‘rdim, Bahorlari ketib
borar, bilmaslar misralarda takrir san’ati qo‘llanilgan bo‘lib, tafakkur, harakat va holat
fe’llari orgali inson ruhiyatining ko‘rinmas ichki holatlari tasvirlangan.

Halima Xudoyberdiyevaning “Dugonaginam” she’ridagi Bulutsiz tonglardan
bo ‘7armi kechib, Unut bo ‘7armi hech yargiragan kun. Biz istamay yoshlik libosin
yechib, Balog ‘at libosin kiyamiz bugun kabi misralarda yoshlikning, vaqtning o‘tib
borishi va har bir o‘tgan kunning gadri bebaholigini badiiy ifodalarda original tarzda
tasvirlaydi. Yoshlik, o‘smirlik va balog‘at o‘rtasidagi farglarni, o‘tish davridagi
o‘zgarishlar va ularning ta’siri, vaqtning shiddat bilan o‘tishini bayon gilish jarayonida
shoiraning poetik mahorati namoyon bo‘lgan. She’rdagi “yechmog” hamda “kiymoq”
fe’llari 0‘zaro zid ma’noda qo‘llanilgan bo‘lib, “yechmoq” harakat fe’li tugallangan
ish-harakat ma’nosini, “kiymoq” fe’li esa yana gayta boshlangan harakat ma’nosini
ifodalab, yashirin ma’noni vujudga keltirgan. Shakl va ma’no xususiyatlaridagi zidlik
orqali tazod san’ati hosil gilingan.

Halima Xudoyberdiyeva she’rlaridagi badiiy san’atni tarkib toptirish barobarida
sintaktik vositalarning badiiy imkoniyatlarini ham mahorat bilan kashf gila olgan.
Emotsional gap, ritorik so‘roq gap, inversiya, antiteza kabi sintaktik vositalar she’riy
nutg ta’sirchanligini boyitish bilan birga ma’noni kuchaytirishga, obrazli fikrning
badiiy ifodasini yuksak darajada ta’minlashga xizmat qildirilgan.

XULOSA

Til kognitiv tafakkur quroli sifatida badiiy diskursda o‘zining oliy maqomdagi
imkoniyatini — tasviriylik, emotsional-ekspressivlik, badiiy-estetik qudratini namoyish
etadi. Olamning lisoniy manzarasini tasavvur qilish va kashf etishda har bir ijodkor
o‘ziga xos yo‘ldan boradi va bu yo‘lda uning poetik individualligi, alohida uslubi
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yuzaga keladi. Bu uslubni ijodkor galamiga mansub matnni lingvostilistik va
lingvopoetik tahlil qilish orqaligina aniglash mumkin bo‘ladi.

O‘zbekiston xalq shoirasi Halima Xudoyberdiyevaning badiiy olami g‘oyatda
serqirra bo‘lishi bilan birga, ona tilimizning tasvir imkoniyatlaridan foydalanish uslubi
betakrordir. Shoiraning badiiy konsepti, ijodida qo‘llagan she’riy san’atlar tahlili bu
borada muayyan xulosalarga kelishimizga imkon berdi:

1. Shoiraning badiiy kongnitiv olami, mushohada olami va ijodiy fantaziyasi
nihoyatda keng. U tilning leksik-grammatik vositalari yordamida narsa va hodisalarni
giyoslashdan ham favqulodda o‘xshatishlarni yuzaga keltira olgan.

2. Epitetli birikmalar esa so‘zlarning semantik ma’nolaridan uzoqlashmagan
holda hosil gilingan va bu sintaktik birikuvlarning hosilasi sifatida yangi-yangi badiiy-
estetik imkoniyatlarni namoyish etgan.

3. Lingvomadaniy kod vazifasini o‘taydigan metaforalar shoiraning yuksak
badiiy iste’dod sohibi bo‘lganligini, uning hamisha so‘zga ilohiy qudrat, millatning
ruhi sifatida garaganligini dalillay olgan.

4. Shoira qo‘llagan lafziy san’at namunalari, masalan, takror va uning
ko‘rinishlari, sintaktik parallel qurilmalar, uyushiq bo‘laklar har bir she’riy asarning,
lirikk gahramonning ruhiga mos bo‘lgan, ba’zan g‘ayrat-shijoatni, jo‘shqinlikni, ba’zan
hazinlik va tushkun kayfiyatlarining reallashuviga ko‘maklashgan.

5. She’riy san’atlar rakursida tahlil etilgan sanoqli til birliklari ham shoiraning
yuksak darajadagi til bilimdoni, badiity so‘z maydonida o‘zbek tilining semantik-
stilistik imkoniyatlari cheksiz ekanligini isbotlay olgan yuksak tafakkur sohibi
ekanligidan dalolat beradi.

6. Shoira ijodiga mansub she’riy asarlar tarkibida badiiy san’atning girgdan ortiq
turi  Kkuzatilishi poetik matnga xos obrazlar tasvirining mukammal darajada
ta’minlanganlik holatidan, shoiraning keng badiiy-estetik tafakkuri va hassosligidan,
til vositalarining badiiy, poetik imkoniyatlaridan chuqur xabardorligi bilan birga ularni
0°‘z o‘rnida, samarali qo‘llay olish mahoratidan ham dalolat berib turadi.

7. Shoira she’riyatida -dek o‘xshatish qo‘shimchasiga nisbatan -day shaklining
go‘llanish migdori yuqoriligi kuzatiladi, xususan, “asov otdek” bir marta qo‘llangan
bo‘lsa, “kelinday” “0‘pQuday”, “gulday”, “Mahatma Gandiday”, “karvonday” kabi
ko‘plab so‘zlarda mazkur qo‘shimcha uslubiy ma’noni ifodalashga xizmat gilgan.

8. Fonetik hodisalar, turg‘un birikmalar (frazemalar), ma’no ko‘chish usullaridan:
metafora, metonimiya, sinekdoxalar she’riy nutq ta’sirchanligini boyitish bilan birga
ma’noni kuchaytirishga, fikrning batafsil, atroflicha ifodalanishiga, tasvir obyekti bilan
bog‘lig ma’lumotlar fondining kengayib borishiga yetarlicha xizmat gilgan.

9. Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida qo‘llangan badiiy san’atlarning
lingvopoetik xususiyatlarini ochib berishda shakl-ma’no-vazifa yaxlitligiga asoslangan
holda lisoniy birliklarga yuklangan emotsional-ekspressiv vazifalar tadqiq etilib, shakl-
ma’no-vazifa birligi mushtarak o‘rganilishining zarurligi asoslangan.

10. Shoira she’rlaridagi badiiy san’atlarni ham adabiyotshunoslik, ham
tilshunoslik aspektida tadqiq va tahlil qilish lisoniy vositalarning badiiy
imkoniyatlarini aniqlash, poetik nutqdagi o‘rni va vazifasini to‘laqonli baholashning
birlamchi omili sanaladi.
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Shoira ijodi turkona ifodalarga boyligi bilan ham o‘ziga xoslik kasb etadi, ona
tilimiz va adabiyotimizning bebaho merosida Halima Xudoyberdiyevaning badiiy-
publitsistik asarlarining munosib o‘rni va ulushini mamnuniyat bilan gayd qilish lozim.
Shoiraning ulkan, bebaho ma’naviy merosni ilmiy tadqiq etish endigina boshlanganini
e’tirof etgan holda hali oldinda turgan vazifalarni ham aniq tasavvur qilamiz.
Jumladan:

- shoiraning badiiy merosini jamlash, to‘liq asarlar to‘plami asosida matnning
elektron ko‘rinishini yaratish;

- matnning elektron varianti asosida shoira asarlarining konkordans lug‘atini,
alfavitli, chastotali va ters lug‘atini hamda izohli lug‘atini yaratish;

- shoiraning badily mahorati, poetik tili va uslubining lingvistik, lingvostilistik,
lingvopoetik, lingvomadaniy va lingvokognitiv aspektlardagi tadgigini ana shu
lug‘atlar asosida amalga oshirish;

- 0‘zbek tili milliy korpusi tizimida Halima Xudoyberdiyeva asarlarini mujassam
etgan mualliflik korpusini yaratish.
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HAYYHBI COBET DSc.03/30.12. 2019. Fil.02.03 IO MMIPUCYKJIEHUIO YUEHBIX CTENIEHE ITPU
CAMAPKAHJCKOM I'OCYJAPCTBEHHOM YHUBEPCUTETE UMEHMU INAPA®A PAIIINTOBA

HABOUHUCKOM I'OCYJJAPCTBEHHOM YHUBEPCUTET

SIIHUE30BA I'VJIXAWO XAMPOKY.1 KU3U

JIMH' BUCTHYECKHUE OCHOBBI IIOTUYECKUX ®PUT'YP,
NPUMEHEHHBIX B [1IO93UHU XAJTUMBI XYJ1OUBEPJJUEBOM

10.00.01. — Y30ekcKkuil SA3bIK

ABTOPE®EPAT
auccepTanuu 1okTopa pusnocoduu (PhD) mo pusosoruyeckum Haykam

Camapkana — 2025

Tema qucceprauuu aoxkropa ¢puiaocopun (PhD) 3aperucrpupoBana B Boicieil ATTecTalMOHHOM
Komuccun npu MuUHHCTEPCTBE BbICIIEr0 00pa3oBaHusi, HAYKH U UHHOBaNuii Pecnmy0simkn Y30eKkucTan
3a Ne B 2021.3.PhD/Fil1946.
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Huccepraius BeinosiHeHa B HaBOUICKOM rocy1apCTBEHHOM YHUBEPCHUTET.

ABTropedepar quccepTanuy pa3MeIleH Ha TpeX s3bIkax (y30€KCKHid, PyCCKUH, aHMIMHACKUI (pe3rome))
Ha BeO-cTpanmue Haywynoro cosera www.samdu.uz u Ha HH)OopManmoHHO-00pa30BaTEIbHOM IOpTAje
“Ziyonet” (Wwww.ziyonet.uz).

HayuHblii pykoBOAMTEIb: Jpuazapoa Man3ypa Canap6oeBHa
JIOKTOp (HUIIOJIOTHYECKHX HAYK, Ipodeccop

O¢unnanbHbie ONMOHEHTHI: Kapumos Cyon AMupoBu4
JIOKTOp (HUIOJIOTHYECKHX HAYK, Ipodeccop

KOanomes Mapyd:xon MyxaMmMaT:KOHOBUY
JIOKTOP (PIITONIOTHYECKHUX HAYK, Tpodeccop

Benymasi opranusanus: Byxapckuii rocyiapcTBeHHbIH YHHBEPCHTET

L3

3amuTa IUccepTallu COCTOUTCS 2025 roga B 4acoB Ha 3aCEeIaHHUU
Hayunoro cosera DSc.03/30.12.2019.Fil.02.03. o mpucyxaeHuio ydeHsix cterneneil mpu CamapKaHICKOM
rocynapcTBeHHOM yHuBepcutere uMmeHu Illapoda Pammmora (Axppec: 140104, 1. Camapkanp,
VYuuBepcuteTckuii mpocrekt, 15. Tem.: (8366) 239-11-40, 239-18-92; cakc: (8366) 239-11-40; e-mail:
rector@samdu.uz. CaMapkaHACKHA TOCYIapCTBEHHBIN yHHMBepcHUTET, | TaBHBIM y4eOHBIN KOpITyc, KOMHAarTa
105).

C nucceprauuei MOXKHO O3HAaKOMHTHCS B MH(popmannoHHO-pecypcHOM IieHTpe CamapKaHICKOTO
rocynapcTBeHoro ynuBepcuteta umenu llapoda Pammgosa (3apeructpupoBana 3a No ). Anpec: 140104,
r.Camapkann, YauBepcuterckuii mpocmekt, 15. Tel.: (8366) 239-13-87; daxc: (8366) 239-11-40.

ABtopedepar quccepranuu pasocias ¢ 7 2025 ropa.

(TTpoTokoin pacchuiki Ne or “ ” 2025 rona).

K. darazapos

IIpeacenarens Hayunoro coBera

T10 TIPUCYXKJICHUIO YUEHBIX CTEIIEHEH,
JIOKTOP (PHJTIOJIOTHYECKUX HAyK, podeccop

II.C. MaxmaaneB

VYueHslii cexkperaps HayuHoro cosera

10 MPUCYXICHUIO YUEHBIX CTEIIEHEH,
KaHAuaT QUIONOTHYECKUX HAayK, JOLEHT

X.3.XaiipyJ/u1aeB

IMpescenarens HAyYHOTO CEMUHAPA TIPH
Hay4uHOM coBeTe 10 MPHUCYKICHUIO
YUYCHBIX CTETICHEH,

JOKTOp (unonoruueckux Hayk (DSc),
npodeccop

BBEJIEHUE (annoTauusi iuccepramuu gokropa puiocoduu (PhD))

25


http://www.самду.уз/
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AKTYaJIbHOCTh H BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbI AuccepTanMu. B wuctopun
MHPOBOTO  SI3bIKO3HAHMS JIMHTBUCTHKA XYJIOKECTBEHHOTO Tekcrta XXI Beka
CTAaHOBUTCS OJJHUM W3 Hauboyiee caMOCTOSITENbHO C(HOPMUPOBABIINXCS HAMIPABICHUH.
Takoe MOHMMAaHUE U ICTETUYECKOE BOCIPHUITHE XYAOKECTBEHHOI'O TEKCTA, I'JIaBHBIM
0o0pa3oM Ha OCHOBE KOMMYHHKAIlMU, a TAKXXE PAaCKPbITUE OCHOBHOM HJIEH aBTOpa B
XYJ0)KECTBEHHOM TEKCTE€ CKpPBITBIM CIOCOOOM, Yepe3 pa3jIMyHble CpEeACTBa
BBIPAXKEHMSI, YEPE3 00pa3bl, IEPEHOCHBIE CJIOBA U KOHHOTALMU, 3JIEMEHTHI, IPUCYIINE
XYJI0)KECTBEHHOCTH, OCTAIOTCA OJHOM W3 AaKTyaJbHbIX 3aJad COBPEMEHHOIO
A3bIKO3HAHUA. B YacTHOCTH, BaXXHBIMU MPOOJIEMaMH SI3bIKO3HAHUS CUUTAIOTCS
IEJIOCTHOCTh  (DOPMBI-CMBICA-337]a4d B TOITHUYECKOW pe4H, CTHIUCTUYECKOE
cBoeoOpasue XyJ10KECTBEHHOTO TeKCTa, (OpMHUpPOBaHKE B3aUMOOTHOIICHHUI aBTOpa U
YUTaTENsl, POJb SI3BIKOBBIX (DAKTOPOB M MOATHYECKUX (PUTYP B BO3HHUKHOBEHUU
MO3TUYECKON peun, peanu3anus JIEKCUKO-MOP(OIOrHueCKX 0COOEHHOCTEM.

B MHUpPOBOW JIMHTBUCTHKE SA3BIK XYJIOKECTBEHHBIX IMPOU3BEACHUN H3Y4aeTcs C
ITO3UIINI JIMHTBOITPAarMaTU4eCcKoro, JMHTBOKYJBTYPHOTIO, KOIHUTHBHOTO,
IICUXOJIMHTBUCTUYECKOTO, ATHOJIUHIBUCTUYECKOTO, JTVCKYpPCHBHOTO,
JIMHTBOIIOATUYECKOTO aHAJIN3a B PAMKAX aHTPOMOLICHTPUYECKOTO HAIIPABIICHUS. SI3BIK
XYyJIO)KECTBEHHBIX IIPOU3BENCHUM, XYJOKECTBEHHAas pPEYb H3JAaBHA  SBILIIOTCS
MCTOYHUKOM MCCIEAOBAaHUNA B HAyKax SA3bIKO3HAHUS W JUTEpaTypoBencHus. B
YaCTHOCTH, B SI3bIKO3HAHWHM CTAHOBHUTCS HEOOXOJUMBIM HU3Y4YEHHE TpUalbl (opma-
CMBICJI-33Jla4ya B XYJIO0XKECTBEHHOM TEKCTE, €€ LIEJIOCTHOCTH, CKPBITBIX CMBICIOB B
XYJI0’)KECTBEHHOM TEKCTE, XYJO0XKECTBEHHOI'O MacTepCTBa aBTOPA, YPOBHS BIIAJICHUS
A3BIKOBBIMM ~ BO3MOYKHOCTSIMH M 3KCIUIMLIUTHOIO, MCKYCHOTO  HCIIOJIb30BaHUS
CTHJINCTUYECKMX BO3MOXHOCTEH S3BIKOBBIX E€AMHMII, YMEHHS TOHKO U TJIyOOKO
BOCIIPUHUMATh Pa3JIMYHbBIE COJEpPKATEIbHbIC TMPOSIBIICHUS, A TAaKXKE BAXKHOCTH
o0ecrnieueHus XYyJI0’)KECTBEHHOCTH, HMOILIMOHAJIBHON BBIPA3UTEIBHOCTH,
AMOIIMOHAJIBHOTO BO3JIEUCTBUS U 00asHUS PEUH B NOATUYECKUX (PUTYpaXx.

B mocnmenHue ronpl B HalIEd CTPAaHE CO3MAKOTCS IMUPOKHAE BO3MOKHOCTH IS
HAay4YHO-IIPAKTUYECKOT0 MCCIEIOBAHUS TAaKMX BONPOCOB, KaK SI3bIK XY 0KECTBEHHOIO
MPOU3BEACHUS M  SA3BIKOBBIE OCHOBBI €T0 CpPEICTB, pPEAJIM3alMs  A3BIKOBBIX
BO3MOXHOCTEM, OOIIHOCTh SI3bIKA U XYJI0KECTBEHHOCTH, MO3THKA CTWIs. Bo Bpems
Bu3uTa B ChipaapbuHcKyto o6sacth B 2019 roay Ilpesunent PecnyOnuku Y30ekucran
B LEJAX YBEKOBEUMBAHWS HMMEHHM IMOKOMHOM IOATECCHI M CO3HAHUS YCIOBUM IS
TaJaHTJINBOW MOJIOJIEKH MPEUIOKUI CO3AaTh TBOPUECKYIO IIKOITY, cKka3as: «Hapsany ¢
0011e00pa3oBaTebHBIMU  TIPEIMETAMH B TBOPUYECKOW IIKOJEe OyAyT yriyOJIeHHO
MpenoaaBaThCcsl POIHOM sA3BIK W JuTeparypa. MiMeHHO mostomy Mbl pedopmupyem
coJiep;kaHue o0pa3oBaHUs U CO3/1aeM YCIIOBUS JUIsl MoJiofiexkH. Bpems uner, MmeHseTcs
cpena»'®. B cBA3M ¢ 3TUM B A3BIKO3HAHUU AKTyalbHBIMU CUMTAIOTCA TAKHE BOIPOCHI,
KaK OIICHKa TBOpYeCTBa XaluMbl XyJOWOepAueBOW — PEIKOTOo TajlaHTa, aBTOpa
XYJI0)KECTBEHHO TMPOHUKHOBEHHBIX U (UIOCOPCKU TIyOOKHMX CTUXOTBOPEHHUH, B
paMKax yJeJaseMOro BHUMAaHHUS BCECTOPOHHEE M3YyUYEHHUE MPOU3BEICHHI TBOPUYECKOMN
JIMYHOCTH, BBISIBIICHUE SI3BIKOBBIX BO3MOKHOCTEN JTUTEPATYPHOIO TEKCTA.

18Y36exucTon Pecniy6mukacu Ilpesunentu Illapkar Mupsuéesnunr 2023 iimn 7 anpens Kynn CHprapé BHIOSTHTA
tampudu. https://www.gazeta.uz/uz/2023/04/07/visit/
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JlaHHO€ JUCCEePTAllMOHHOE HCCIEIOBAHUE B OIPEIAEIECHHON CTEIEHU CIIYKUT
BBINIOJIHEHUIO 33Ja4, HaMeueHHbIXx B YkKazax u [locranoBmenusix IIpesuaenra
Pecniyommmku V36ekucran: Yka3 [Ipesuaenta Pecryonuku Y36exuctan Ne YII-5850
«O Mepax 1Mo KapAMHAIBPHOMY TOBBIIICHUIO POJIM M aBTOPUTETA y30EKCKOTO SI3bIKA B
KaueCTBE rOCyJIapCTBEHHOTO si3bika» oT 21 okTa0ps 2019 rona, [loctaHoBieHMe
Kabunera MunuctpoB PecnyOmukm Y3b6ekuctan Ne 419 «O  cosmanuun
CHEIUATN3UPOBAHHON IIIKOJBI-MHTEpHATA C YIIyOJEHHBIM OOYYEHHEM POTHOMY
SI3BIKY M JIUTEepaType UMeHHu XaauMbl XynonOepaueBoi B ropoae I'ymucrtan» ot 18
mas 2019 roma, Ne VII-6097 «O0 yrBepxkaennn Konneniuu passutus Hayku 10 2030
roga» ot 29 oktaops 2020 roga, Ne VII-37 «O Tl'ocynapcTBeHHOU mIporpamme 1o
peanuzaruu Ctparerun «Y3o6ekuctan — 2030» B «l'oj moamepXKu MOJOJCKU U
ouszneca» oT 21 ¢epans 2024 roma, a Takke B JAPYrUX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX
nokymeHTax PecryOnuku ¥Y30ekucTaH, Kacaronuxcsi TaHHON cephl JeITeIbHOCTH.

CooTBeTcTBHE AUCCEPTALMOHHOTO HCCJIeJ0BAHNS NPUOPUTETHBIM
HANPABJIEHUSIM Pa3sBUTUST HAYKH UM TeXHoJoruii pecnyosuku. HayuHo-
ucclieIoBaTeNibckas padoTa COOTBETCTBYET NMPUOPUTETHOMY HAIMPABJICHUIO PA3BUTHUS
HayKU U TeXHOJIOTui pecnyonuku [. «®opmupoBaHue cCUCTEMbl HHHOBALIMOHHBIX HJIEH
U MyTeW UX peanu3aliuud B COLUAIBHOM, MPAaBOBOM, YKOHOMHUYECKOM, KYJIbTYPHOM,
JIyXOBHO-TIPOCBETUTEIILCKOM  Pa3BUTHUM  HH(POPMAIMOHHOTO  OOIIecTBAa |
JTEMOKPATHYECKOTO FOCY1IapCTBay.

CreneHb U3Yy4eHHOCTH MPO0JieMbl. B MUPOBOI JIMHTBUCTUKE MIUPOKO U3y4YEHA
pOJIb  SI3BIKOBBIX ~ CPEICTB, SI3BIKOBBIX OCHOB, 3aJa4 M JIMHTBONOATHYECKUX
O0COOEHHOCTEM B XYJOXKECTBEHHOM TeKcTe. B uacTHOCTHM, B CBOMX paboTax
B.B.BuHnorpasos, b.A.Jlapum, JILA.T'onsikoBa, B.1.Troma, A.A. Jlunrapr,
H.M.lanckuit, P.Slko6con, B.M. Kupmynckuii, X.P.Kyp6aros, b.B.TomamieBckuii,
O.M.®peiinendepr, Caboxar Jlenns'® u gpyrue ydeHsle M3ydmmu TeopeTUUECKHUit
ACIEeKT JIMHTBOMIOATUYECKUX, CTUIIMCTUUECKUX OCOOCHHOCTEH S3bIKA XY10KECTBEHHBIX
MPOU3BEACHUM, POJIb U PYHKIIUU SI3BIKOBBIX CPECTB.

3aciTy’>KMBalOT BHUMaHMS HAyYHO-TEOPETUUYECKHE MHEHUS U HAy4YHBIE TOJXOIbI
Takux ydeHbix, kak W.Cynran, A.I'ynom, II.Iloabaypaxmonon, I'.AGmypaxmMoHOB,
X.Hounuepon, O.lllapadpyrnunos, A.lllomakcynoB, W.Kyukoptoe, I'.Camanos,
X.AbaypaxmanoB,  M.Mwupzae, = H.MaxmynoB, @ AAOxnymiae, C.boboesa,
b.Ymypkynos, b.Opun6oes, P. Kynrypos, C.Kapumos, XK.Jlanacos, IlI./lonuépos,
O.Kumnues, b.IOngomeB, M.IOmgomeB B pamMKax HAay4YHbIX HCCIIEIOBAHUN TIO
BOIIPOCAM COOTHOIICHHMS S3BIKOBBIX CIUHUI] U XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa B Y30€KCKOM

¥Bunorpamor B.B. O s3pIke XymoKecTBEHHOH Tpo3sl. — M.: Hayka, 1980. — 226 c.; Bunorpanos B.B. O s3bike
XyZA0XKecTBeHHOI nutepaTypsl. — M.: ociuruzaat, 1959. — 654 c.; Jlapun b.A. Octeruka cioBa u s3Ik nucatens. — JI.:
Xynox. mat., 1974. — 285 c.; 2002. — 231 c.; Trona B.U. XynoxxectBeHHOCTh // [Io3THKA: CI0Baph aKTyalbHBIX TEPMUHOB
u noHsTHi / T. Hayd. pen. H.J.Tamapuyenko. — M.: Intrada, 2008. — 358 c.; JIunrapt A.A. OCHOBBI JIMHI'BOIIOATHUKH. —
M., 2007. — 168 c; Llanckuit H.M. JIuarsucruyeckuit aHaiu3 xynoskectBeHHoro tekcra. — JI.: I[IpocBemenue, 1990. —
415 c.; Sxobcon P. [To33us rpammaruku u rpammaruka modsuu // Cemumotuka. — M.: Pagyra, 1983. — C. 483-550.;
Kupmynckuit B.M. Teopus mmreparypsl. [lostuka. Crunucruka. — JI.: Hayka, 1977. — 407 c.; Tomamesckuii b.B.
Teopus mureparypsl: [loatuka. — M.: Acmekt npecc, 1996; Kyp6ato X.P. Tatapckas TMHTBUCTHYECKAs] CTUIMCTHKA H
noatuka. — M.: Hayka, 1978. — 218 c.; @peiinendepr O.M. AHTHuHbI Teopuu s13bika 1 cTiiid. Orus 7 ¢; Deniz S. Sairlerin
Gizli Dili: Mazmun // Kiiltiir Tarihimizde Gizli Diller ve Sifreler. Istanbul, 2008. — S. 208-210.
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A3bIKO3HAHUU, XYJIOKECTBEHHBIX, CTUJIMCTHUYECKUX U MOITHYECKUX BO3MOMKHOCTEH
SI3bIKOBOM CI[I/IHI/ILIBIZO

Co Bropoit mnonoBuHbl XX Beka HO.McxakoB, A.Pycramos, A.Kapumos,
3.XaMUI0B H3y4YWIM BOMNPOC JIMHTBUCTHYECKOTO M CTHJIMCTUYECKOTO aHaIM3a
MO>THUECKUX (UIYp Ha npuMepe NpousBeneHuil Amumepa Hasou?'. YueHsrii-
auHrBuct  M.Mup3aeB  OTAENBHO  MCCIEAOBAl  BONPOCHI  JIMHTBUCTHUYECKHUX,
CTUJIMCTUYECKUX M XYJOKECTBEHHBIX CpPEICTB M MECTa OMOHMMOB, CHHOHHMOB,
AHTOHMMOB, AJUTUTEPALHI B CO3IAHUH PUPMBIZ

AHanu3 XyJ0’KECTBEHHOIO TEKCTa SBIAETCA 3(PGEKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM IS
OMpeeeHUs] BCEX BO3MOXKHOCTEH s3bIKa, 3HAYEHUS XYJA0XKECTBEHHOTro 3(dekra,
OLICHKM TBOPYECKHUX CHOCOOHOCTEW MO3TOB M MHUCATEINIEH, ONPEAEICHHUS] BO3MOKHOCTH
[IPAKTUYECKOIO0  HCIOJB30BAaHWS HMMH  S3bIKa. Takke CerojHss MpOBOIATCS
MCCJIEIOBAHMS MO CO3JAaHUI0 HAYYHBIX OCHOB SI3BIKOBBIX €JIMHUII, 00€CIIEYMBAIOIINX
XYyJI0)KECTBEHHOCTh ITPO3aMYECKUX M TOITHUYECKUX IPOU3BEACHUM, a TaKKe
HCCIIEIOBAHNE BBIPA3UTEIBHBIX BO3MOXKHOCTEH. B wactHocTH, P.Hopmyponos,
®.babdamkano, 1O0.Caupo, C.boiimup3aeBa, M.Aky060ekoBa, T./[xymaes,
®.MamamxanoB, [ .MyxammammkonoBa, [./JxamomnpnunosBa, [II.Maxmanues,
HN.lamueBa, A.XacanoB, C.HopmamaroB, X.XampoeBa, J[[.Xymnoiibepranona,
3.Mamamxonos, III. TomxomxaeBa, Jl.Anmanue3oa, C.YMupoBa, M.KypOoHoBa,

OCynronos M. Bagumit acapuuur Tunm // Y3GekucToH amabmétu Ba cambath, 1939, NeS.; Fymomos A. Baauuii
anaOMETHUHT THIM Xakua // Anabuér Ba canbpat, 1941, Nel.; [llaabnypaxmanos I1I. O XynoxkecTBEHHBIX 0COOCHHOCTSIX
mo3Mel “Papmian’’: ABToped. aucC. .... Kaui. ¢uioi. Hayk. — TamkeHt, 1949.; AdaypaxmonoB F. Anabuit acap TUIHHH
yprauum xakuna / Y36eK THIMHH YKATHII METOIMKAcH Macananapu. — Tomkent: ®an, 1966. — b. 4-11.; Jlonuépos X.,
Mup3aes C. C¥3 canbati (Gaauuii Maxopar Ba THI Xakuaa Mysoxasanap). — Tomkent: Y3ana6uitnamp, 1962. — 316 6.;
Jlonuépos X., Mynaomes b. AnaGuit T Ba Gamumii crimb. — Tomkent: ®an, 1998. — 79 6.; Illapapyrmunos O.
IMosmama Tun Ba cTiit Macananapu // 3aMoH — Kanmd — mod3us. — TomkeHt, 1962. — 152 6.; llomakcymoB A. Mykumuit
caTupacuHUHr TWIH. — Tomkent, 1971. — 78 6.; Kyukoproes M. banunii HyTK crummctukacu. — TomkenT: ®Dan, 1975. —
96 6.; Camamos K. OiibexkHuHT THN Maxopatn. — TomkeHnt, 1981. — 154 6.; AGxypaxmonoB X., Maxmymo H. Cy3
acretukacu. — TomkeHnt: @an, 1981. — 59 ©0.; Mup3aece U. [IpoOmembl JIHHTBOMOSTHYECKOW HWHTEPIPETALINU
CTHXOTBOPHOTO TeKCTa (HAa MaTepuajie COBPEMEHHOW y30eKCKOoil 1o33uu): ABToped. AucC. ... JOK. (QUION. HAyK. —
Tamkent, 1992. — 54 c.; Maxmyznos H. OiiGex mebpuATHIArH YXIIATHIIIAPHUAHT JTHHIBOIOITHKAcCH // Y36eK THIM Ba
anabuétu, 1985. — Ne 6.; Maxmyznos H. Yxmaruumapaa Mummii MeHTammK xo3ubacy / Tt Ba anaOuéT TabanMu. —
2019, Ne 2.; Aonaymmae A. V36ex Tununa SKCIPECCUBIMKHUHT u(oananumu. — Tomkent: dan, 1983. — 88 0.;
Bo6oesa C. Xamun OnMMXOH MOA3USACHHUHT JIEKCUK Xycycuariapu. — Tomkent: @an, 1989. — 66 6.; YMmypkynoB b.
Jlexcuyeckne 0COOCHHOCTH COBPEMEHHOI IOITHYECKON peun: ABTOped. aucc. ... kKaHA. ¢puiton. Hayk. — Tamkent, 1983.
—110 6.; YmypkynoB b. IToatuk HyTK nekcukacu. — TomkeHT: Daw, 1990 — 110 6.; Ypunboes b., Kyurypos P.,

J'IanaCOB K. Bagunii TEKCTHUHI JIMHIBUCTHK TaXJIWJIH. — TOIIKEHT: YKI/ITYB‘II/I 1990. — 219 6. KapI/IMOB C. Y36eI<
TWIMHUHT Oammuii yenyou: @winon. dan. a-pu ... maucc. aBroped. — Tomkent, 1993. — 50 6.; KapI/IMOB C.A. 3yndus
acapiiapy JHHTBOCTIIIMCTHKacH. MoHorpadus. — CaMapKaH;[: Cam/lV, 2006. — 120 6.; MYXI/I,I[J:[I/IHOB M., Kapumos C.
Fadpyp Fynomuunr nostux maxopatu. Monorpagus. — Camapkann: Cam/lY, 2003. — 126 6.; Jlanacos XK. bagunit maTa
Ba niconuit Taxym. — Toukent: Yxutysun, 1995. — 88 6.; Jouuépos I11. Illykyp XonMup3aeB XMKOSIAPMHUHT Oa{uuii-
yenyouit y3ura xocaurd: Owmmon. ¢ad. HOM3. ... gucc. aBroped. — Tomkenr, 2000. — 23 6.; Kuwinue D. MaTHHUHT
JIMHTBUCTHK Tax,imn. — byxopo, 2000. — 36 6.; ﬁynnomes b. Baguwmii HyTK cruiauctukacu. — Camapkanmg, 1982. — 82 6.;

Yo‘ldoshev B., Shodiyeva Z. “Ufq” trilogiyasining lingvopoetik tahlili masalalari. — Samargand: SamDU, 2006.;

I/IynaomeB M. Baguuii MaTHHUHT JIMCOHMH TaXJIMJIH. YKyB kymnanma. — Tomxkent, 2007, I/IynnomeB M. Bbagunit
MATHHHHT JTHHTBOIIOSTHK Taakuku: Puaon. ¢an. HOMS. ... mucc. aBroped. — Tomxkent, 2009. — 21 6.; Mymaouren M.
Bamuwnii MaTH THHTBONIOATHKAacH. MoHOTpadus. — TomKeHT: Vi6ekucron HMUY, 2019. — 256 6.

2P coxokoB E. Haouit mostukacu. — Tomkent: Man, 1983. — 168 6.; Pycramor A. HaBowuitHuHT Oaauuii Maxopatu. —

Tomkent: Anabuér Ba cawbar, 1979. — 212 6.; XamumoB 3. JIeKCHKO-CEMaHTHYECKOE M JIMHIBOIIOITHYECKOE
uccienoBaHue s3bika “Jlucan ar-Taiip” Anumepa Hasou: ABroped. mucc. ... k-Ta ¢puon. Hayk. — Tamkenr, 1982, 24 c.;
XamugoB 3. HaBowmii Oamumii campartnapu. — Tomkent: Yuuepcurer, 2001. — 21 6.; Kapumo A. Jlexcuxo-

CEeMaHTHYECKHE U CTHIIMCTUYECKHE 0COCOCHHOCTH si3bIKa moaMbl “@apxan u lupun” Anumepa Hasoun: Aroped. auce.
.. k-Ta ¢unon. Hayk. — Tamkent, 1973. — 33 c.

2Mupsaes U. TIpo6raeMsl ITHHIBONOITUIECKON HHTEPIIPETAIMU CTHXOTBOPHOTO TEKCTa (HA MAaTEpHAIE COBPEMEHHON
y30eKkcKo# mo33un): ABToped. mauce. ... A-pa ¢puoin. Hayk. — Tamkenr, 1992. — 54 c.
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3.MyxkumoBa, XX.MarnazapoB, M.bypxanosa, /[.FOnycosa, M.I1apnaesa, JK.FOnnames
TIPOBEIH CHelUaIbHble MOHOrpadHUecKye HCCleT0BaHU>,

B pamkax wu3ydeHus JHMHTBOMOITHYECKHX OCOOCHHOCTEH XYyI0KECTBEHHBIX
CpPeACTB B COBpeMeHHON Yy30ekckod mo33uu H.TynanoBa mnpoaHanu3upoBaia
JUHTBOCTHJIMCTUYECKUI aHaIM3 MOATHYECKUX (UTYyp B COBPEMEHHOH Y30€KCKOMH
nos»3un®*, I' Kenauéposa mpoaHanu3uposana (eHOMEH aHTHTE3bl B XyI0’KECTBEHHOM
peun®, T'.PuxcueBa u3yumna MecTo aHaopsl B AKTyalbHOM UJIEHEHHH MPEIIOKEeHUs
B IOJTHYECKOM TeKCTe?®, HO S3BIKOBBIE OCHOBBI ITIOPTHUECKUX (HIYp H3yUeHbI
HegocTaTouHo. I'.MyxaMMaJKOHOBa MpPOAHAJIU3UPOBAIA IPOSIBICHUE JIEKCUYECKHUX
€/IMHULI, OAYIICBJICHHUS, SIIUTETa, CPABHEHUS U MeTa(Opbl B XyA0KECTBEHHON pedH, a
TaKKe BO3HUKAIONIUI 0T HUX 3()(PEeKT — BOIPOCH! XyI0KECTBEHHOCTH?

HccnegoBaHue TakUMX BONPOCOB, KaK XYJ0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH I033HH
Xamumbl XyJnonOepaueBOd W HWHTEpPHpeTalus MO3TUYECKUX OOpa3oB C aclekTa

ZHopmyponor P. Illykyp Xoamupsaes acaplIapyHUHT THJI XYCYCHSTIapH: ®wurnon. gaH. HOM3. ... AHcC. aBTOped. —
Tomkent, 2000. — 25 6.; babamxano @. Y30ek xaaua ApaMallapiHUHT JIUCOHUH XyCYCHATIAPH (Bexﬁynmﬁ Ba ABJIOHUN
IOpamanapu acocuna): Ommon. dan. HOM3. ... gucc. aBToped. — Camapkann. 2002. — 23 6.; Caitunos E. @urpar 6agunit

acapmapu Jekcukacu: @mmon. ¢aH. HOM3. ... amcc. aBToped. —Tomxkent, 2001. — 24 6.; CaiiumoB E. XKamun Gamumit
acapnapu yiekcukacu: ®unon. ¢an. g-pu ... mucc. (DSc). — Tomkent, 2018. — 284 6.; Boiimup3zaea C.VY. Oiibek
MIPO3aCHHHUHT JIMHTBOCTHIIMCTUK Taakuku: Ommon. daH. HOM3. ... amcc. aBToped. — Camapkann, 2004. — 26 0.

Exy66exoBa M. V36ek Xalnk KyUIMKIAPHMHUHT JTHHIBOIOATHK XycycHstiapu: ®uion. das. m-pH ... aucc. aBroped. —
Tomkent, 2005. — 27 6.; Exy66exoBa M. Y36ek Xk KyIIHKIApUHAHT TMHTBONOITHK XycycusTnapu. — Tomkent: DaH,
2005. — 162 6.; Kymaer T. Ymap bokuii acapaapuHHUHT TUCOHUI Xycycusmiapu: Ouiton. paH. HOM3. ... Aucc. aBToped. —
Tomkent, 1997. — 23 6.; Myxammamkonoa I'. 80-iimmnap oxupu 90-iiminap Oouwtapu y30€K MEbPUSTHUHUHT
JIMHTBOTIOATUK TaakuKu: duiton. dhad. HOMS. ... aucc. aBToped. — Tomkent, 2004. — 25 6.; XKamonunaunosa [I. baguuii
HYTKZA TapaHTe3 OMPIIMKIAPHUHI CEMAaHTHK-TPaMMaTHK Ba JIMHI'BOIIOATUK Xycycustiaapu: ®uioin. daH. HOMS. ... AuCC.
aproped. — Tomkent. 2005. — 27 6.; Maxmamues II1.C. V36ek Xank DOCTOHIApH THJIHAA CTHIMCTHK (opMysanap:
®unon. ¢an. HOMS. ... quce. — Tomkent, 2007. — 26.; [aguesa J[.111. Myxamman FOcyd mebpusTH THHTBOMIOSTHKACH:
@unon. dan. 6-ua ¢anc. a-pu (PhD) ... mucc. aBroped. — Tomkenr, 2007. — 43 6.; XacanoB A. A6aymna Kaxxop
XHUKOSUTAPU TUIIMHHUHT OaIMUASTHHH TAbMUHIIOBYHY JIEKCUK-CTHIMCTHK BocuTtanap: duoin. gaH. HOM3. ... qucc. aBroped. —

Tomkent, 2010. — 26 6.; HopmamaroB C.3. AOxmymia ABJIOHUA MICHPHATH JIGKCUKACHHHHT MabHOBUH-yCITyOHi
xycycustnapu: ®@wuion. ¢an. Hom3. ... aucc. — Tomkenr, 2011. — 133 6.; Xampaesa X. Ozox lapaduanunos
NyONUIMCTUKACMHUHT THJIM Ba yciayou: Punon. ¢an. Hom3. ... mucc. aBtoped. — Tomkenr, 2012. — 27 6,

Xynaiit6epranosa JI.C. V36ex tunuparu 6aguuii MaTHIAPHHHT aHTPONOLEHTPUK Tankuuu: duton. ¢an. g-pu (DSC) ...
muce. — Tomkent, 2015. — 240 6.; MamaxoHoB 3.A. YXIIaTuin acocuiary mebpyii cCaHbaTIapHUHT Ha3apuii TaBcudH Ba
tacuu¢u: @unon. ¢an. 6-ua danc. a-pu (PhD) ... nucc. aBroped. — Tomkent, 2017. — 43 6.; Tomxyskaesa IIL.F. Dpkun
Awb3am acapnapu JuHrBonosthkacu: duion. dan. 6-ya ¢anc. a-pu (PhD) ... mgucc. aBroped. — daprona, 2017. — 50 6.;
Anpmanuésosa [I.P. bagumii MaTHIA OHOMACTHK OMPIUKIAp JUHTBOMOATHKAacK: Dmimon. gaH. 6-ya ¢ainc. gx-pu (PhD) ...
muce. aroped. — Tomkent, 2017. — 50 6.; Ymuposa C.M. V36ek mebpuaTHIA TMHIBHCTHK BOCHTANAP Ba MOATHK
uauBuayauuk (YeMoH As3uM mebpusitd mucoiuia): dunon. ¢an. 6-ua danc. a-pu (PhD) ... mucc. aBtoped. —
Camapkang, 2019. — 44 6.; KypbonoBa M.O. MycTakWIINK DaBpH JOCTOHJIApU JTUHTBomodTHKacH: ®wuion. ¢an. 6-da
danc. n-pu. (PhD) ... nucc. aBToped. — Paprona, 2019. — 46 6.; Mykumona 3.P. YTkup XommuMoB acapiapy THIHHUHL
JIMHTBOTOATHK Ba JIMHIBOMaIaHui xycycusrnapu: ®unoi. ¢an. 6-ua danc. a-pu. (PhD) ... mucc. — Tomxkent, 2020. —
160 6.; Marnaszapos JXK.K. MaTtHazap AGmyaxakuMm NIEbPHUATH JTHHTBOMOITHKAcH: Dumon. ¢an. 6-ua ¢anc. x-pu. (PhD)
... nucc. aBroped. — Ypranu, 2022. — 49 6.; bypxanoBa M.M. Kpeosim3aTuB MaTHIAPHUHAT MapIUHTBOIIOATHK TaIKUKH:
®wuron. ¢an. 6-ua daic. n-pu. (PhD) ... aucc. — ®aprona, 2022. — 150 6.; FOuycosa JI.A. IllaBkat PaxmoH mebpusTraa
MeTadopaHd XOCHI KHIYBYM JIEKCHK-TPAMMATHK BOCHTAAp BocUTanap Taakuku: duion. ¢an. 6-ya ¢anc. a-pu. (PhD)
. mucc. aBroped. — Camapkann, 2022, — 47 6.; Ilapnaesa M.X A6aymna Koaupuii acapnapu THIMHUHT JIEKCHUK-
Mopdosoruk xycycusitnapu: Ouion. ¢an. 6-ya danc. x-pu (PhD) ... mucc. aroped. — Kapum, 2023. — 59 6.; Yuldoshev
J.U. Usmon Nosir she’riyati lingvopoetikasi: Filol. fan. b-cha fals. d-ri (PhD) ... diss. avtoref. — Toshkent, 2023. — 59 b.
#Tynanosa H.M. Xosupru y36ek wmespuaATHAa Oaivuii CaHBATIAPHUHT JIMCOHMA-ycny6uil Taxmunu (LL.PaxmoH,
A.S"KTaM, W.Mup3o mespusaté THIH Muconuaa): ®unoi. ¢pad. HoMs. ... aucC. — Tomkent, 2008.
BKenmuépona I'. V36ek 6amuuit HyTKHIa aHTHTe3a: Omon. ¢han. HOM3. ... nucC. aBToped. — Tomxkent, 2000.
%Puxcuesa I'. lllebpusiTaaru ramiapHuHr aktyan 6ymuaumnmaa anadopanap Ypuu: Ounoi. Gan. HOM3. ... Aucc. aBToped.
— Tomxkent, 1999.
Z'Myxammamkonosa I'. 80-immtap oxupu 90-immap Gomiapu ¥36€K MIELPHUATHHUHT JHHIBOIOITUK TaaKAKA DUIod.
¢dan. HOMS3. ... mucc. aBToped. — Tomkent, 2004.
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JIUTEPATYPOBEJCHUSA, ocylecTBIsUM M. X. XaMuaoBa, M.A Xanosa®, uccimemnosareib

J.}OcynoBa wuccrnenoBanga JIMHTBOIMO3THYECKHME OCOOEHHOCTH IIO33UU IO3TECCHI
Xanumsl Xynoitbepauesoii B MoHorpaduueckoM miane?’. OHAKO S3bIKOBBIE OCHOBBI
MO3TUYECKUX (QUTyp, CBs3aHHBIE C (DOHETHUECKHM, MOPQPOIOTO-IEKCUIECKUM
YPOBHEM TBOPYECTBA MOATECCHI, HE OBUIM MCTOYHHKOM CHELUATBHBIX UCCIEI0BAHUM,
U aHAJM3 CHUHTaKCHM4ecKuX (uryp He npoBojwics. JlaHHAs CUTyalus MOKa3bIBAET
HEOOXOAUMOCTh HCCJIEIOBAHUS  JIMHTBOIIO3TUYECKUX BO3MOMKHOCTEH  SI3BIKOBBIX
CPE/ACTB B MMO33UHU XaJTUMbl XyA0HUOepIHeBOM.

CBsi3p TeMBI HCC/IEIOBAHUS C IUVIAHOM HAYYHO-HCCJIEJ0BATEJIBCKHUX padoT
BBICIIEI0 Yy4e0HOro 3aBeJeHHsl, B KOTOPOM BBINOJHEHA JHCCepPTalUs.
Juccepranysi BBIIOJHEHA B COOTBETCTBHUM C IUIAHOM HAy4HO-HCCIIENOBATEIIbCKUX
pabotr HaBouiickoro TrOCyAapCTBEHHOTO TMEJAarorHYecKOr0 HWHCTHTYTa B paMKax
MCCJIEIOBAHMS 10 TeME «AKTyallbHbIE TPOOJIEMBI Y30€KCKOTO SI3bIKOZHAHUS.

Hean nccjieqoBaHusi — BBISIBUTH SI3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH MO3TUYECKHX (PUTYD,
HCIIOJIb3YEMBIX B M033UU XaluMbl XyA0UOepareBO.

3axayu uccJie10BaAHNUA:

- QHAJIA3 UCCJENOBAaHUM, CBSI3aHHBIX C M3YYEHUEM XYJO0KECTBEHHBIX TEKCTOB B
y30€KCKOM S3BIKO3HAHUHU, BCECTOPOHHEE OCBEIICHHE BONPOCOB JTUHIBOMOITUYECKOIO
NOJIX0/1a K Xy/I0KECTBEHHBIM TEKCTaM;

- 000CHOBaHUE 1IEJIOCTHOCTH (POPMBI-CMBICIIA-33aul B XyJ10)KECTBEHHOM TEKCTE
U BBISBIICHUE €€ el (PUIECKUX 0COOEHHOCTEH;

- QHAJIU3 SI3BIKOBBIX OCHOB CTUJIMCTUYECKUX U CIOBECHBIX (PUTYp, UCHIOIB3YEMBIX
B 110331H XaJduMbl Xy10i10epaneBoi, OOIHOCTH A3bIKa U Xy10KECTBEHHOCTH;

- PACKPBITh XYJ0’KECTBEHHO-3CTETHUECKUE (YHKIUU JIEKCUYECKUX EAMHMI] B
CTHJIMCTHYECKHUX U CIOBECHBIX (PUTypax B MOI3UH MOITECCHI;

- ONpEeAeNuTh XYJI0KECTBEHHO-3CTETUYECKHE (PYHKIUU MOP(POIOrHYECKUX
€AVHUL] CTHJIMCTHYECKMX M CIIOBECHBIX (PUTYp, HCHOJb3YEMbIX B CTHUXOTBOPEHHUAX
ITOATECCHI.

O0bexkTOM HCCJIeI0BAHMS BBIOPaHbl JIEKCUKO-MOP(OJOTUUECKHE E€IUHUIIBI,
CO3JaBUIME TMOATHYECKHME (UTYPhl B CTUXOTBOPEHUSX, BOUIEAIIUX B COOPHHUKHU
Xamumbl XynonoepaueBoir “Yo‘ldadirman” (2006), “Tanlangan asarlari” (2020),
“Buyuk qushlar” (2012), “So‘z chamani” (2020).

IIpenmeTom ucc/ieA0BaHMA SBISIOTCS XY10)KECTBEHHO-3CTETUUECKHE QYHKIUH,
YpOBEHb yYMNOTPEOJEHUS] U BBIPAKEHHOCTU JIEKCUKO-MOP()OIOTHUECKUX —EIUHHMIL,
CO3/aBIIUX MOATUYECKUE (GUTYPHI B TIOI3UH XAITUMbI XyI0HO0EpIUEeBOH.

Metoasbl ucciaenoBanus. B npouecce uccnenoBaHusl UCIOJIb30BAIUCh METOBI
ONMCaHMs, CPAaBHEHHs, KOHTPACTUPOBAHMS, KOMIIOHEHTHOTO M KOHTEKCTYaJbHOTO

BXamumosa M.X. Xanmuma XymoiGepaueBa JUPMKACHHUHT Oamumil Xycycustiaapu: Ouion. (aH. HOM3. ... JHUCC.
aBroped. — Tomkenr, 2004. — 56 6; Xalova M.A. Hozirgi o‘zbek ayollar she’riyatida qalb tasviri va talqini
(H.Xudoyberdiyeva, H.Ahmedova, Z.Mirzo ijodi misolida): Filol. fan. d-ri (DSc) ... diss. avtoref. — Samargand, 2024. —
79 b.

2 FOcynosa JI.10. Xanuma Xymoitbepauesa mebpuaTd IUHrBoNnosTUKacK: Duioi. ¢gan. 6-ua ¢panc. a-pu (PhD) ... qucc.
aBroped. — Byxopo, 2022. — 52 6.; FOcynosa /I.}O. Illonpa Xamuma XymoitOepaneBa HIEbPUSATH THIMHU YpraHWII
3apyparn // “@uIoNoruK TaIKUKOTIAp: MyaMMO Ba €4MM~ MaB3yCHJArn Xallkapo WIMHH-Ha3apuid amXyMaH
Mmarepuamiapu. — Byxopo, 2021; Yusupova D., Yuldasheva D. Halima Xudoyberdiyeva she’riyati lingvopoetikasi.
Monografiya. — Buxoro, 2020. — 114 b ; Yusupova D. O‘zbek shoirasi Halima Xudoyberdiyeva she’riyatida metaforalar.
— Buxoro, 2022. — 107 b.
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aHaIn3a, CEMAaHTUKO-CTUIIMCTHUYECKOTO, IMHIBOMIOATUYECKOTO, JIEKCUKOTPAPUIECKOTO
aHaim3a.

Hayunasi HOBU3HA MCC/I€I0BAHUS 3aKITI0YAETCS B CICTYIOIIEM:

ONpEAeNIEHO0, YTO MECTO, TIOJOKEHUE, OOIMe U CHelu(UUEeCKUe AacleKTh
SI3BIKOBBIX €IUHUI] B TO3THUYECKHX (UTypax, WCTOJIB30BAHHBIX B T033UU XaJIHMbI
XynoiOepaueBoil, MTPOSBISIIOTCS B  HOBBIX XYAOXKECTBEHHBIX H300pa3UTEIHLHBIX
cpenctBax kak kelin, bola, ayol, gayiq xapakTepHbie sl CTHIIS TOATECCHI;

000CHOBAHO, YTO HCIIOJIb30BAaHUE B CTUXOTBOPEHUSIX MOATECCHI MMOBTOPOB THUIIA
«bo zla-bo zla, so zla-so zla» xax Qakrtopa, TMOBBIIAKIIETO 3PHEKTUBHOCTH
CTUXOTBOPEHHUS; B YIIOTPEOJICHUN TaKUX BBIPAKECHUH, Kak intiq sog ‘inchlar, uzun kun,
umid iplari, umring tongotarida, umring kunbotarida wcxonss u3 CBOEOOpPa3HBIX
UHAMBUYAbHBIX OCOOEHHOCTEH BBICKA3bIBAHUN, XYHO0XKECTBEHHOI'O MAaCTEpCTBa
O3TECChl B (JOPMUPOBAHUU COJIEPKAHUS, 4 TAKXKE U3 TOTO, UYTO SI3BIKOBBIC €JIMHUIIBI
SIBJISTFOTCST BQXHBIM CPEACTBOM OOECTICUCHHsI €TUHCTBAa (hOPMBI-CMBICTA-(PYHKITUN B
ITOATUYECKON peuu;

JI0OKa3aHO, YTO B CTHJIHMCTUYECKUX M CIOBECHBIX (DUTypax, HCIOIb3YEMBIX B
MOA3WM TIO3TECCHI, OOIIHOCTh s3bIKA M XYJI0KCCTBEHHOCTH, JCHOTATHBHBIC U
KOHHOTATHUBHBIE CBOMCTBA XYI0’KECTBEHHO-ICTETUUYCCKUE 3aJaud 3HAYCHUUA TaKHX
codeTaHui, kKak sog‘ qalb, qizil o°q, alvon qo ‘shiglar, cTunucTUYECKOE 3HAYCHUE
MopdoTorHuecKux MoKaszaresei, Takux Kak - dek, -dayin, -namo, -omuz, -li, -cha, -
simon 1t 3HEKTUBHOTO U SIPKOTO BBIPAXKEHUS JEHCTBUTEILHOCTH;

PACKpBITO BBIpAXECHHE TaKWUX EAUHHI, Kak yuragi toshlar, Qqurg‘oq ko zlar,
UCIIOJIb30BAHHBIX B T033MM  XaluMbl XyJIOHOEpIMEeBONM IMOCPEACTBOM TaKUX
JIEKCUYECKUX CPEJICTB, KAK METOHUMUS U CpPaBHEHUE, 3HAUUTEIHLHOTO HCIIOIh30BaAHUS
UMEH COOCTBEHHBIX, Takux Kak Ahmad Yassaviy, Amir Temur, KoTOpbBIC
c(hopMHUPOBAITU UCKYCCTBO TAJIMEX.

IIpakTHyeckue pe3yJibTAThl HCCIEI0BAHUS 3aKITIOYAIOTCS B CISAYIOUIEM:

JOKa3aHO, YTO BbIBOABI U  O0OOLIEHUs, CHENaHHblE B  PE3yJibTaTe
JMHTBOMO3TUYECKOTO aHajN3a JIEKCMKO-MOP(OIOTHUECKUX EIWHHUIl TOITUYECKUX
¢uryp, HCHOIB3yEeMbIX B MO33UM XaluMbl XyJIoHOEpIHEeBOM, B y30€KCKOM
S3BIKO3HAHWN, B YAaCTHOCTH, B Yy30€KCKOM S3bIKE, NAlOT HEOOXOAUMYIO, HAyYHYIO
WH()OPMAITUIO IS JIMHTBOIIOATHKH, CITY’KaT HAYYHO-TCOPETUICCKUM UCTOYHUKOM TPU
M3YUYCHHUH CIEeUU(PUUECKUX JIEKCUKO-MOP(POIOTrHIECKUX OCOOCHHOCTEN MOITUUYECKUX
buryp B XyJ10K€CTBEHHOM TEKCTE;

000CHOBaHO, YTO BaXHBIM HMCTOYHUKOM CIIyKaT cCrenu(uueckue JIEeKCUKO-
MOP(OJOTUUECKHE  OCOOCHHOCTH  CTUJIUMCTHYECKUX U CJIOBECHBIX  (uryp,
MPUMEHEHHBIX B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE, OOIIHOCTH S3bIKa U XYJI0KECTBEHHOCTH B
HUX, €IMHCTBO (DOPMBI-CMBICIIA-3a/1a4H;

BBISIBJIEHO, YTO BBIBOJIBI, CHIEJIAHHBIC MO S3BIKOBBIM OCHOBAaM XYJI0KECTBEHHBIX
NPUEMOB, UCIOJIb30BAaHHBIX B TMO33UM TOJTECCHl, MJAIOT BaXHYIO HAYYHO-
TECOPETHUUECKYI0  WHGPOpMAIMI0O I y30€KCKOTO  S3BIKO3HAHMSA,  TOCTYXKaT
COBEPIIICHCTBOBAHUIO YYECOHHMKOB U  Yy4e€OHBIX TIOCOOWM, CO3JaBaeMbIX IO
S3BIKO3HAHUIO W JIMTEPATYPOBEICHUIO, MPHOOPETYT NPAKTHUECKOE 3HAYeHUE NpU
OpraHU3aIMHA HOBBIX TEOPETHUYECKUX U MPAKTUYECKUX KYPCOB.
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JloCTOBEPHOCTHb Pe3yJIbTATOB HCCJIEI0BAHMSA OIPEICISIETCS aKTyaJlbHOCTBIO
po0JieMbl UCCIIEIOBAaHMS, PEIICHUEM HOBBIX M BaXKHBIX 3aJ1a4, MCIOJIb30BAHHBIMU
METOJJaMHi TOJX0Ja Ha OCHOBE JIOCTOBEPHBIX HMCTOYHUKOB, CTPOTOCTHIO CJIETAHHBIX
BBIBOJIOB, BHEJIPEHHUEM B IMPAKTUKY NPEACTABICHHOIO aHaliu3a, MNPEJIOKECHUN Hu
pEeKOMEHJAIui, TEOPETUYECKUMU OCHOBAMHU HWHTEPIPETALMU JTUHTBUCTUUECKUX
JIOKa3aTEIbCTB, COCTOSHUEM 3alllUThl HCCJIECJAOBAaHUS U HOBU3HOM BBIBOJIOB,
MOATBEPKACHUEM MOTYYEHHBIX PE3YJbTaTOB KOMIIETEHTHBIMHU CTPYKTYpaMH.

Hayuynas u npakTuyeckasi 3HAYMMOCTD Pe3yJbTATOB HCCJIEI0BAHUA.

Haydnast 3HauuMOCTBH pe3yJbTaTOB HCCICAOBAHMS 3aKIIOYAETCS B PACKPBITUU
SA3BIKOBBIX OCHOB TIO3TUYECKHX (UTYp, HCIOJNb3YEeMbIX B TMO33UU  XaJIUMBbI
XynouOepaueBoil, HKCIPECCUBHBIX  OCOOEHHOCTEH  JIEKCUKO-MOP(HOIOTHYECKUX
CAVHUI], CTUJIUCTUYECKUX U JIMHTBOMOATHYECKUX AacCleKTOB, KaK Marepuana s
oOoraiieHuss Hay4YHO-TEOPETUYECKUX B3IJISJA0B Ha HM3YYEHHE IMOATHYECKUX (Uryp,
pacuupeHus cepbl UCCIEIOBAaHUN O JIMHTBOMOATUKE XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa, a
TaK)X€ TEOPETUUECKOTO 000TalllCHUSI JINTEPATYPOBEICHUSI.

[IpakTHyeckass 3HAYUMOCTh PE3YJIbTATOB KCCIECAOBAHUS 3aKJIIOYaeTCid B
COBEPIICHCTBOBAHUM KYpCOB «JIMHIBOMOATHMKA», «AHaMUM3 TeKCTa», «OCHOBBI
KyJbTYpbl U CTWIHCTUKA peun», «BBeneHwe B JUTEpaTypOBEICHHUE» IS
dbunonorndeckux (HakyJbT€TOB BBICIINX YYEOHBIX 3aBEJACHUMN, TaKkKe ONMpeAesseTcs
3HQYEHUEM COBEPILICHHOTO OOy4YEeHHUs IMO3TUYECKUM (Qurypam 1o mpeameTy
«JIurepaTypa» v coO31aHUU HayYHBIX TTOCOOMH IJIs1 CPEIHEH IIKOJIBI.

BHeapenne pe3yjabTaToB HccaenoBaHus. Ha OCHOBE HaydHbBIX pe3yJbTAaTOB
UCCJICIOBAHUS SI3BIKOBBIX OCHOB TOATHYECKUX (UTYp, MPUMEHEHHBIX B TI033UHU
Xamumbl XynoibepaneBoit:

TEOPETUYECKHE BBIBOJBI MO  HCCIEAOBAHUIO  JIEKCUKO-MOP(OIOTHYECKUX
ocoOeHHOCTeW  s3pika  modTHUeckuX  Guryp  Xamumbl  XyJnonOepIueBou,
KJ1accuukaluu eIuHUI, o0pa3yromux Takue Gurypsl, kak o‘xshatish, intoq, tashxis,
tazod, jonlantirish, mo wux BbIpakeHUIO B S3bIKE ObUIH HCIIOJIL30BaHbl B
dbyHIaMEeHTAIbHOM MpoekTe «MeToauka pa3BUTUS POJHOTO SI3bIKA W JIUTEPATYPhI B
COOTBETCTBUHM C HOBBIM aj()aBUTOM W MpaBUIaAMU MPABOMHUCAHUS KapaKaJIMaKCKOIo
s3pika» moj HomepoMm F3-2016-0908165532, Bemonnennoro B Kapakammakckom
dbunuane - HAy4YHO-UCCIICIOBATEILCKOIO  HMHCTUTYTa  MEJAroru4eckux  Hayk
V30ekuctana MuHuCTEpCTBA BBICIIErO0 00pa3oBaHUs, HAyKW M WHHOBALUU
Pecniyonuku Y306exuctan (cmpaBka Ne656 Kapakanmakckoro oTAeNieHHsS HAy4YHO-
UCCJIeIOBATEILCKOTO0 MHCTUTYTA TEJAarorHYecKuX Hayk Y30ekucTaHa oT 27 nexalps
2023 roma). B pesynbrare OBUTM YTOYHEHBI JIEKCUKO-MOPQOJOTHUECKUE 3a7auu
MHOTHX MO3THYECKUX (HUTYp;

BBIBOJIBI O TOM, YTO MOATHYECKUE PUTYPHI B XYJT0KECTBEHHOM TEKCTE SIBIISIIOTCS
OJTHUM W3 OCHOBHBIX CPEJCTB TOBBIMICHUS d()PEKTUBHOCTA CTUXOTBOPEHUS U CHIIBI
CJIOBA, UCTIOJIb30BAHBI MPU peAIM3alUU TPAKTUUECKOTO MpoekTa 1mo Teme «IIpobiemsr
JlyXOBHO-HPABCTBEHHOT'O  BOCIHUTAHUSA  MOJIOJIC)KM Ha  OCHOBE  T'apMOHUHU
00111eueTIOBEYECKUX, HAIITMOHAIBHBIX U UCTOPUYECKUX LIEHHOCTE» Mo HoMepoMm Al-
XT-0-92997, BBITIOJITHEHHOTO Kapakannakckum OTIIeJICHUEM HAy4HO-
HCCIIEIOBATEIbCKOTO MHCTUTYTA MEAarorudeckux Hayk Y30ekucrana MuHuctepcTa
BBICIIIETO0 O0pa30BaHMs, HAYKU U WHHOBanui PecryOnuku Y36ekucrtan (crmpaBka Ne
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657/1 ot 27 nexabps 2023 roma Kapakanmakckoro ¢uiauaga Hay4dHO-
HCCJIEI0BATENbCKOT0 MHCTUTYTA NEJarornueckux Hayk Y30Oekucrana). B pesynbrarte
CHeU(PUIEeCKHe JIEKCUKO-MOP(OJIOTHIECKHE OCOOCHHOCTH MOAITUYECKUX (UTYD
MOCITY>KUJI OCHOBOM 7151 OOBSICHEHUS MX CTHJIMCTUYECKUX BO3MOXKHOCTEH;

B IIKOJE TBOpPYECTBA HMMEHM Xanumbl XyJAoWOEepAHEeBOW IpU areHTCTBE
CHEUUAIN3UPOBAHHBIX  00pa30BaTENIbHBIX  YUPEXKIEHUW 1pu  MuHUCTEpCTBE
JIOILIKOJIBHOTO M IIKOJIBHOTO 00pa3zoBanus PecnyOmmku Y30ekucTtan Oblia gaHa oomas
uHbopMalMsi W OpraHu30BaH MacTep-KjIacC MO JIMHTBUCTHYECKOMY aHau3y
XYJI0)KECTBEHHBIX TPUEMOB, HCIOJIb3YEMBIX B TIO33UM IMOATECChl, HA OCHOBE
NPUHIIMIIOB (hOpMa-CMBICI-33/1a4a B XyI0XKECTBEHHOM TEKCTe, MpolaemMax o0ydeHus,
MOATUYECKUX (UTypax, HUCIOJb3YEeMbIX B TMO033UM XaluMmbl XyAoWOepaAHeBOM, UX
A3BIKOBBIX 0COOEHHOCTSX (cmpaBka Ne 01-59 mikonsl TBOpUecTBa MMEHU XalUMBI
XynoubepaueBoit ot 15 mas 2024 rona). B pesynbrare Bo3poc MHTEPEC K U3YUCHHUIO
A3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH MO3THYECKUX (PUTYp, HUCIOIB3YEMBIX B MO33UH XaJIUMbl
XynoitbepiueBoil.

TEOPETHUUYECKHUE BBIBObI OTHOCUTEIBHO BBIPAXKEHHSI JIEKCUKO-MOP(OIOTrHUECKUX
(YHKIMI CTHIMCTUYECKUX M CIOBECHBIX (DUTYp, MPUMEHEHHBIX B CTUXOTBOPEHUSX
nmosTecchl, ObuM 3G(YEKTUBHO HCMOJIB30BAHBI MPU  MOATOTOBKE JTYXOBHO-
npocBeTuTenbckux Meponpusatuii  “Til millat ko‘zgusi”, “O‘zbek tili — milliy
o‘zligimiz va mustaqil davlatchiligimiz timsoli”, “O‘zbek tili — mehr tili” va “Yangi
O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi”, “Inson qadri har narsadan ulug‘”, “Ijtimoiy
makonda axborotdan foydalanish madaniyati” PecryOnrukaHCKOTO 1IEeHTpa 1yXOBHOCTH
u mpocBemenuss B 2022-2023 rr. (cnpaBka Ne 24 PecmyOauMkKaHCKOTO II€HTpa
JTyXOBHOCTH U TIpocBeTUTENbCcTBA OT 21 centsOps 2023 rona). B pesynbraTe pabora
MOCTY>KUJIa OCHOBOHM JIJIsl OCBELICHMSI POJIM U 3HAYEHUS JIEKCUKO-MOP(OIOrHUecKux
CPEICTB BBIPA3UTEIBHOCTH B TOITHYECKOM peud U Oblla HCHOJB30BaHA IMpH
MOArOTOBKE MPOTrpaMM U TeJienpoekToB HaBouiickoii 001acTHOM TenepaiuoKOMITaHUU
B 2023-2024 ropax, takux kak “Islohotlar amalda”, “Kelajak yoshlari”, “Diyor 24”
(cnpaBka Ne 01-10/176 HaBowuiickoil 001acTHON TenepaiuOKOMIIaHUU OT 18 OoKTAOps
2023 rona). B pe3ynbrare Obuia oOecreyeHa akTyalbHOCTb, HAYYHO-TIONYJISPHOCTh U
Hay4YHO-TIPAKTUYECKasl HAlPaBIEHHOCTh TEJIEIPOCKTOB.

Anpobanusi pe3yJbTaTOB HCCIAeA0BAHUA. Pe3ynbTarThl MCCIEIOBAHUM ObUIH
MpEACTAaBICHbl Ha |2 Hay4yHO-TIPaKTUYECKHX KOH(epeHUusx, B TOM uwucie Ha 4
pecnyOIUKaHCKUX U 8 MEXIyHApOIHBIX HAYYHBIX KOH(pepeHInsax B ¢hopMe JOKIIAI0B
U TE3MCOB U MPOIUTH anpoOaIuio.

Iy0smkanust pe3yjbTaToB HCCIeAOBaHMsS. Bcero mo Tteme auccepranuu
ony0JMKOBaHO 22 HayudHble paboThl, U3 HUX 10 crarell omyOJMKOBaHBI B HAYYHBIX
u3nanusx, pexkoMmeHaoBaHHbIX BAK PecmyOmmku VY30ekucran s MyOJHMKaIuu
OCHOBHBIX Hay4YHBIX pe3yJbTaTOB JOKTOPCKUX AMCCEpTaluii, (B TOM yucie 4 cTaTbu
OMyOJIMKOBaHbl B pECHyOJMKAaHCKUX >KypHasax W 6 cratell - B 3apyOexHBIX
KypHajax).

Crpykrypa n o0bem auccepramuu. J[uccepraius COCTOMT U3 BBEICHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIOYEHHUS, CIMCKA MCIOJIb30BAHHOW JUTEPATypbl U MpuiioxkeHud. OOmumi
00beM auccepTaIuy CocTaBsIeT 156 cTpaHuil.
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OCHOBHOE COAEPXAHUE NUCCEPTALIMUN.

Bo BBOIHOM yacTu pabOThI, OCHOBBIBAsICh HA aKTyaJIbHOCTU U BOCTPEOOBAHHOCTH
TEMBbI, OCBELIEHbI TAKWE BOMPOCHI, KAK CTENEHb W3YYEHHOCTH MPOOJIEMBI, €€ CBA3b C
IJJAHOM HAay4YHO-HCCIIEOBAaTEIbCKOM pabOThl, Iellb, OOBEKT, NPEAMET, 3aJayH,
Hay4yHas HOBHU3HA, TEOPETHMYECKass M MPAKTUYECKas 3HAYMMOCTb, BHEAPEHUE
pE3yNbTATOB UCCIEIOBAHUS.

[lepBas rnaBa quccepranuu Ha3biBaeTcs « Bompockl n3yuyeHus1 mo33uu XajauMbl
XynoidepaneBoil Mo NpUHOUNY «(PopMa-cMbICI-3a4a4a», & €€ MEPBbIA pa3aen —
«Eouncmeo gpopmui-cmuicna-zadauu ¢ xyooxncecmeeHnom mexkcmey. Yenoreueckui
A3bIK, KaK M BCE SIBJICHUS B NpHUpPOAEC M OOIIEeCTBE, pa3BUBAJICi Ha OCHOBE
€CTECTBEHHOT'O M COLIMAIBHOIO Mpolecca — AUaeKTHUecKoro 3akoHa. OTCyTCTBUE B
ObITHHE 00IIETO MpeMETa WIH SIBJICHUS OOBSCHSIETCS TEM, UTO SIBJICHUS OBITHS BCETa
BBIPKAIOTCS TMPU3HAKAMHU OT/AEIBHOCTH M HemoBTopuMoctd. OOIIas U yacTHas
CUCTEMA OTPAXKAET B3AMMHYIO IUAJIEKTHYECKYIO CBSI3b BCEOOUTHOCTH U OCOOEHHOCTH.

XyH0KECTBEHHBI TEKCT MPEACTABIAET COOOM CHOKHOE U MHOTOCIONHOE
ACTETUYECKOE 1I€JI0€, COBEPIIEHHO YHUKAIBHOE KakK 10 (hOpMe, TaK U MO COJEPKAHUIO.
B Hewm coaeprkaHne Tak jke BaXKHO, KaK M ype3BbluaiiHa BaxkHa (popma. KoHeuHo, u s
XYJI0’)KECTBEHHOI'O TEKCTAa XapaKTEPEH 3aKOH IUAJIEKTUYECKOTO €IWHCTBA (OPMBI U
collepKaHUsl, KOTOpBIM BCerna Tak WM MHA4Ye MPOSBISAETCS B KaXIOM SIBJICHUU
npupoAsl U obmiectBa. OJHAKO 3Ta JUAIEKTUYECKas 3aKOHOMEPHOCTb JKUBET B
[OUCTUHE 3aKOHYECHHOM IPOU3BEACHUUM HCKYCCTBAa COBEPLIEHHO CBOEOOpa3HBIM
06pa3oM, B OTIMYKE OT JIF0OOT0 APYToro sABJIEHUs IPUPOIL! U obmecTBa *O.

B XynoxecTBeHHOM TeKkcTe Mpobiema eauHCTBa (POpMbI-CMBICIA-334a4U
OJIMHAKOBa Ba)XKHA, a CHOCOO TMPOSBICHUS NUATEKTHUYECKOW CBS3M MEXKIYy HUMHU
OCOOEHHBI. EnunctBO dbopMbI-CMBICIIa-3a/1a4U Oyner MTOCTEIIEHHO
COBEPILIEHCTBOBATHCS M OYJET COCTOATHh U3 €AMHCTBA TpeX (pakTopoB. Ecinu cMmbicn
03HAaYaeT OCOOCHHBIE XapAKTEPUCTUKU M BaXKHBIE MPU3HAKU PEATIbHOCTH, MPEIMETOB,
COOBITUM M MPOIECCOB B OBITUM, TO (hopMa — 3TO CMOCOO CYIIECTBOBAHUSI CMBICIA,
BHYTPEHHSISI U BHEUIHSS CTPYKTYypa MPEAMETOB M COOBITHI, a 3a/laya — BO3MOXHOCTh
COeIMHEHUS-00beIMHEeHNS (BaJIGHTHOCTD), BhIpAXKaeT KaKyl0 MO3UIIMI0 OHA 3aHUMACT
B JIMHTBUCTHUYECKOM IT1a0JIOHE.

Hano cka3arh, 4TO IpH OCBELIEHHWU OOTaThIX BBIPAZUTEIBHBIX BO3MOKHOCTEN
y30€KCKOTO sI3blKa, U3yUYE€HUE CMBICIIOBOTO PAa3BUTHUS S3bIKOBOM €IUHUIIBI HA OCHOBE
TEKCTOB XYHOXXECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIN, BO3HUKAET HEOOXOAMMOCTb OMPEICIINUTh
JIEKCUYECKHE OCOOCHHOCTH M MOP(OJIOrHMYECKHE aCMEeKThl MOITUYECKHX MCKYCCTB,
HCIOJIb3YEMBIX B XYA0XKECTBEHHOM TEKCTE, HY)KHYIO pOJib, (JOPMY, CMBICHT U 3a/1a4y B
TEKCTE.

B mon3um mosteccht  Xamumbl  XyAgouOepAHEBOW MOATHYECKHE (PUTYpPHI
MOKAa3bIBAIOT JIMHIBUCTUYECKUE BO3MOXHOCTH S3bIKa B €IUHCTBE (DOPMBI, CMBICIA U
3amaun. Hampumep, B cruxorBopenuu «Shunchaki» ucnonb3oBana ¢urypa takrir
(anadopa), KoTOpas CIYKUT JJIs1 0OEeCIeueHUs XapakTepHOro A popMbl TOHA, pUTMa
U MY3BIKaJIbHOCTHU:

Shunchaki yozmogqa ko ‘ngil to ‘Imaydi,

Shunchaki yozmogqa bormaydi qo ‘lim.

% Plynpoure M. Baguuii MaTH munBonosTukacy. Monorpadus. — Toukent: “Y36exucron” HMUY, 2019. — B. 152.
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Shunchaki yozmogqa chidab bo ‘Imaydi,

Shunchaki yozmoq, bu — shoirga o ‘lim.

B nmamnom ctuxoTtBopenun couetanue «shunchaki yozmoq» Beipaxaer
CBOCOOpAa3HBIN CMBICH, T.€. BBIPAXKAET CMBICT cIejaTh YTO-TO HE 3aCy4HB PYyKaBa,
HEOpPEKHO HAMUCaTh, BBHITIOJHUTH YTO-TO ¢ Oe3pa3nnyHocThio. Co3/aBas ¢ MOMOIIBIO
JAHHOTO COYETaHHs MCKYCCTBa TaKpHUp, MO3TECCa MOAUYEPKUBACT, YTO CTUXOTBOPEHHUE
HE JIOJDKHO OBITh HANMCAHO JJISl pa3BJICUCHUs, a TIOBTOPHI B Hayane CTPO(bl CO3TAI0T
XYyJI0’KECTBEHHYIO (hopMy (TapMOHUIO), B PE3YJIHTATE BHIPAKACTCS CMBICII, YTO HE HAJI0
nucath «shunchaki» (mpocrto Tak), «nomiga» (HeOpexHo), «qo‘l uchida» (He 3acyuun
pykaBa). ®opma BhINOIHSIA PYHKIUIO YCUIICHUS] MY3bIKAJIbBHOCTH M aKIIEHTa, aBTOPY
yIaJIOCh SICHO PACKpPBITh CEMaHTHUYECKOE 3HAUEHHUE CJIOB, Korjaa roBoput «shunchaki
yozmoq — o‘lim» u «shunchaki yozmoqg» u «shunchaki». Otu moBTOpHI Ciy*)aT
PACKPBITHIO aBTOPCKOTO aKI[EHTAa B TMOJTHYECKOM TEKCTE, YJIapeHHs Ha BaXKHOM
BOIIPOCE, XapaKTepa Kak Mo3TECCHI.

Bropas wacte rnaBel HasbiBaerca «Ocobennocmu ueaocmuocmu  hopmol-
cMbicna-3a0auu 6 noImuyeckoil peuuyn. VI3BECTHO, YTO COAEpPKAHUE — ITO
COBOKYITHOCTh BKHBIX JJEMEHTOB U HW3MEHEHWH, KOTOpHIE MPEICTaBISIOT BEIIb
UMEHHO Takoh. A ¢opma BbIpakaeT co0O0il crmoco0 CyIIecTBOBAHUS COJEpIKaHUs,
BHYTPEHHIOIO CTPYKTYpy. B HcKyccTBe m nmuTeparype coaepkanue u popma — aBe
CTOPOHBI XYI0>KECTBEHHOTO TPOM3BEICHUS, MPeIyCMaTPUBAIONIUE IPYT ApYyra, U B
TOM Ba)XHOE 3HAUYE€HUE HMEET €€ cojepkaHue. HekoToprle CTOPOHBI U 3JIEMEHTHI
dbopmbl (CTHIIB, KaHP, KOMIIO3MIIMS, XYIOKECTBEHHas pedb, PUTM), COJEPKAHUS
(Tema, ¢abyna, KOH(MIUKT, MEPCOHAKU U OOCTOSITENIbCTBA, XYIOXKECTBEHHAs WJIEA,
TEHJICHIUS) Wi (OPMO-COACPKATEIHHOTO (CIOKETHOTO) XapakTepa IMPOU3BEICHUS
WCKYCCTBa TIPEJICTAOT KakK €IWHBIM, IEJIOCTHBIM, PpPEATUCTUYECKAM B3IJIsA Ha
cogepxaHue u (opmy. JIMHrBHCTHYECKHE €IUWHUIBI B XYAOXKECTBEHHOM TEKCTE
SBIISIOTCS DJIEMEHTOM CHCTEMBI, K KOTOPOW OHH MPUHAAIEKAT, M MPEACTABISIOT
co0O0}i 11eJ10€ — CUCTEMY, COCTOSIIIIYIO U3 €IMHCTBA (DOPMBI, CMBICIIA U 3a]]aUH.

Bwmecte ¢ moatuueckoil (hopMoid, CTUIMCTHYECKOW HOPMOW, KOMMYHUKATUBHOU
WHTEHIIMEH, aKIIUACHIINEeH OHA CO3/1aeT JIMHT'BO-JIOTHKO-XY10)KECTBEHHYIO TAPMOHHUIO.
['oBOpst 0 coaepkaHUM XYJO’KECTBEHHOTO TEKCTa, HEOOXOJUMO pa3inuyarh JBa THUIA
COo/epKaHMs: OOBEKTHMBHOE (HEUTpalibHOE) coJepkKaHue, T.e. COJIepKaHue,
HEMOCPEACTBEHHO BBIPAXEHHOE B XYJI0KECTBEHHOM TEKCTE, M XYJI0)KECTBEHHOE
(3cTeTmyeckoe) coaepKaHHe, a UMEHHO COJepKaHHe, BBIPAKEHHOE pPa3IMYHbIMU
crocobaMu M COOTBETCTBYIOLIMMH 3HAKaMH, a TOYHEE, OCHOBHAs MBICIb, KOTOPYIO
XOUeT CcKazaTh aBTop, ero wumes. CojepkarenbHO-KOHIENTyalbHas WH(pOpMaIus
MPEIOCTABIISACT YHUTATENI0 ABTOPCKUE WHTEPIPETAIMH CBI3€H MEXKIY COOBITHUSMH,
OMHCHIBAEMBIMH CPEJICTBAMH COJIEpKATEIbHO-(PaKkTHIeCKON nH(pOpMaIuy, MPUINHHO-
CIICICTBCHHBIX CBS3€H B OTUX OTHONIICHHUSX, WX I[EHHOCTh B COIMAIBHOMH,
DKOHOMUYECKOM, IIOJUTUYECKOW, KYJIbTYPHOM JKU3HM HApoJa, JAyXOBHOE U
ACTETHUYECKOE MPEAOCTaBISIET NH(DOPMALIUIO O TIOHUMaHUU aBTOPOM TaKOTO TOHATHS,
KaK pEJICBAaHTHOCTb.

Pasamiyy  mexmy — comepxaTenbHO-(PAKTUYECKOW W COJEpKaTeNbHO-
KOHIIENTYaJIbHON WH(pOpMaIieil MOKHO TIPECTaBUTh B BUJE WHPOPMAIIUU O TIPUPOIE
CyLIECTBOBaHMS (peaJibHOW W  BoOOpakaemMod) u  MHGOpPMAIMU  3CTETUKO-
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XYJI0’)KECTBEHHOTO XapakTtepa. VMMeHHO mo3ToMy copaepKaTenbHO-KOHIENTYyaabHas
nH(pOpMaIus SBISICTCS KaTeroprei, criennuGuaHol Uit XyJ0’)KeCTBEHHBIX TEKCTOB. Ha
HaIll B3IJISAJ, BEChbMa YMECTHO pa3rpaHUYMBATh COAEPKATEIbHO-(PAKTHUYECKYI0 U
COZIepKATEIbHO-KOHLENTYAIbHYI0O ~ MH(OpManuioo, 4To  o0Jerdyaer  HayyHo-
MPAKTHUECKOE MCCIIEOBAHNE CEMAaHTHUECKON CTPYKTYPhI TEKCTA.

B nmuTepaTypHO# peun M3BECTHBI CIydaW YMOTPEOJCHUS rpaMMaTHIECKUX (GopMm
CBOCOOpa3HBIM 00pa3oM C IENbi0 MOAYEPKHYTh XapakTep aBTopa. Hampumep, B
ctuxoTBopeHun «Bobo quyoshy» mostecchl Xanmumbl XyaonOepaueBoil BbIpaKeHa
coziepkaTeNbHO-(hakTHUeckass uH(poOpMaIus, 3a KOTOpPOHMl CleyeT cojaepKaTeabHo-
KOHIIENITyaJIbHast nHpopManus. JIupudueckuil repoil cymeln BbIpa3uTh CBOU YYBCTBA U
BHYTpEHHHE TepekuBaHus. 3aech aeaynika-CoJiHIle, KOTOPBIA SBJISETCS YyAOM
IPUPOABI, YACTUYKOW MPUPOJIBI, YMEIIO OMKCAH, KaK U3Ty4aloluid CBOU 30JI0ThIE JTyYu
BCEM, XOPOIIUM WIH IJIOXKUM, M YTO TOJIbKO Jeayuika-CoJHile u3lydaeT Jy4yu 100pa,
M 4UTO JIEJIUTCS CO BCEMU CBOEH Jt0OOBBIO: B CTpokax Yasharkanmiz biz birovga jon
bermoqgqa shay, Birovlarga hayf ko ‘ramiz hatto somonni. Birgina sen, boboginam,
quyoshim, birday. Mehring bilan isitasan yaxshi, yomonni. Bobo, agar sen taxtingdan
tushsang edi bir, Mard-u nomard orasida yashab ko rsayding, Sen ularga bab-
barobar ulashmasding nur, Balki g ‘azab bilan nuring olarding gaytib ciosom birgina,
yTeM MPUCOSANHECHUS K OJHOMY CJIOBY YaCTHIIBI -(JiNa, BBIpaXKaeTCs PaBHBIA CMBICI K
cioBy fagat, B cmoBe boboginam nackarenbHas napaaurma, KOTopas sSBISETCS OJHON
U3 0COOBIX JIEKCUYECKUX (POPM CYLIECTBUTEIBHOIO, OCYIIECTBIsIETCS yepe3 hopMy -
gina, mnpuTsHKaTeabHBIA addUKC B CIOBE quyoshim SBISIOIIAMCS CBS3bIO U
NPUHAIJICKHOCTHIO  CJIOBA, C KOTOPBIM OHO COEAMHEHO, BBIpaXKas CMBICI
CaMOOBITHOCTH, OINKCHIBAET T'PAMMATUKO-CTUIIMCTUYECKOE 3HAYCHHE B 3aBUCHUMOCTU
OT CEMAHTHKHU TEKCTa U CBA3YIOIIETO CJIOBA.

TpeTbst yacTh r1aBbl Ha3bIBaeTCs « Paxkmopewl, odecneyusalouiue Yea10CMHOCHb
dopmui-cmoicna-3zadoauu 6 norzuu Xaaumot Xyooiuoepoueeoit». Mbl 3aMETUIIH, UTO
LEJIOCTHOCTh (POPMBI-CMBICIIA-3a/1a4U B MO33HH MOATECCHl 0OECIIEUYNBAIOT CIAEAYIOIINE
(dakTophbl: PoHETUYECKHI (PaKTOP, TEKCHUECKUI (akTop, Mopdoiornyeckuii pakTop u
cuHTakcuueckuit aktop. b. YMypkynoB u3ydaer (OHETHUECKHE, JEKCHUUYECKHE U
Mopdooruueckue CpeiACTBa, obecrieunBaronme MPUBJIEKATEILHOCTD u
MY3bIKaJIbHOCTh CJIOBA, KaK CpPEACTBAa, 0OECIEUUBAIOIINE CBOECOOpa3ue MOITHUECKOU
peun.®* C.Kapumos u M.IOnnames® aHanmus3upyroT eIuHUIBI KaXkIOTO S3LIKOBOTO
YPOBHS B TIOITUYECKOW pealH3aliid XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa, KaK OCHOBHOE
CPEIICTBO aHAIM3a XYA0KECTBEHHOTO TEKCTa. B 3TOM CMBICIIE MBI IPUIIUIA K BHIBOY,
YTO TEPMUHBI (PAKTOP U CPEACTBO UMEIOT B JIMHTBUCTUKE PABHOE 3HAUYCHHE.

@donernueckuii  (pakTop  aHanm3upyerca  Kak  (akrop,  MOpUIAIOIINNA
JIOTIOJTHUTENBHBIA W BEIICCTBEHHBIA BHUJ 3BYKY, CJOBY, TPEIJIOKCHUIO U
OKa3bIBAIOIINI BIMSHIE, OCHOBAaHHOE Ha ()OHETUYECKUX 3aKoHaX. O CTUIIMCTUYECKOM
3HaYCHUH (POHOTpaPUUECKUX CpEJCTB HAIM JIMHTBUCTHI, Takue kKak M.Mwup3saes,
I'.dxmmeBa, M.IOmmomes, A.Xaiimapos, JI.FOcymoea®* ormewaror, dTOo B

3t Ymypkynos B. Tlostuk HyTK nexcukacu. — Tomkent: @an, 1990. — B. 28-29.

% Kapumos C.A. V36ex twiumuHr domeTHk cTumucthkacu. Mouorpadus. — Camapkaux: Cam[V, 2016. — 77 6.;
Wynpomes M. Baauuii MaTH THHrBONOSTHKAacH. Monorpadus. — Toukent: “Y36exucron” HMUY, 2019. — b. 169-170.
3Mupzaes U. A6aymna Kaxxop XMKOSUIIap¥ MAaTHH TOSTHKACH TAXJIMINMTa OAFWNLIAHTAH SHIHW TAJKAKOT XaKHIa
//®unonorns. 10-amkmm. Wnmuii mMakonanap Tymiamn. — Camapkama: CamJIY, 2010; Sxmmesa I'. V36ex tmamma
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(OHOCTUIIUCTUYECKUX  CPEJACTBAX  HMMEETCS  MHOMXECTBO  CTHJIMCTUYECKUX
BO3MOXXHOCTEH, CBSI3aHHBIX CO 3BYKaMH, TOHOM M (DOHETUYECKUMHU CPEICTBAMHU,
MOSIBJICHHE HEKOTOPBIX CJIOB BO3HUKHOBEHHE SMOIIMOHAIBHOTO BO3JACUCTBUSA ITyTEM
W3MEHEHHUS, B TM033UM TMPEUMYILECTBEHHO HCIOIb30BAHUE TaKUX (HOHETHUECKUX
MPUEMOB, KaK acCOHAaHC (OCHOBAHHBIM Ha MOBTOPEHUH TJACHBIX), aJJTUTEpPAIUs]
(cBs3aHHAs C TOBTOPEHUEM COTJIACHBIX), TeMUHaIMS (00YCIOBICHHAs CKJIaJAbIBAHUEM
COTJIACHBIE), YTO CMBICI KOMIO3HUIIMHM 3aBUCUT OT TAPMOHHUH TOHOB, CBS3aHHBIX C €€
POU3ZHOIIIEHUEM, BHYTPEHHUM BOJHEHHEM, CYACThEeM, TPYyCThiO, OJ00pEHUEM,
HEJOBOJBCTBOM, YAMBJICHHEM, MOJIBOOH, KoJeOaHWEeM, YIMUBICHHEM, HPOHUEH,
capka3MoOM, OJIOOpEHHMEM, COTJIACHMEM, MOKEJIaHUSMU, MOAJEPKKOM, YTO MOATHI U
MUCcaTEeNHN UCTIONB3YIOT 00JIee OJTHOTO Croco0a HamMCaHUs TJIACHBIX WJIM COIIACHBIX -
dbonorpaduyeckux cpeactB. B ctuxorBopennn mnostecchl “Bizlar ojiz...” B cTpokax
Hali uz-0-0-g bizlar cho'kib tiz; Yo*-o'q, garchand ketmadi sho ‘rimiz TOBTOD
TJIACHBIX (ACCOHAHC) MO MHEHHIO TBOPYECKOW JIMYHOCTH pEaNM3yeTcsi Kak peakius
JUPUYECKOTO Teposi K JCHCTBUTENFHOCTH, HAKJIAIBIBACT JOMOIHUTEIHFHOE OIIYIICHNE
HEMPEPHIBHOCTH HA BBIPAKEHHOE JIEKCHUECKOE COACPKAHME M CIYXKHUT YCHUIICHHUIO
MEJIOJUIHOCTH.

B nexcuueckom QakTope yUMTHIBACTCA 3HAUCHHE JIEKCHUECKOW €JIMHHUIIBI,
COCMUHSIONIEH TpammaTHueckylo (Gopmy, u o0coboe BHHMaHHE YyAETSETCS
KOHHOTAaTUBHON CEMaHTHKE TPH HU3YYCHUH COJEPKATCIBHOW CTOPOHBI S3BIKOBBIX
eAUHUI]. 3HAYMMbIC JICKCUYECKUE CAMHMIIBI U UX 3HAYECHUE B TBOPYECTBE IMOATECCHI,
3HAUYCHHUE Ha3BaHMS W 3a7a4M COBEPILIECHHO OJMHAKOBBI,  CJIOBA C PAa3HbIM 3HAUCHHUEM
BBIPDOKEHUSI  SIBIISIIOTCSI  CHHOHUMAaMH,  MPOTHUBOMOJOKHOCTSAMHU, OMOHUMAaMHU,
CUHOHMMAaMHU. YMEHUE YNOTPEOJSATh SI3bIKOBBIE €IWHUIIBI TaKHE K€ MHOTO3HAYHbIE
cioBa U (Ppa3eosoTM3MBI, a TakXKe TO, B KAaKOW CTENEHW OHU MOTYT CIYKHUTh
peanu3aluy UaeHHO-XYyI0KECTBEHHOMN 1EIM TBOPUYECTBA, MOABEPTAOTCS OTICILHOMY
aHaIu3y.

Mopdonornueckuit haxTop BbIpakaeTcsi yepe3 rpaMMmaTudeckue Gopmbl, BIHSS
Ha peaNn3alyio A3bIKOBOTO 3HAUYCHUS, a HEKOTOPhIE rpaMMaTUdecKue GOpMBbl UTPAIOT
BAXHYIO pOJb B PEANU3alMM 3HAYCHWM HYJEBOW €IWHMIBI yucia. Hampumep, B
cruxoTBopeHnn Xaaumbel Xynornoepanesoit “Eski o‘zbek tiliga” cnosa tilim, bobom,
bolam ¢ ngoGamieHueM B TOITHYECKOW PEUM MPUTKATEIBHOTO CyhduKca CHIBHO
BJIMSIIOT Ha pean3allfio0 CMBICIIAa €IWHCTBA, YTO MPHUAACT CMBICT €AUHCTBY, U aBTOP
BBISIBUWJI W HCIIOJIB30BaJl TaKHE XYAO0XKECTBEHHBIC MPUEMBI, KaK CpaBHEHUE W TaIloeX.
3nech BUIHO, YTO JIMHTBUCTHYECKHE (HAKTOPhI HUTPAIOT CHEIUPUYECKYI0 pPOJib B
peUYeBO peanu3ali ¥ BO3HUKHOBEHHHM OOIIEro IpaMMaTHYECKOTO 3HAYCHUS
Mopdosoruueckux Gopm.

B cTUXOTBOpEHUSAX MOATAa CHHTAKCUYECKUN (HAKTOP CIYKUT 0OECIICUCHHIO CBSI3H
3HAYCHUS SI3BIKOBOTO 3HAKa ¢ dJeMeHTaMu cutyaruu. CHHTakcudeckue (HakTopbl B
BO3HUKHOBEHUH TPaMMATHYE€CKOTO 3HAYEHHUS TO-CBOEMY HHOTJAA  TpeOyroT
MOp(hOJIOTHYECKOTO  TIOKa3aTeNds TrpaMMaThudeckd oOpa3oBaHHOro cioBa. B
ctuxoTBOopeHun mnostecchl “Kuzgi daraxt” B ctpokax Butoq, yaprog ‘ida kuz tafti,

dosorpadux yciy6uii Bocuranap: dunon. paH. HOM3. ... mucc. aBToped. — Tomkent, 1997. — 25 6.; Uyngomes M.
Baguuii MaTH Ba YHHMHT JIMHTBOIIO3THK TaxXIWiHu acociuapu. — Tomkent: @an, 2007. — b. 31; Xaligapo A. bamnuit
TACBUPHUHT (POHOCTMIIMCTUK Bocurtanapu: Punoi. ¢an. Hom3. ... qucc. — Tomkent, 2008. — 158 6; FOcynora /I.1O.

Xanmuma XynoibepaueBa mebpUsSTH JIMHIBOIOATHKACH: Duiton. gaH. HoM3. ... aucc. — byxopo, 2022. — b. 24.
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Shovullab turibdi bir daraxt. Xazonlar tanasin o ‘rabdi, Lovullab turibdi tiomnexariee
U CKa3yeMoe, TO €CTh CJIOBapHOE 3HaueHue, cBoeoOpasne u CBiI3b adPukcos
MPEANKATUBHOCTH, HE TO3BOJISIET MOJUIEKAIIEMY BBINACTh U3 MPEIJIOKEHUS.
YHukanpHOCTh 3HadeHM cioB shovullab, lovullab B ctuxoTBOpeHMM 3akirodaercs B
HEO0OXOAMMOCTH MOAJIEKAIIETO B TEKCTE U YETKOM BBIPAKEHUH B CKA3yEMOM 3HAYEHUS
KaTEeropuH JIMI[0-YUCIIO, a TAKXKE TOM YaCTH CKa3yeMOro, KOTopasi peICTaBisieT co00i
JICKCUYECKOE 3HAaYCHHE CKa3yeMOro-Tiarosia, oOpa30oBaHHOTO M3 MOJpa)KaTeIbHBIX
CJIOB, UCIIOJIB3YEMBIX C TJIarojlaMu, TpeOyeT MPUCYTCTBUS MOAJICHKAIIETO.

Bropas rmaBa gmccepranuu  Has3biBacTCAd «JIMHIBHCTHYeCKHE OCHOBBI
CTHWIMCTHYECKHUX (PUTYpP, NPUMEHEHHBIX B MO033UU XaJuMbl XyaoiidepaueBoin», a
nepBas €€ 4acTb — «QOuHOCMb A3bIKA U XPOOHCECMBEHHOCHMU 6 CIMUIUCMUYECKUX
guzypax, npumenennvlx ¢ meopuecmee nolmeccovl). Y MEHUE Ka)XJIOW TBOPUYECKOU
JUYHOCTU TMPABWIBHO M YMEJIO HCIOJIb30BaTh SA3bIKOBBIC E€IMHHUIIbI, MMO3TUYECKUE
¢urypel U U300pa3uTEIbHBIE CpPEACTBA Ha CBOEM MeECT€ O0ECIe4HBaEeT
XYyJI0’)K€CTBEHHOCTh MPOU3BecHUs. BO3HUKHOBEHHE TOATUYECKUX (PUTYP CBS3AHO CO
CTUJIMCTUYECKUMU BO3MOXXHOCTSIMU sI3bIKa. B  nuTepaTtypoBeACHUN TMOITUYECKUE
QHUTYpHl MCCIIeIOBANM TAaKHME HAIIM JIMTepaTypoBenbl, kak M.Mcxako, 3.XaMuioB,
A.PyctamoB, A.Xomxuaxmenos, U.Cynronos, T.bo6oeB, H.ApokoBa. B y36exckom
SI3bIKO3HAHUU JIMHTBUCTUYECKUE M CTUITUCTUYECKIE OCOOCHHOCTH MOITHUYECKUX (DUTYD
ObUIM MCCJIEAOBaHbl TAaKUMU HAIIMMHU Y4YE€HBIMHU- JIMHTBUCTaMH, Kak W.Mup3zaes,
C.Kapumos, C.boboeBa, I'.Puxcuena, I''MyxammammxonoBa, H.TymanoBa. B3armissl
A.PycTtamoBa ObLJIM MCHOJIB30BaHbl MPU aHAIIU3E MOATUYECKUX (UTYP B TBOPUECTBE
IIO3TECCHI.

TBopuectBo Xanumbl XynorOepAuUeBOW OTIMYAETCS IMIUPOTOM TEMAaTHKH,
O0raTCTBOM MOATHYECKUX (UTYp W Pa3HOOOPA3HBIX H300pa3UTENBHBIX CPEACTB, a
BO3MOYHOCTH XYJI0’KECTBEHHOT'O CJIOBA B II033HMH ITO3TECCHI CITy’KaT BBICOKOM HJIEE.

B TtBOpuectBe mosTecchl BcTpewaeTcs Oosiee 40 BHIOB MOATHYECKUX (UTYD.
Ongnako 00bEM UM ypOBEHb HUX HCIOJb30BaHUSA HEOAUWHAKOBbL. [loaT ywmeno
HCIIOJb30Bajia B CBOMX CTHXaX OKOJIO ABAJIATU BUIOB cTUNMCcTUUECKUX duryp. Ilpu
M3YYEHUU TBOpUYECTBa XaluMbl XyJI0oHOepaueBOM, BBISIBIEHO, YTO OHAa coO3jAaja
YHUKaJIbHBIE W HEMOBTOPHUMBbIC AHAJIOTUH, TMO3BOJISIIOIINE MOHSTH CYTh Pa3IMYHBIX
cuTyaluuili u coObiTHil. M300paskeHne CBOMCTB MpeaMeTa WIH SIBIEHUS MOCPEICTBOM
JPYroro mpeiMeTa Ui SBJICHUS C TAKUM e CBOMCTBOM HaszbiBaeTcs “o‘xshatish” wiam
“tashbeh™* («cpaBHenuem» uam «rambex»). B ctuxorsopenuu “Taqdir ulaganda”
Mo3Tecca yAauyHO UCIOIb30BaIa XapakTepHbie it Gurypsl Tambex cyddukcs -dek, -
day:

Mag rur qushday erkin edim va lekin,

Shuningdek, senga ham berolmadim galb.

Tushday o ‘tib ketdi bugun hammasi,

Yurakni foydasiz o ‘rtamoq nechun.

Nurli tong ogarar, tun bo ‘lar oxir,

Senga tilaklarim shu tong kabi oq.

Qiziq, goh baxting ham men uchun og ‘ir,

3 Pycramos A. HapouwiHUHT Gaguuii Maxopatd. — TomkeHnT: AnaOuér Ba canbar, 1979. — B. 65; UcxoKoB E. Hasowii
nodtukacu. — Tomkent: ®Pan, 1983. — b. 127.
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Baxtsizliging esa yana og ‘irroq! B CBOMX CTpOKax IodTecca omnucana CyabObl U
TYIIEBHBIC CBS3U MEXIY JIOJIbMH, JTIOOOBh M TIIYyOOKHE, HO CIIOKHBIC OTHOIICHUS
MEXy JIFOJIbMH, HEOTIPEACIICHHOCTH KU3HA U BHYTPEHHUE KU3HCHHBIC MTEPEKUBAHNA.
B cnoBocoueranusx Qushday erkin, tushday o‘tib ketdi, tong kabi oq cpencrsa
cpaBHeHus -0ay, kabi cocraBnsior ¢urypy tambex, u ynomoOJieHHUE NPHHAICKUAT
CpaBHHBacMOMY OOBEKTY M COCTOsSHHUIO neicTBus. B ctpouke Senga tilaklarim shu
tong kabi 0g BmecTo wactuirer Kabi, MoxHO HCITONB30BaTh IPAMMATHYECKOE CPEIACTBO
-day xak cMBICIOBO# SKBHBaJICHT. Takke, Kak U B MOATUYCCKOM CTHXE, yacTuiia kabi —
ATO €IUHUIIA JIEKCUYECKOTO YPOBHS, SI3bIKOBAsl €IMHUIIA, MMEIOIAs CEMaHTUYECKU
HECaMOCTOSTENIbHOE, 0000IIEHHOE TpaMMaTUYECKOE 3HAYEHUE, JICKCOWIHBIA BUJ U
MOXXET BBICTYIATh CBS3YIOIIMM 3BeHOM. [losTmyeckue QUrypsl, CO3/IaHHBIE C
MOMOIIBIO TAKUX CPEJCTB, MOCIYXWIH YCUIECHUIO 00pa3HOCTU U OKPACKH MBICTH B
ctuxotBopeHuu. IlosTudeckue ¢Gurypsl B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB B3aMOCBS3aHbI.
UYro06bl o0ecrieunTs 00pa3HOCTh (UTyphl TamOex B MPHUBEACHHBIX CTPOUYKax, (purypa
Ta30]] TAKXKe UCIOJIb3yeTcs B KOHIle ctuxa Nurli tong oqarar, tun bo ‘lar oxir.

B crtuxorBopennn mnoatecchl “Tomoq qirishi” S3bIKOBBIE CpencTBa HMEIOT
cBO€OOpa3HbI XapakTep. 37eCh aHTOHUMBI YIMOTPEOJSAIOTCS MPOCTO KaK CPECTBO
BeIpakeHus: meicau: Ota kelganini doim qish-u yoz, Tomoq qirishidan bilar edilar.
Bola-yu kattalar chigardi peshvoz, Barsday yurishidan bilar edilar. Endi u yo ‘Ibars
yo‘q, tortmasdan sergak, Bemalol o‘tirar, uyda ayol — oy. Erkak shunday bo‘lsa,
kelganda erka, Ayol tipirchilab topmay qolsa joy, B 3THX CTHUXaX BaXXHBIM H
YHUKAJbHBIM AaCIEKTOM O4Y€Hb 3()PEKTUBHOIO HCIOJIb30BaHUS (UTYpPHI Tamioex B
CBOMX CTHXax SBJSIETCS TO, YTO OHA yMmMeJo U A(PPEKTUBHO HCIMOIB30Baja UMEHA
cymectBurenbHubie. B ctpouke “Endi u yo‘lbars yo‘q” — BbICOKOE XYI0KECTBEHHOE
BBIPAKEHUE, OTHOCSIIEECS K OTIy, TO €CThb CPaBHEHHE MYXYMHBI HE C JPYTUMHU
KUBOTHBIMH, & C TUTPOM.

Takxe B CTUXOTBOPEHUH MoA3TeCCH “Men bir kuni” sS3bIKOBbIE €MHUIIBI CITYKUIN
JUTSI BBIPAXKEHUSI COOCTBEHHOTO CMBICTIA M COACpKaHUsA. Mbl MOXEM BHJETh B CTHUXAX
Men bir kuni, Tashlab ketaman. Bo ‘z libosim, siymu zarimni. Qor ivitar, Shamol
varaglar. Ortda qolgan daftarlarimni ymenoe wmcrnonp3oBaHue CIIOB JJIsi CO3JaHUS
MOATUYECKOU ¢urypel. Ilpemnnoxenne ‘“Shamol varaqlar”™ Ha camom nene
IrpaMMaTHUYECKH MPABWIBHOE, HO JIUCTaTh — 3TO JCWCTBHUE, MPUCYIIEE YEIOBEKY, Ha
caMOM JIeJie JIMCTaTh O3HAuaeT 4YMTaTh, pa3MbIIUIATh. OHaKO mo3Tecca OOpa3HO
oT/iaja MpaBO BETPY MEPEeBOPAYMBATH CTPAHUIIBI OCTABJIICHHBIX €10 TETpajeH, 3/1eCh,
KOHEYHO, UMeeT MeCTO (PEHOMEH MEPEeHOCca CMbICIIA.

BTopast yacTh riaBbl Ha3bIBACTCS «XY00XHceCH8EHHO-ICmemuuecKue QyHKyuu
JleKCU4ecKux eOuHuY 6 CIuIUCmu4ecKux Quzypax, npuUMeHeHHbIX 6 meopuyecmee
noymeccory. TanmantnuBas modtecca 3¢GGEKTUBHO HMCIOIb30Bajia CIOBApHBIN 3arac
y30€KCKOTO SI3bIKa U €T0 JICKCUYECKHE CAMHHMIIBI NI CO3/IaHUs MOITUYECKUX (Puryp.
Crunmuctudeckue (UTYpHI SIBISIIOTCS BBIPA3UTEIBHBIMA W SIPKUMH  H3JIOKCHHUSIMU
MBICITH, COJICP)KaHHMS B Pa3IUYHBIX CTHJIMCTHYCCKUX (opMax, OIPEACIISTIONIINX
XYJI0O)KECTBEHHOE MAacTEpPCTBO M WHIAMBUIAYAJIbHBIA CTUJIb JHO0OM TBOpUYECKOU
JUYHOCTH, W OTHOIIEHWE K S3BIKY, SI3bIKOBEIM HaBBIKAM W TBOPYECTRBY,
U300peTaTeNbHOCTH U HAXOAUYUBOCTU KAXKIOTO TTUCATEIS.
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JleicTBUTENBHO, TOATECCAa HUCIONB3YEeT pPA3IMUYHBIC S3BIKOBBIC CpPEICTBA IS
PACKPBITHS  XYJ0’KECTBEHHO-ICTETUYCCKUX (QYHKIIUNA JIEKCHUYECKUX CIUHUIl B
ctuxoTBopeHun “Hayot”: Hayotning ko ‘zidan o ‘pib suyunib, Uni “U hayot!” deb
yozganlar o ‘tdi. llk tun, u kelinday oppoq kiyinib, Kirganda, bag ‘riga bosganlar o ‘tdi.
OTH CTPOKHU OTPAKAIOT KPACOTY KU3HH, €€ KPATKOCTh U OBICTPOTEUHOCTH. [[puHUMATH
KU3Hb MOJHO W OYapOBATENIbHO, HACIAXKIATHCA KAKIOW €€ MUHYTOW, BBIPAKECHO B
ctpouke Hayotning ko zidan o '‘pib suyunib, u B ctpouke Uni “U hayot!” deb
yozganlar o°‘tdi — TOBOpPHUTCS O CKOPOTEYHOCTH JKHM3HH, TEMIIE  BPEMCHH U
HEOOXOAMMOCTH IIeHUTh ero, a B crpouke Ik tun, u kelinday oppoq Kiyinib onuceiBaet
HAYajJ0 HOBOW JKW3HU, HOBBIX BO3MOXHOCTEH M HOBHU3HBI, B 00pa3e HEBECTHI,
n300pakaeT MPEKPACHBI 3Tall KpPAaCUBOWM M YHUCTOW KH3HU. B CTHXOTBOpeHHH
cioBocoueTanus hayotning ko zidan o ‘pish, kelinday oppoq kiyinish, ObUIn OCHOBaHBI
Ha TPEYBETUYCHUHU. DTO CUTyallusi, KOTOPYI0 HEBO3MOXHO BCTPETUTh B pPEaIbHOMN
KU3HH, W TOAOOHBIC TMPEYBEIMUYEHUS TOMOTAIOT YCHUJIUTh CMBICT CTHXOTBOPCHUS,
cAenath ero OoJjiee BICUATISIIONIAM M BBIPA3UTEIBHBIM. OTH TIPECYBEIMUYCHUS B
JIMHTBUCTUKE Ha3bIBalOTCs Tunepbonamu. Hayotning ko zidan o ‘pib suyunib — 310
MPEIOKCHUE TUIIEPOOTMISCKHA OIMMCHIBACT KXU3Hb KaK OUYCHb BAXKHYIO M BEJIHKYIO,
notomy uto “hayotning ko‘zidan o‘pish” «yenosame orcuzne 6 2naza» no cBoeit cyru
HEBO3MOXKHO, HO TakWM OOpa3oM TBOpUYECKas JIMYHOCTh OYEHb JIOOUT >KU3Hb W
nposiBisieT yBakenune. B ctpouke Ik tun, u kelinday oppoq kiyinib, ¢pa3a “kelinday
oppoq Kiyinib” «oodenacv 6 bOenoe, Kkax Heéecmay CUUTACTCS THUIEPOONOH, U
MOCPEJICTBOM TAKUX BBIPAXKEHHM MOAUYEPKUBACTCS, YTO HYKHO BBICOKO IIEHUTDH KU3Hb
U CMOTPETh Ha Hee C IITyOOKUM yBa)KEHUEM, MOJTHOCTHIO M COBEPIIICHHO MPHUHSTH BCE
KpPacoThl KU3HH.

B TBopuecTBe moOO3TECCHl TMPHUCYTCTBYIOT MeTadophl, BCTpeyaromuecs Y
OPEAbIAYIUX TO3TOB-XY/I0KHUKOB, HO €CThb M HEMajo YHUKAJIbHBIX CpPaBHEHUH,
Hanpumep, g ‘am tog i, qushday yengil, ObuM W paHbIE, HO TaKWE COYCTAHHS, KaK
ichki burgut, yig‘lar daryo BcTpeuaroTCsi HEMOCPEACTBEHHO B TBOPYECCTBE XaJUMbI
XynoitbepiueBoil.

B nos3un no3ta GUTOHUMBI U 300HUMBI 3()PEKTUBHO UCIOJIB3YIOTCS B KAYECTBE
CpaBHEHMU Mg co3AaHusi Apyrux TUNoB Mmetadop: Ayol o ‘tib borar, sho’x yurib,
Shamollarda soch yoygan ayol. Ich-ichida yo ‘Ibars o ‘kirib, Sirtdan mayin jilmaygan
ayol! M3BectHO, 4TO B Y30E€KCKOW JINTEpaType TPAJAUIMOHHO MY>KYHUH CPABHHBAIOT C
TUTPOM, HO B CTHXOTBOPEHHMM IOATECChl OPUTMHAIBHBIM SIBJISIETCS HCIOJIb30BaHUE
CpaBHEHUE KCHIIUHBI C TUTPOM.

B Tperbeit uyactu rHaBbl  «Xydorcecmeenno-Icmemudeckue Qynkyuu
Mopgonozuueckux eOuHuy 6 CHMUIUCMUYECKUX uzypax, NPUMEHEHHbIX 6
meopuecnee noImeccvl»  MOITUYECKUE (UTYPHI, HCIOJIb3yeMble B TBOPYECTBE
MOATECCHI, aHATU3UPYIOTCA Mopdosorudecku. CTimMcTUYecKre (UTYphl CO3AI0TCS
Ha OCHOBE COJEP/KAHUS U KOHKPETHBIX BHYTPEHHUX 3HAUCHUU cyioBa. [10a3us Xamumel
XynoilbepiueBoil  OTJIMYAETCs  OT  CTUXOB  JIPYTHUX  XYJO0KHUKOB  CBOEH
HEMOBTOPUMOCTHIO. [IpoTMCThIBast TBOPUYECTBO IMOITA, MUP CMBICJIOB B HEM HE OCTaBUT
Bac paBHOAYMHBIM. CTHIUCTHYECKHE (PUTYpBI B CTHXaX ITOATECCHI HMCIIOJIh30BaHbI
HACTOJIBKO YMEJO0, YTO CBOCOOPA3HO OMHUCHIBAIOTCS C MOMOIIBIO0 UX MOP(HOIOTHIECKUX
0COOEHHOCTEH.

40



[Tona3us TBOpUECKOW JTUYHOCTU BKJIIOYAET B ce0d TaKWe BUAbI CTUIMCTHUYECKUX
¢uryp, kak tashbeh, talmeh, istiora, husni ta’lil, irsoli masal, sifatlash, mubolag‘a,
tajohul ul-orif, tamsil, tashxis, intoq, tazmin, savol-u javob, iltifot, kotopsie MbI
MOMBITAJIUCh MPOAHAIM3UPOBATh HA OCHOBE TBOpUYECTBa Mol3Tecchl. Hampumep, B
ctuxotBopeHnu ‘“Hayot bilan sirlashuv” Qo ‘g ‘irchoqday qilib-ku, yaratgan eding
o zing, Munchoq qosh-u ko ‘zimga havaslarni keltirib, Porlab boshlaganida yorug’
yulduzim, Nega endi nogohda wunga to‘ldirib, Ko zlarimning armon o ‘tini
so ‘ndiryapsan. Meni qarz to ‘lamogqa nechun ko ‘ndiryapsan, sen - B 3THX CTHXax
ModTECCa MCIOJIb30BaJla TaKue BUJIBI CTHIIMCTHYCCKHX (UTYp, Kak tashbeh, istiora a
Takke cioBecHyo ¢urypy tazod. Ciaoo Qo ‘g ‘irchogday co3nano tashbeh, a ciosa
munchoq ko‘z, armon o't co3nanu istiora, cioBa porlab u so ‘ndirmogq co3namu
HCKYCCTBO tazod.

Ona ymeno ucrnosib3oBaia (QUIrypy TalIXHC B CTpokax ctuxorBopeHus “Holat”

She riyat ko ‘ksimga xanjaringni sanch, Bu qurbonsiz umr meniki emas.
B uactHocTH, OXuBiSIE ciaoBo “‘she’riyat” ¢ momomipio riarosia  “‘sanchish”,
YCUJIMBAETCSI AMOITMOHAIBHOCTh, OCHOBAHHAS Ha IEPEHOCE JKU3HU, MPHUCYIIEH BCceM
’KUBBIM CYIIIECTBaM, ITyTeM KOTMUPOBAHMS ACHCTBUHN, U OHA BOIUIOTHIIA TTPOUCXOISIINC
Ha HAIIMX TJa3aX COOBITHSA, TMOKa3aja BHYTPEHHEE COCTOSHHUE JHPUUYECKOTO Tepos
MTyTeM O)KUBIICHUS OTBJICUCHHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX.

B cruxorBopenun Xanumsl Xynonbepauesoit “O‘q haqida olti she‘r” Yo ‘g, men
sog‘ qalb bilan kuylaganim yo‘q, Dardi yo ‘q ko ‘ngilning kuylashi qiyin. Ko ‘ksimga
sanchildi bir kun qizil o‘q, Men alvon qo ‘shiglar kuyladim keyin B cTpokax sog°‘ qalb,
qizil 0°‘q, alvon qo ‘shiglar, Takue cioBa, Kak sog‘, qizil, alvon, yka3pIBalOT Ha MPU3HAK
TaKUX CJIOB, Kak galb, ko ‘ngil, o'q, qo shiglar, ona co3nana MOITUYECKYIO QUTYDPY
sifatlash B mo?3um. Takxke B CTUXOTBOPEHHWU [IEHOTATUBHOE M KOHHOTATHBHOE
3HauYC€HUE coueTaHuil qizil o ‘q u alvon qo ‘shiglar BbIpaXalOT YyBCTBA JIUPUUYECKOTO
reposi, CBsI3aHHbIE C OOJIBIO U TPYCTHIO.

Cnenyer OTMETUTh, YTO B M033UM XaJIUMbl XYyJI0HOEpAMEBOM IIarojbl MbICIH,
JIEUCTBUS W CHUTyallud, HWMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC, IpUIaraTebHble W CIIOBA,
MPUHAJICKAITNE K IPYTUM YaCTSAIM PEUH, CIIYKaT IS BBIPAKEHUS TICUXUKH YEJIOBEKaA,
BHYTPEHHHMX TIEPEXKUBAHUM, OCBEIIAIOT HJAECUHOE COAep)KaHue, O00eCeunBaroT
00pa3HO-ICTETUYECKOE BBIPAKCHWE MBICIH. VMIMeHa COOCTBEHHBIC, WCIOJIB3yeMbIC B
norun  Xanumbl XynouOepaueBOd, TakKe HMMEIT CBOI0  XYJA0KECTBEHHO-
ACTETUYECKYI0 (QYHKIMIO W MecTo. Cpear WMEH, HCIOJIb30BAHHBIX B CTPOKaX
CTUXOTBOPEHHUH, €CTh TaKWe, KOTOpble HMMEIT OCOOYI0 CTHJIMCTHYECKYIO 3ajady,
IIOMOTAKOT OINPEICIINTh HUIEUHO-XY/IO0KECTBEHHBIM 3aMbICEJI TBOPYECKOM JIMYHOCTH.
Nmena Amupa Temypa, Axmana SfccaBu, Tymapuc, Illupoka, Anumepa Hasow,
babypa, oTHOcsIMecs K MCTOPUYECKUM JIMYHOCTSAM, HaOMIOJaeMble B CTHUXaX
MOATECChl, MMENU AKTUBHOE MPUMEHEHUE W CIYXKWJIU PEHICHUIO0 XYI0KECTBEHHO-
ACTETHUYECKUX 33/1a4 C Pa3HBIX PaKypCOB.

Tperbst TnaBa auccepTan  Ha3biBaeTcsd «JIMHIrBHCTHYECKHE OCHOBBI
CJIOBECHBIX (PUTIYp, NIPMMEHEHHBIX B M033MH XaauMbl XyaoiioepaueBoin». [lepsas
4acTh Ha3bIBaeTC «OQOuiHOCMY A3bIKA U  XPOOHCECMBEHHOCMU 6 C10BECHBIX
guzypax, npumenennvix 6 meopuecmee noImMecchly» W TOCBIIICHA aHATU3Y
XYJI0’)KECTBEHHBIX BO3MOXKHOCTEH SI3BIKOBBIX €IWHUI] B paMKaX CIIOBECHBIX ¢uryp. B
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y30€KCKOM SI3bIKE KaXK[as S3BIKOBas €AMHUIIA HMMEET CBOI (PYHKIHIO, 00BEM
COJIep)KaHusl, CIOCOObl CBSI3U C JPYTUMH JIGKCUYECKMMH €JMHULAMHU. Takue
JUHTBUCTUYECKUE M XYy/I0)KECTBEHHBIE BO3MOXKHOCTH, CHUTYallUd YIOTpeOJIeHus,
MparMaTH4ecKhue OCOOCHHOCTH SA3BIKOBBIX E€AMHUIl PACKPBHIBAIOT MaCTEPCTBO
TBOPUYECKON JTUMYHOCTH, XYHAOXKECTBEHHBIE KAPTHUHBI U UCKPOMETHOCTH CIIOB, TaK YTO
YUTATEIh CTAHOBUTCS HE TOJBKO TMOKJIOHHHUKOM XYIO0>KECTBEHHO-TBOPUECKON HIEU
XYyJIOKHUKA, HO U TOKJIOHHHUKOM s3bIKa Mpou3BeneHus. lcciemoBaTenu BhICKa3alu
pa3Hble MHEHUS O CIeIU(PHUECKUX OCOOECHHOCTSAX IMOA3WH, CTUHCTBE COACPKAHHUS U
(GOpMBI, €€ IEeTOCTHON CBS3M C AMOLIMOHAIBHBIM U JYXOBHBIM MHPOM HYEJIOBEKa.
CrnemoBaTenbHO, TO33MS — OTO TMPOAYKT SMOIMOHAIBHOTO M JYXOBHOTO MHpa
gyenmoBeka. Mcxomss M3 ATOro, MOXKHO CKa3aTh, YTO CTHXOTBOPEHHE OCHOBAaHO Ha
NEPEeXKUTOM OmbITe. B  pesynbprare yHmopsIOUYEeHHOW OpraHW3alMd OTHOIICHUS
YeJloBeKa K CYIIECTBOBAHMIO, MBICISM, MEUYTaM W OOIIMM 4YyBCTBaM (OpMUpPYETCS
CoJiep)KaHue CTUXOTBOPEHHUSI - TUPUIECKOE TIEPEeKMBaHNE.

B ctpokax ctuxotrBopenus noateccel “To‘rtlik” — Umr oti chopag ‘on juda, U
yo ‘ldadir, yo ‘ldadir har choq. Biz ham doim uning ustida — Tutolmaymiz jilovni biroq
HAIIUTH CBOE HETOBTOPHMMOE XYJI0’)KECTBEHHOE BBIPAKCHHE dYellOBEYeCKas >KU3Hb U
cynp0a, Oer BpeMEeHH U pa3MBIIUICHUS 0 HUX. Kaxkgas CTHXOTBOpHAs CTPOYKAa UMEET
CBOM COOCTBEHHBIN cMbICIH, B cTpouke Umr oti chopag ‘on juda ciioBo UMI ONKMCHIBAET
OBICTpOE TE€YECHHE KU3HU, CKOPOCTh BPEMEHHU U T€UCHHE )KMU3HU B MTHOBEHHE OKa, 3TO
yYHUKaJbHasl modTudeckas uHTepnpetanusi. B crpouxke U yo ‘ldadir, yo ‘ldadir har
chog, >xu3Hb CpaBHUBACTCS C JOPOTOW, HEBO3MOXKHOCTBIO BHOBH MPONTH OJTHAXKIBI
HpoMIeHHYI0 Jopory, W B crpouke Biz ham doim uning ustida mbr siBIseMcs
CBUJETENSIMU XYJI0’KECTBEHHOTO ONMMCAHHUSHAMEKa O ObICTPOTEYHOCTH YEJIOBEUYECKOM
KM3HHM, KOTOpas CKadyeT Ha KoHe >ku3Hu. B crtpouke Tutolmaymiz jilovni biroq
[OYEPKUBAETCS HEBO3MOXHOCTh OCTAHOBUTbH YEJIOBEUYECKYIO KHU3Hb, B TO K€ BpEMs
jJilov mokaszaH Kak CHUMBOJI YIPAaBJICHHUS WM HaNpaBJICHUS >KM3HH, a 4Yepe3 CIIOBO
tutolmaymiz, aBTop ermie pa3 BbeIpakaeT (GHIOCO(PHIO O TOM, YTO KOHTPOJb BPEMEHHU
HAXOAUTCS 3a TpeAesiaMd YeJOBEUeCKOW BOJHM, W, MOMYEPKHUBAS 3TO, MPHU3BIBACT
[IEHUTH YEJIOBEUECKYIO )KU3Hb H BPEMHI.

B cruxorBopenun Xamumbl Xynoitbepauesoit “Bolakay” Bolakay o ltirar
qayiqqa, Goh bogar atrofga jovdirab. Haydagil qayigni hayigmay, Bolakay, qolmagil
dovdirab, cTpoKH ONUCHIBAIOT KU3Hb KAK JIOJKY U B3aUMOJICHCTBUE peOEHKA C MUPOM.
Yepes KaxIyr0 CTPOUKY-CTUX CTUXOTBOPEHHUS Xy10)KECTBEHHO BOILIOIIEHBI UyBCTBA U
nepexuBaHusl peOeHKa, OTHOILLIEHUE K OKpyskaromeMy. [locagka Ha JIOAKY — CUMBOJ
[epex0Jia B HOBBIM MUD, OMACHBIA U OJHOBPEMEHHO YBJICKATEJBHBIA JTAIl PAa3BUTUS
KU3HU peOeHKa, OH IMOKAa3bIBaeT €ro rOTOBHOCTh K MepeMeHaM U pocTy. PebeHok
CTpeMHTCs OOJbIlle y3HaTh 00 OKpyXaromeM, H300pakaeTcss HEOOXOIUMOCTh
YIOPaBIATH JOJKOM, He 00SCh OACHOCTEH M CIIOXKHOCTEH 3Toro mupa. B stom mecre, B
YMEHBIIIUTEIbHO-TIacKaTeIbHOU opme bolakay, MokHO OHATH BOILIOIIEHUE CMBICIIA
oOnagaTesss HEBUHHOM, KPOTKOM, HEKHOM M YUCTOM JyIIH, B TO K€ BPEMsI TOTOBOTO K
NPEICTOAIIUM JIMIICHUSIM W HWCIBITAHUAM, W €CTh TaKKe MPHU3BIB HE MOTEPIEThH
MOpPaXCHUS TPH CTOJIKHOBEHHMM C HUMHU. B cTuxoTBOopeHUH dJPPEKTUBHO W
TapMOHHYHO HCIIOJIb30BaHbl (POHETHYECKHE, MOP(OIOrHUecKre, CHHTAKCHUYECKHE U
CEMaHTHUYECKHE CPEACTBA S3bIKA. 3BYKH, CIIOBA, CTPYKTypa MPEAJIOKEHUs, SBICHUE
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WHBEpPCHM  O0OTamalmT  MYy3bIKalbHbBIC, pPUTMHYECKHE ©  H300pa3uTeNbHbIC
BO3MOYKHOCTH CTHXOTBOPCHHS.

Btopast gyacth r71aBbl Ha3bIBACTCA «XYOoiHcecmeeHHo-IcmemuyecKue QyHKyuu
JIeKCUYeCKUX eOuHulY 6 C108eCHbIX (u2ypax, NPUMEHEHHbLIX 6 Hmeopuecmee
noymeccory. Bunbl modTHUecKuX (QUTyp, HCTHOIB3YEMbIE B TOI3HWH, MPOSBISIOTCS B
SIPKOM BOIUTOIICHHUH JINPUICCKUX U SMUYECKUX CHMBOJIOB, a CIIOBECHAs! U3BICKAHHOCTh
CTHXOB, OeHTOB U cTpod oOecrmeynBaeT MY3BIKAIBHOCTh WU MPUBIEKATEIHHOCTb.
CrnoBecHble (pUTYpHI CBSI3aHBI CO 3BYKOBOM CTOPOHOM CIIOBa B MOATHYECKON pedd M
IPOSIBIISIIOTCS TJIABHBIM 00pa3oM Kak siBIICHUE ()OPMBI.

CruxorBopenne Xamumbl Xynonbepauesoit “Endi u...” Qanday baxt, inondim,
inondim. U meni sevadi, oh, ortiq, Izlarim o ‘pguday, o ‘pguday. Bir nigoh gilsam, bas,
men tortiq. Izimdan go ‘dakday chopguday. B ctpouke Izimdan go ‘dakday chopguday
nostrecca M300pa3UTENbHBIMU CPEACTBAMHU BBIpaXKaeT TIyOOKHE YyBCTBa JIIOOBH U
CYaCThA, JOBEPHUS M BEPHOCTU JIOOMMOMY YelOBEKy. B 3THUX cTpokax MOITHYECKHE
Gurypnl, Takpe Kak TOBTOp, Mapajuieian3M, Metadopa, auTMTepanuds ¥ SIUTET, U
CTHJIHCTHYECKHE TIPHEMBI CTIOCOOCTBOBAIH TPUJIAHUTO MY3bIKAJIbHBIX, PUTMHUYCCKUX U
00pa3HBIX 0COOCHHOCTEH, YCHIICHHUIO SMOIIMOHATBHOTO BO3JICHCTBUSI CTUXOTBOPEHUS,
00oraileHuo cMbiciia 1 00pa3oB.

Hcnonbs3oBaHHBIE B CTUXOTBOpeHMH TmodTecchl “Shunchaki”  ycroitumBoe
couetanue (boshlariga osmon tushganday qulab; Uni eplar fagat yuragi toshlar),
metadopa (g ‘aflat bandalari yoga tutsinlar), cpaBuenue (Qurg ‘oq ko ‘zlardan ham
quyilsin yoshlar) cnefayeT OlLEHHTh KaK JICKCHYECKHE CPEJCTBA, 00CCIICUMBAIOIINC
XYI0KECTBEHHOCTb.

st Toro, 4TOOBI MOOWTHCS OPUTHHAIBHOTO BBIPAKEHHUS XYI0>KECTBEHHOTO
coJiepKaHUsl B TMOATHUYECKOW peyu, TBOPYECKAsl JIMYHOCTh TMBITACTCS HAWTH HOBBIE
METOJIbl, 1 B CHJIy 9TON TBOPUYECKOW U TyXOBHOW MOTPEOHOCTH CO3MAIOTCS pa3HbIE
CIIOCOOBI BBIPAXKEHUS M Pa3BUBAIOTCS BHIPA3UTEIIHHBIC BO3MOYKHOCTH TTIOI3HH.

N3 coopurka Xanumel XynonbepaueBoi “Saylanma” (M306panHoe) B cTpokax Bu
umr — o ‘tar ko ‘chadir. Gofil yotma, turib o‘t, Yotganlar bor, holin so ra, kulbasiga
kirib o‘t. Bu ko‘cha — bayram ko ‘chadir, do ‘st-dushman orasidan, Ziynatlanib,
zebolanib qushday yengil yurib ot HanuM CBO€ Ype3BbIYAWHO BHEUATIISIIONICE U
BOXHOC BBIPAKCHUE TaKWE CBAINICHHBIC TMIOHATHSA, KaKk cBoOOma W BOJS, HX
OecnipuMepHas pojb B CyAbO€ HalUMKW M Hapoaa. B 3TOM CTHXOTBOpPEHHH YMENO
MCIIOJIb30BaHbl TaKWE BH/IbI CJIOBECHBIX (UTYp, Kak aHadopa (moBTop), tajnis, tazod,
tanosub, mukarrar, u sI3bIKOBBIE CpeCcTBa, Kak ()pa3eMbl, MOBTOPSIOIIMECS CIOBA U
MeTadopshl.

B uetBepoctumuu nosteccel Garchand, har bazmga yetib boraman, Zohiran
shoh, botinan yetim boraman. Karbalo dashtida kazzoblarga duch - Talangan
karvonday ketib boraman mnepexuBaHHS JHPHUYECKOTO TepOsi OBLIM SIPKO H
BIIEYATIISIONIE BBIPAKEHBI Uepe3 cloBa zohiran u botinan v Tazon. XoTsa repo H mmax
CHapyXH, T. €. IO CBOeMY 00pa3y, HO OH CHpOTa BHYTPH, T. €. TI0O CBOEMY XapakTepy,
OCHOBaHHOMY Ha @¢urype Ta3oA. B CTHUXOTBOpEHHHM HAIIU XYJI0KECTBEHHOE
BBIDOKCHWE BHYTPCHHHE IIEPEKUBAHUS W YYBCTBA IIOATECCHI, TEPEKHUBAIOICH
pasu4HbIC KU3HECHHBIE HMCTbITaHus. OmgHOW W3 HamboJsiee HMCIOJb3YeMbIX (Huryp B
TBOPYECTBE TMOATECCHI SIBIsETCS (urypa Ta3od. B 3TOM CTHXOTBOPEHHH TakKKe
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UCIoNIb30BaHo cpaBHeHue talangan karvonday, oHo omuchIBaeT AyIIEBHOE COCTOSIHUE
YelloBeKa, MPEKPAaCHO BBIPAXKAET YYBCTBA, CBSA3AHHBIE C TOTEPSMU M Pa3TyKaMU.
YenmoBek MOXET OBITh HE B COCTOSIHUW MPEJCTABUTH TIEPEIKUBAHMS UY)KOU TICUXUKH,
HO OH MOXET IOYyBCTBOBaTh, KaK rpaldAT KapaBaH, B ATOM CMBICIE CpaBHEHHS
MO3TECChl OUYEHb YMECTHBL. HemanoBakHO W TO, YTO TOdTECCa WCIOJIb30Baja
MPEUMYIIECTBEHHO TIOPKCKHE BBIPAXKEHMs, 4YTOOBI cienaTh OoJjiee MOHSITHBIMU
YUTATEIIO CMBICIIBI, BRIPAXKAEMBIE B €€ CTUXOTBOPEHUSX.

TpeTbst yacTh riaBbl HA3bIBACTCS «Xy0orHcecnmeeHHO-IcmemudecKue QynKyuu
Mopghonocuueckux eOUHUY 6 CA08ECHBIX (uzypax, NPUMEHEHHBIX 8 meopyecmee
noymeccory. Xanuma XynonbepareBa — HACTOAIIAS TBOpUYECKasl TUYHOCTh, KOTOpas
yMEET 4yBCTBOBAaTh CHIIY, DJIETAHTHOCTh M BO3JEHCTBUE CIIOB, 00JaAaeT BBICOKOU
YYBCTBUTEIBHOCTBIO SI3bIKA, CPEIM 3HAUUMBIX CJIOB HAIIETO sI3bIKa, B COOTBETCTBHUU C
LEJIBIO ¥ JyXOM 00pa3a OHa HaXOJUT SICHOE, MOAXO/ASIIEe CJIOBO U YIOTPEOJISET €ro B
CBOEM IPOU3BEJICHUH, TaK YTO CIOBO, UCIIOJIb30BAHHOE HA CBOEM MECTE, IPUTATUBACT
YUTATENsI, KAK MarHWT, IEPEXOAUT B €T0 S3BIK M BXOAUT B aymry. OObeM mpeaMmera u
CMBICTIa TIOP3MM TI03Ta YPE3BbIYAWHO INMUPOK M TIOyOOK. AHANMNU3 S3BIKOBBIX
OCOOCHHOCTEM  XYHOXKECTBEHHOTO  TEKCTa  TpedyeT Takke  pPacCMOTPEHHS
00CTOSATENBCTB, CBA3AHHBIX C YIIOTPEOJIEHUEM MOP(POTOTUYECKHUX €TUHUL.

N3BecTHO, 4TO MOATHYECKOE MCKYCCTBO MOMOraeT sipue U 3((exTHee BbIpa3UTh
UJICH, BBIPAXKCHHBIC B XYJ0’KECTBCHHOM MTPOU3BEICHUH, SIPUE BOIUIOTUTH JTUPUICCKUE
U SIIUYECKUE CUMBOJIBI, CIYXKUT JIJIsi 00ECTIIEUCHUSI €r0 JIETaHTHOCTH, MY3bIKAJIbHOCTH
U TpUBJIEKATeNbHOCTH. [Ipu olleHKe TBOpYECTBAa TOrO WJIM MHOTO MO3Ta, TOTO WIIU
UHOTO XYJO0XKECTBEHHOTO IPOU3BEJICHUS BBISBIAIOTCS COLMAIBHO-TIOJIMTUYECKUE,
dbunmocodpcko-3THUECKUE, YUeOHO-BOCIHUTATEIBHBIC MPOOJIEMBI, OTpPaXEHHBIC B
BBICKAa3aHHOM XYJO0KHUKOM HJIee, TaKhe KakK CYIIHOCTh M 00BeM, pa3zHooOpazue
MOPTUYECKUX  MPUEMOB,  HUCIIOJB3YEeMBbIX  OJHOBPEMEHHO C  TOJIKOBaHHEM
XYZ0’KECTBEHHBIX CHMBOJIOB, MX JIOTUYECKOe OOOCHOBaHWE, UX MECTO W 3HAYCHHE B
PaCKpBITUU COACpX aHUs TMpous3BeAcHH. J[aHHBIM BOIIpOcaM TaKXke OBLIO yAETIeHO
0co00e BHUMaHUE.

B ctpokax ctuxorBopeHun mnostecchl “‘Bilmaslar” Ko rdim gishlog, go ‘zal
shaharlar ko ‘rdim, Ohorlari ketib borar, bilmaslar. Jamalaksoch pari-paykarlar
ko ‘rdim, Bahorlari ketib borar, bilmaslar ¢urypa takrir ucrnosns3yercs B cTuxax, a
HEBHJIUMBIC BHYTPEHHUE COCTOSIHHS YCJIOBEUECKOW TICUXMKH  OIHCBHIBAIOTCS
MIOCPEJICTBOM TJIAr0JIOB MBICIIH, IEUCTBUS U COCTOSHUSA.

B cruxorBopenun Xanumbl XypoibepaueBoit “Dugonaginam” B 3THX cTpokax
Bulutsiz tonglardan bo ‘larmi kechib, Unut bo ‘larmi hech yarqiragan kun. Biz istamay
yoshlik libosin yechib, Balog‘at libosin kiyamiz bugun opuruHaJbHBIM CIHOCOOOM B
XYJI0O)KECTBEHHBIX BBIPOKCHHUSIX H300pakeHa MOJIOAOCTh, TEUEHHWE BPEMEHU U
LEHHOCTh Kaxjaoro mpoiuenmero AHsS. [lo3Thdyeckoe MacTepcTBO —IMOATECCHI
NPOSIBUJIOCH B TPOIIECCE OIMMCAHUS Pa3uuii MEXIy IOHOCTBIO, TOJPOCTKOBHIM
NEPUOIOM M B3POCIIOCTHIO, U3MEHEHHMI TEPEXOJHOTO TMEepHofa W HMX TOCIEICTBUH,
ObIcTpOoro TeueHus BpeMeHu. ['nmaronwsl “yechmoq”™ wu “kiymoq” B CTUXOTBOpPEHUU
yHnoTpeOJIIIOTCA B MMPOTUBOPEYMBOM CMBICIIC, TJ1arojl 1eUcTBus “‘yechmoq’ o3HayaeT
3aBepIIEHHOE JEHUCTBUE, a TJIaron ‘“‘kiymogq”, BbIpakass 3HaueHHUE BO30OHOBJICHHOTO
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NEUCTBUA, NBUKEHHUS, BBIPA3HJI U CO3JaJl CKPBITHIM cMbIci. Durypa Ta3on cosaHa
yepes3 MPOTUBOPEUUE XAPAKTEPUCTUK (DOPMBI M CMBICIIA.

Xamuma XymouOepnueBa yMENO Ppackpblla B CBOMX  CTHXOTBOPCHHSX
XYJ0)KECTBEHHbIE BO3MOXHOCTH CHHTAaKCHYECKHX CpPEICTB M XYAOKECTBEHHOU
KOMITO3HIMH. CHHTAaKCUYECKUE CPEJICTBA, TAKWE KaK 3MOLUMOHAIBHOE MPEIJIOKEHUE,
PUTOPUYECKOE BONPOCUTEIBHOE MPEIOKEHUE, UHBEPCUS, AHTUTE3a HCIOJIb3YIOTCS
1T OBBIIICHUS 3()(HEKTUBHOCTH MOATHUYECKOM peur, a TakxKe NIl YCUIICHHUS CMbICTa
1 o0ecreueHus: Xy10°)KECTBEHHOTO BhIpaXKEHUs 00pa3HOM MBICIH Ha BBICOKOM YPOBHE.

3AK/TIOYEHHUE

Kak WHCTpYMEHT T103HABATEIbHOIO MBIIUICHUS S3bIK JEMOHCTPUPYET B
XYJI0O)KECTBEHHOM  JTUCKYpPCE CBOM  BBICIIME€ BO3MOXHOCTH -  OOpPa3HOCTb,
AMOITMOHAIIBHO-BBIPA3UTEIBHOCTD, XYJ10°KECTBEHHO-3CTETUYECKYIO CuIy.
[IpencraBiisisi U OTKpBIBasA A3bIKOBYIO KapTUHY MHUpa, KaxKJas TBOpYECKas JTUYHOCTb
UJIET CBOMM IIyTEM, U HAa 3TOM IIyTH NPOSBISETCA €€ MOAITUYECKask NHIUBUIYAIbHOCTb,
0COOBIN CTWIb. Onpenenuthb STOT CTHJIb MO>KHO TOJILKO IyTEM
JUHTBOCTHJIMCTUYECKOTO U JIMHTBOIIOATUYECKOTO aHAIN3a aBTOPCKOTO TEKCTA.

TBOpUeCKHil MUp HAPOAHOW MOATECCHl Y30eKnucTaHa XaluMbl Xy1onoepaneBon
OYEHb KpAacoyeH, a €€ CHoCcO0 HCIOJIb30BaHUS H300pa3UTEIbHBIX BO3MOKHOCTEHN
POIHOTO fA3bIKA YHHMKaJE€H. AHaJIW3 XyJAOKECTBEHHOM KOHLEMIHUHU IO3TECCHI,
HCIIOJIb30BAaHHBIX B €€ TBOPYECTBE MO3TUYECKUX NPUEMOB MO3BOJMI NPUUTH K
ONpPEJEICHHBIM BBIBOJAM B 3TOM OTHOIIICHHH.

1. XynoKeCTBEHHbI MMO3HABATEIbHBIA MHUp, MUpP HAOJIIOJIEHUS M TBOPUYECKON
(aHTazum mosTecchl Ype3BbIYAiHO MIMpOK. Mcmonp3yss MpocThle  JEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKHe CPEeICTBA, OHA YMela co37aBaTh HEOOBIKHOBEHHBIE CPAaBHEHUS JaXe
IIyTE€M CPaBHEHUS MPEIMETOB U COOBITHIA.

2. CoenuMHEHHUsI C BOUTETaMU OOpPA30BBIBAINCH, HE OTXOJS OT CMBICIOBBIX
3HAYEHUN CJIOB, U B pE3yJbTaTe 3TUX CUHTAKCHMUECKUX COEAMHEHHI OOHapyXUBaJU
HOBBIE XY/10KECTBEHHO-ICTETUUECKIE BO3MOKHOCTH.

3. JoxazaHo, yTo MeTa(opsbl, ClyKalllhe SI3bIKOBBIM U KYJIbTYPHBIM KOJIOM, YTO
noasTecca 00Jiajana BHICOKUM XYJO0’KECTBEHHBIM TAJAHTOM, YTO OHA BCErjaa CuMTaja
CJIOBO OOKECTBEHHOMW CUJIOW, AYIION HALMH.

4. llpumepbl CJIOBECHOTO MCKYCCTBA, HCIOJb30BAaHHBIE IO3TOM, HaIlpUMED,
MOBTOp M €ro IMpOSIBICHUS, CHUHTAKCUYECKUE MapajUielbHble KOHCTPYKIIHH,
OJTHOPOJHBIE WIECHBI COOTBETCTBYIOT IyXy Ka)JOro0 IO3THYECKOrO ITPOU3BEICHUS,
JUPUYECKUN Tepod MHOIZAAa NPOSBISET SHTY3Ma3M, CIOCOOCTBYET peau3aluu
SHTY3Ma3Ma, MHOI'/Ia OH B MEJIAHXOJIUH U IEIPECCUBHOM HACTPOEHHUH.

5. KonuyecTtBOo SA3BIKOBBIX €AWHHUL], MPOAHAIU3UPOBAHHBIX C MO3UIUHU
MO3TUYECKUX (UTYp, TaKXKe IOKa3blBaeT, YTO TO3Tecca SBISETCS JUHIBHCTOM
BBICOKOTO YpPOBHSI, BBICOKMM MBICIUTENEM, CYMEBIIMM J0Ka3aTh, YTO CEMAaHTHUKO-
CTUJIUCTUYECKUE BO3MOXKHOCTH Y30€KCKOrO si3blka O€3rpaHHYHbl B 00JIACTH
XYJI0’)KECTBEHHOT'O CJIOBA.

6. Wcnonb3zoBanue 0OoJjiee COpoKa BHUJIOB MOITHUYECKUX (PUTYp B MOITUYECKUX
NPOU3BEACHUAX, TPUHAMIEKAIINX MO3TEecce, 00YCIOBICHO HACATbHBIM COCTOSTHUEM
o0pa3a MOATUYECKOT0 TEKCTa, MUPOKUM XYI0XKECTBEHHO-ICTETUUECKUM MBIIILIEHUEM
U YYTKOCTBIO TOA3TECCHI, ITyOOKMM OCO3HAHUEM XYJI0)KECTBEHHBIX M MO3THUYECKHUX
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BO3MOKHOCTEM SI3bIKOBBIX CPEJICTB HA CBOEM MECTE, ATO TAKKE YKa3bIBAET HA YMEHHE
3¢ ()EKTUBHO UMU TIOJIL30BATHCSI.

7. B CTUXOTBOpPEHHSIX MO3TECCHl HAOIIOAETCsl BBICOKOE yrmoTpebaeHue Gopmsl -
day, mo cpaBHenuio c¢ cyhdurcom cpaBHeHus -dek, B wactHocTH, “asov otdek”
yHnoTpeOsieTcsl OJUH pa3, BO MHOTHMX CJIOBaX, Takux Kak ‘“‘kelinday” “o‘pquday”,
“gulday”, “Mahatma  Gandiday”, “karvonday”  3TO  JTONOJHUTEIHHOE
CTWJIMCTHYECKOE 3HAYEHHWE UCIOJIb3YeTCS [UJISl BBIPAXKEHUS JOMOJIHUTEIBHOIO
CTUJIMCTUYECKOTO CMBICIA.

8. doHeTHUeCKHUE SBJICHMS, YCTOWUMBBIE coueTaHus ((dpazembl), U3 CHOCOOOB
nepeHoca cmbicia: Meradopa, METOHHMHS, CHUHEKI0Xa, oOoramas 3(h(eKTUBHOCTH
MOTUYECKOW peuM, MOCITYXWIH YCUJICHUIO CMBICIA, MOAPOOHOMY, BCECTOPOHHEMY
BBIPQKEHUIO MBICIIH, PACIIMPEHUIO B JOCTATOYHOM CTENEHU COOTBETCTBYIOILIEH
uH(pOpMaIUHU C 00BEKTOM U300paKEeHUS.

9. OOOCHOBaHO  MCCJIEIOBAaHHUE  HMOIMOHAIBLHO-IKCIPECCUBHBIX  3ajady,
BO3JIAra€MbIX HA S3bIKOBBIE E€IUHUIBI, HA OCHOBE LEIOCTHOCTH (HOPMBI-CMbICIA-
3a/la4d TPU BBISIBJICHUM JIMHTBOMOATUYECKUX OCOOCHHOCTEH MOATHYECKUX (Uryp,
HCIIOJIb3YEMBIX B 033U XaJIUMbl XyJ10i0OepaArueBoil, 1 HEOOXOAUMOCTh COBMECTHOIO
M3Yy4YEeHUsl €AUHCTBA (DOPMBI-CMBICIIA-33/1a4H.

10. UccnenoBanne n aHalnu3 XyJ0KECTBEHHBIX MPUEMOB B CTUXAX MO3Ta C TOUKH
3pEHUs JTUTEPATYPOBENCHHS U S3BIKO3HAHUSL CUMTAETCSI NMEPBOCTENEHHBIM (PAKTOPOM
JUISL ONIPEACIICHUS] XYJI0KECTBEHHBIX BO3MOYKHOCTEU SI3BIKOBBIX CPEICTB M IOJHOU
OILICHKHU UX POJIK U (DYHKIIMH B TIOITUYECKOMN peywu.

TBopuecTBO  moO3TECCHl  yHHKadbHO  Onarojgapss  OOraTcTBY  TIOPKCKOM
BBIPA3UTENBHOCTH, U C YJAOBOJIBCTBUEM CIEAYET OTMETUTH JOCTOMHOE MECTO W JIOJIO
XYJI0)KECTBEHHOTO W MYOJUIIMCTUYECKOTO0 TBOpYECTBAa XalluMbl XyA0MOepAHEeBOM B
OCCIICHHOM Hacle[M HAIer0 POJHOTO s3blka W JjuTeparypbl. [lpusHaBas, 4TO
HAay4YHOE MCCIIEIOBAHUE BEJIMKOT0, OECHEHHOTO JYyXOBHOI'O HACJIEAMs IOATECCHI
TOJIbKO HAYMHAETCs, MbI ICHO MpeJACTaBisieM ceOe 3a7aul, KOTOphIE €Ile MPEICTOUT
pEUIUTb.

B wactHocTH:

- 0000UIUTH TBOPUYECKOE HACIEAME MOITECChl, CO3/1aTh 3JEKTPOHHYIO BEPCHIO
TEKCTa Ha OCHOBE MOJHOTO COOpaHusi MPOU3BEACHUH;

- CO3/1aThb KOHKOPJAHCHBIA CJIOBapb MPOU3BEACHUN TMO3TECCHl HAa OCHOBE
ANIEKTPOHHON BEPCHUU TEKCTa, TakKe ajndaBUTHBINA, YACTOTHBIA W OOpATHBIN CIOBaph,
TOJIKOBBIN CJIOBAapb;

- IPOBECTH HA OCHOBE JAHHBIX CJIOBApEd HCCIEAOBAHUE XYI0KECTBEHHOIO
MAacTepCTBa, IMOITHUYECKOIO fA3bIKA W CTWAIA [O3Ta B  JIMHIBUCTHYECKOM,
JIMHTBOCTWIIMCTUYECKOM, JIMHTBOIIOATUYECKOM, JIMHTBOKYJBTYPHOM u
JMHTBOKOTHUTUBHOM aCIIEKTaX;

- €O3/1aTb B CHCTEME HAIIMOHAJILHOIO KOpIyca Y30€KCKOIo si3blKa aBTOPCKHUI
KOPIYC, BKIIOYAOIINI MpOn3BeIeHHs XaIUMbl Xy10H0epIeBOH.
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INTRODUCTION (abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to identify the linguistic features of poetic devices
used in the poetry of Khalima Khudoyberdiyeva.

The tasks of the research:

- analysis of studies related to the study of literary texts in Uzbek linguistics,
comprehensive coverage of issues of the linguapoetic approach to literary texts;

- substantiation of the integrity of the form-meaning-task in the literary text and
identification of its specific features;

- analysis of the linguistic foundations of stylistic and verbal devices used in the
poetry of Khalima Khudoyberdiyeva, the commonality of language and artistry;

- revealing the artistic and aesthetic functions of lexical units in stylistic and
verbal devices in the poetry of the poetess;

- determining the artistic and aesthetic functions of morphological units of
stylistic and verbal devices used in the poems of the poetess.

The object of the research was the lexical and morphological units that created
poetic devices in the poems included in the collections of Halima Khudoyberdiyeva
“Yo‘ldadirman” (2006), “Tanlangan asarlari” (2020), “Buyuk qushlar” (2012), “So‘z
chamani” (2020).

The scientific novelty of the research is as follows:

it was determined that the place, position, general and specific aspects of
linguistic units in the poetic devices used in the poetry of Halima Khudoyberdiyeva are
manifested in new artistic visual means as kelin, bola, ayol, gayiq wich characteristic
of the poetess’s style;

it was substantiated that the use of repetitions such as bo zla-bo zla, so ‘zla-
So zla in the poetess’s poems is a factor that increases the effectiveness of the poem; in
the use of such expressions as intig sog ‘inchlar, uzun kun, umid iplari, umring
tongotarida, umring kunbotarida based on the unique individual features of the
statements, the poetess’s artistic skill in forming the content, and also on the fact that
linguistic units are an important means of ensuring the unity of form-meaning-task in
poetic speech;

it has been proven that in the stylistic and verbal devices used in the poetry of the
poetess, the commonality of language and artistry, denotative and connotative
properties, artistic and aesthetic functions of the meanings of such compounds as sog*
qalb, qizil o°‘g, alvon qo ‘shiglar, the stylistic meaning of morphological markers such
as -dek, -dayin, -namo, -omuz, -li, -cha, -simon for effective and vivid expression of
reality;

the expression of such units as yuragi toshlar, qurg ‘oq ko zlar used in the poetry
of Khalima Khudoyberdiyeva through such lexical means as metonymy and
comparison, significant use of proper names such as Ahmad Yassaviy, Amir Temur,
which formed the art of talmekh, was revealed.

Implementation of the research results. Based on the scientific results of the
study of the linguistic foundations of poetic devices used in the poetry of Khalima
Khudoyberdiyeva:

- theoretical conclusions on the study of the lexical and morphological features
of the language of poetic devices by Khalima Khudoyberdiyeva, the classification of
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units that form such devices as o'xshatish, intoq, tashxis, tazod, jonlantirish, according
to their expression in the language were used in the fundamental project “Methodology
for the development of the native language and literature in accordance with the new
alphabet and spelling rules of the Karakalpak language” under number FZ-2016-
0908165532, completed in the Karakalpak branch of the Research Institute of
Pedagogical Sciences of Uzbekistan of the Ministry of Higher Education, Science and
Innovation of the Republic of Uzbekistan (certificate No. 656 of the Karakalpak
branch of the Research Institute of Pedagogical Sciences of Uzbekistan as of
December 27, 2023). As a result, the lexical and morphological tasks of many poetic
devices were clarified,

- the conclusions that poetic devices in a literary text are one of the main means
of increasing the effectiveness of a poem and the power of words were used in the
implementation of a practical project on the topic “Problems of spiritual and moral
education of young people based on the harmony of universal, national and historical
values” under number A1-XT-0-92997, carried out by the Karakalpak branch of the
Research Institute of Pedagogical Sciences of Uzbekistan of the Ministry of Higher
Education, Science and Innovation of the Republic of Uzbekistan (certificate No.
657/1 as of December 27, 2023 of the Karakalpak branch of the Research Institute of
Pedagogical Sciences of Uzbekistan). As a result, the specific lexical and
morphological features of poetic devices served as the basis for explaining their
stylistic possibilities;

- in the School of Art named after Khalima Khudoyberdiyeva under the Agency
of Specialized Educational Institutions under the Ministry of Preschool and School
Education of the Republic of Uzbekistan, general information was given and a master
class was organized on the linguistic analysis of artistic techniques used in the poetry
of the poetess, based on the principles of form-meaning-function in the artistic text,
learning problems, poetic devices used in the poetry of Khalima Khudoyberdiyeva,
their linguistic features (certificate No. 01-59 of the School of Art named after
Khalima Khudoyberdiyeva as of May 15, 2024). As a result, interest in the study of the
linguistic features of poetic devices used in the poetry of Khalima Khudoyberdiyeva
increased.

- theoretical conclusions regarding the expression of lexical and morphological
functions of stylistic and verbal devices used in the poems of the poetess were
effectively used in the preparation of spiritual and educational events “Til millat
ko‘zgusi”, “O‘zbek tili — milliy o‘zligimiz va mustaqil davlatchiligimiz timsoli”,
“Ofzbek tili — mehr tili” va “Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi”, “Inson
qadri har narsadan ulug”, “Ijtimoiy makonda axborotdan foydalanish madaniyati” of
the Republican Center for Spirituality and Enlightenment in 2022-2023 (certificate
No. 24 of the Republican Center for Spirituality and Enlightenment as of September
21, 2023). As a result, this served as the basis for clarifying the place and meaning of
lexical and morphological means of representing poetic devices in poetic speech and
was used in the preparation of the programs and television projects “Islohotlar
amalda”, “Kelajak yoshlari”, “Diyor 24” of the Navoi Regional Television and Radio
Broadcasting Company in 2023-2024 (certificate No. 01-10/176 of the Navoi Regional
Television and Radio Broadcasting Company as of October 18, 2023). As a result, the
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relevance, scientific popularity and scientific and practical aspect of the television
projects were ensured;

Approbation of the research results. The research results were presented at 12
scientific and practical conferences, including 4 republican and 8 international
scientific conferences in the form of reports and theses, and were approved.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of references and appendices. The total
volume of the dissertation is 156 pages.
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